
KBI ozNÁMEruí o pnovÁoĚttí pmregNíHo
STYKU

Toto oznámení o provádění platébnÍho styku (dále Jen ,,oznámení") představuje oznámení ve smyslu Všeobecných obchodních podmínek Banky (dále jen

''VoP") a stanovÍ podmínky poskytovánÍ níŽe uvedených sluŽeb platebního styku, zejména lhůty pro provádění plalebních transakcí, nenÍ-li V příslušných
Produktových podmínkách stanoveno jinak. Klient je povinen se s oznámenÍm seznámit a dodrŽovat ]e'

oznámení obsahuje tyto části:
A) Společná ustanovení
B) Hotovostní platební styk
c) Bezhotovostní platební styk
D) Platební sluŽby poskytované prostřednictvím služeb přímého bankovnictví
E) Platební sluŽby poskytované prostřednictvím sluŽby Expresní linka KB
F) Šeky
G) záVěrečná ustanovení
Jednotlivé části oznámení jsou plně oddělitelné od ostatních jeho částí a lze je nezáVisle na sobě měnit způsobem dle článku 3'l VoP

A) sPoLEčNÁUsTANovENí

Članen í. obecná ustanovení

způsob pÍovádění platebního styku. Při provádění platebniho slyku postupuje Banka V souladu s právními předpisy, příslušnou Smlouvou
a bankovnÍmi zvyklostmi.

Banka je povinna přijímat na Účet vklady nebo platby uskuteÓněné Ve prospěch Klienta a z prostředkú na Účtu uskutečňovat podle Příkazů
Klienta nebo opráVněné osoby výplaty nebo platby Klientovi nebo jím určeným osobám. K provádění platebního styku jsou určeny běŽné
Účty Klienta.

Platební styk lze provádět hotovostní či bezhotovostní formou, a to na základě písemných a v případě hotovostní formy i ústních Příkazů
Klienta' noní-li ve Smlouvě dohodnuto jinak. Banka provede Příkaz předaný Bance způsobem a Ve lhŮtách stanovených v tomto oznámení,
které se počítají od okamŽiku účinnosti PřÍkazu. Je-li při provádění platebního styku nutný přepočet mezi cizí měnou a Kč nebo mezi cizími
měnami, Banka provede přepočet měn podle zásad stanovených V článku 21 VoP.
Autořizace platebních transakcí. Platební transakce je autorizována, jestliŽe k ní Klient dal souhlas, nestanoví-li právní předpis jinak1. Klient
dává souhlas s platební transakcí podpisem opÍáVněné osoby na písemném Příkazu nebo na stveence z holovostní transakce,
a to V souladu s č|ánkem 14 VoP, pokud není ve Smlouvě stanoveno nebo mezi Klientem a Bankou dohodnulo jinak.

Neautorizované a nesprávně provedené platební transakce. Neautorizovanou nebo nespráVně provedenou platební transakci je Klient
povinen oznámit Bance (do Klienlova obchodnÍho místa nebo způsobem stanoveným v příslušných Produktových podmínkách) bez
zbytéčnáho odkladu poté, co se o ní dozvěděl, ne'|později Však do 13 měsíců ode dne odepsání peněŽních prostředků z Učtu' Po marném
uplynutí této lhůty se Klient práVa vyplýVajícího z neautorizované nebo nespráVně provedené platební transakce nedovolá U soudu.

Banka nese odpovědnost za Škodu Vzniklou Klientovi z neautorizované nebo nesprávně provedené platební transakce za podmínek
stanovených v článku 2 oznámení.

, Základní náleŽitosti PřÍkazu. Klient musí na Příkazu uvést Všechny následující údaje:
j a) označenÍ Příkazu (např. Příkaz k odchozí úhradě, Příkaz k inkasu),

' b) Jedinečný identiÍikátor plátce,
l c) Jedinečný idenliÍikátor příjemce,
: d) částku a označení měny platební transakce.
] Klient můŽe na PřÍkazu uvést dalŠí nepovinné údaje, ze.jména:

e) variabilní symbol (číselný údaj o rozsahu maximálně 10 číselných znaků),
0 speciÍický symbol (číselný údaj o rozsahu maximálně í 0 číselných znaků)'
g) konstantní symbol (čÍselný Údaj o rozsahu maximálně 10 čÍselných znaků).

Klient není oprávněn pouŽÍvat bankovní konstantní symboly stanovené práVnÍmi předpisy nebo Bankou. Banka je opráVněna, pokud
to neodporuje práVnímu předpisu' provést Příkaz i bez uvedení konstantního symbolu.

Příkazy Klienta nesmí být vyhotovovány obyčeJnou tuŽkou. Pokud Klient podle způsobu podepisování dohodnutého s Bankou po!Žívá na
, Příkazech také razítko, nesmí se podpis(y) s razítkem překýat. otisk razítka na Příkazu musí VŽdy přesně odpovídat otisku, ktený byl
i Klientem k danému Účtu určen.

1.8 Předávání papírových Příkazú Bance. Klient předává PřÍkazy na tiskopisech určených Bankou, případně na tiskopisech Bankou
schválených (např. univeÍzálnÍch tiskopisech nebo formou tiskových výstupů). Banka můŽe tiskopis schválit provedením Příkazu. Klient
odpovídá za lo, Že jeho Příkazy adresované Bance obsahují pouze pravdivé údaje a .jsou v souladu s právními předpisy a příslušnou
Smlouvou. otisk prezentačního razítka Banky, např. typu ,,DoŠLo"' nebo razítka samoobsluŽného boxu není potvrzením o tom, Že nastal
okamžik účinnosti Příkazu. Razítko samoobsluŽného boxu není potvrzením o doručení Příkazu Bance.

'l.9 , Klient můŽe předat písemný Příkaz kterémukoli obchodnímu místu Banky.

'l'10 lVpřípaděPříkazudoručovanéhoprostřednictvÍmsamoobsluŽnéhoboxuKlientodpovídázajehosprávnéaúplnévyplnění,zajehooznačení
otiskem razítka samoobslužného boxu na volném místě Příkazu tak, aby nepřekrýValo Žádné vyplněné údaje. Klient rovněŽ odpovídá za

] vhození originálu Příkazu do samoobsluŽného boxu ve vyznačený den.

1.í1 , Doručením Příkazu se v případě samoobsluŽného boxu rozumí skutečné vhození Příkazu do samoobsluŽného boxu a v případě zasí|ání
PřÍkazu Bance poštou doručení PřÍkazu Bance.

1 zqména z.ě' 37ol2o17 sb., o platebním styku, ve znění pozděiších předpisŮ.
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ozNÁMENí o PRoVÁDĚruí pnreeNíHo sTYKU

odmítnutí Příkazu Bankou. Banka je opráVněna odmítnout Příkaz' jestliŽe:

i) nesplňuje poŽadavky a náleŽitosti Uvedené v článku 7 VoP;
ii) nesplňujejiné náleŽitosti nebo podmínky stanovené ve VoP, oznámení, příslušných Produktových podmínkách nebo Smlouvě;
iii) na ÚčtU nenÍ dostatek prostředků k provedení opravného zÚčtování;
iV) není podepsán v souladu s dohodnutým způsobem nakládání s prostředky na Účtu nebo jinak autorizován v souladu s dohodnut'ým

způsobem autorizacé Příkazů; nebo
v) na Účtu není dostatek volných prostřédků'

Volnými prostředky se rozumí i povolený debet nebo sjednaný kontokorentní úVěr. Volnými prostředky však ne1sou prostředky na Účtu Ve výši
rovnající se pohledávkám Banky za Klientem, které je Banka oprávněna započíst.

Banka 'je oprávněna odmítnout nebo odložit splnění Příkazu Klienta, .|ehoŽ splnění by mohlo být V rozporu zejména s (i) práVními předpisy
České republiky nobo právními předpisy státu banky zprostředkující převod nebo (ii) obchodní politikou zprostředku'|ící banky. Z důvodů
uvedených V předchozí Větě je Banka též opráVněna nepřUmout platby ve prospěch Účtu Klienta. Klient bere tímto současně na vědomí,
Žezvýše uvedených důvodů může být platba vrácena nebo zadžena téŽ zprostředku.iící bankou. omezenÍ dle tohoto článku jsou blíŽe
speciÍikována na internetových stránkách Banky.

Provedení hromadného Pííkazulze odmítnout i částečně' pokud se důvod odmítnutl váahuje 'ien na jeho část.

V případě většího počtu PřÍkazú, které majÍ být provedeny Ve stejný den, je Banka oprávněna určit pořadí úhrad podle své volné úvahy.

odmítne-li Banka PřÍkaz, iníormuje Kliénta o této skutečnosti. Tato informacé může být zpoplatněna dle SazebnÍku. Jde-li o odmítnutí
Příkazu, ktený se Váahuje k Platebnímu Účtu, informuje Banka Klienta Ve lhŮtě uíČené pro provedení takového Příkazu. Banká informuje
Klienta o odmítnutí PřÍkazu písemně poštou nebo prostřednictvím sluŽby internetového bankovnictvÍ, nebudeJi mezi Bankou a Klientem
sjednáno jinak. Bý-li přÍkaz doručen Bance na papÍrovém nosiči, Banka informuje Klienta o jeho odmítnutÍ vŽdy písemně poštou. JeJi to
moŽné, Banka oznámí Klientovi téŽ důvody odmítnutí a postup pro nápravu chyb, které byly důVodem odmÍtnutÍ'

odvolání Příkazu Klientem. Klient le oprávněn Příkaz k odchozí úhradě' Příkaz k inkasu a Příkaz k odchozí úhradě do zahraničí odvolat
nejpozději v obchodní den předcházející dni, kdy má nastat okamžik účinnosti Příkazu.

Připisování peněžních prostředků podle Jedinečného identifikátoru. PeněŽní pÍostředky Banka připisuje na Účet podle Jedinečného
jdentiíikátoru přÍjemce. Tento Údaj je podmínkou pro řádné provedení Příkazu' Banka není povinna kontrolovat soulad Jedinečného
idontiÍikátoru s názvem Úetu ei jinymi údaji o přÍemci. Banka připíše prostředky na Účet v souladu s Jedinečným identifikátorom, i pokud
identifikuje nesoulad mezi Jedinečným identiÍikátorem a názvem Účtu nebo '|iným údajem o příjemci, který má k dispozici. To však neplatí'
pokud by provedení transakce bylo V rozporu s práVními předpisy2.

Banka připíšé peněŽní prostředky Ve prospěch Úětu přÍemce, jestliŽe je uveden spráVný Jedinečný identiÍikátor, V měně Účtu přÍjemce
bez ohledu na měnu transakce. Pokud se neshoduje měna Úótu a měna platební transakce, Banka provádí přepolet měn.

Pokud nelze peněŽní prostředky připsat z důvodu chybného Jédinečného identifikátoru, Banka platbu odmítne a prostředky VrátÍ zpět
odesílající bance.

lnÍormační povinnost Banky. Na Žádost KvaliÍikovaného klienta, ktenýje V postavení plátce, mu Banka před provedením platební lransakce
z Platebního Účtu Kvalifikovaného klienta předá informace o
a) maximální zákonné lhůtě pro provedení dané transakce a

b) úplatě' kterou je Bance povinen zaplatit za její provedení.

UstanovenÍ bodu a) se nepouŽije V případě TÍansakcí mimo EHP nebo platebních transakcí v měnách, které nejsou měnou státu Evropského
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1.22 snížení částky platební transakce. Banka je opráVněna snÍŽit částku, která je předmětem platební transakce, o sVé poplatky' ceny a jiné

' 
výlohy a o poplatky, ceny a jiné Výlohy osob, prostřednictvím ktených Banka transakci provádí' U platebních lransakcí z Platebního Účtu
Klienta, ktený je plátcem' však Banka částku transakce sníŽit nesmí, ledaŽe jde o Transakce mimo EHP.

2.1 odpovědnost za neautorizovanou platební transakci. Jeslliže byla provedena neautorizovaná platební transakce z Platebního Účtu
, Klienta, Banka je povinna neprodleně poté' co jí Klient tuto skutečnost oznámil, ne.jpozději do konce následujícího obchodnÍho dne, uvést
, příslušný Platební ÚČet do stavu, v němŽ by byl, kdyby k lomulo odepsání nedošlo. V případě, Že VÍácení Platebního Účtu do původního

. stavu nepřipadá v úVahu, je Banka povinna vrátit Klientovi částku platební transakce, zaplacenou úplatu a ušlé úroky. Pokud Banka shledá
' reklamaci neoprávněnou, je oprávněna odepsat z Účtu u Banky částku reklamované platební třansakce a případně s touto částkou
'souvisejícíchpřipsanýchúroků,atoivpřípadě,ŽenaÚčtuVznikneVdůsledkutakovéoperacedebetnízůstatek.Pokudnedojdekúhradědle

předchozí věty, je Banka oprávněna dluŽnou částku za Klientem Vymáhat v souladu s práVními předpisy.

2'2 | vpÍípadéneautorizovanéplatebnítransakceneseKlientvplnémrozsahuodpovědnostzaškodu'kterábylazpůsobenapouŽitímztraceného
nebo odcizeného Platebního prostředku nebo zneuŽitím Platebního prostředku a která Vznikla předtím, neŽ Klient oznámil Bance ztrátu,

: odcizení, zneuŽití3 nebo neautorizované pouŽití Platebního prostředku v souladu se smlouvou, pokud není dále určeno jinak. Klient dále
l nese škodu z neautorizované platební transakce V plném rozsahu v případech' kdy tuto škodu způsobil svým podvodným jednáním nebo

porušením povinnosti pouŽíVat Platební prostředek V souladu s přÍslušnou Smlouvou.

Neautorizované a nesprávně provedené platební transakce na Platebních Účtech Kvalifikovaných klientů. Pro Kvalifikované kllenty
a platební transakce na jejich Platebních Účtech dále platí ustanovení článkŮ 2.4 aŽ 2.16 oznámení, která mají v případě rozporu přednost
před ustanoven Ími článků 2.1 a 2'2 oznámení a 29'1 a 29'2 v oP'
KvaliÍikovaný klient nese škodu z veškených neautorizovaných platebních transakcí, způsobenou použitím ztraceného nebo odcizeného
Platobního pfostředku nebo zneuŽitím Platebního prostředku (V případě' Že nezajistil ochranu svých personalizovaných bezpečnostních prvků
_ např. PlN) do celkové částky odpovídající částce 50 EUR (přepočet bude proveden kurzem České národní banky ke dni oznámenÍ o ztrátě,
odcizení nebo zneužití Platebního prostředku Bance). Kvalifikovaný klient nese škodu z neautorizovaných platebních transakcí V plném
rozsahu, pokud ztrátu Platebního prostředku způsobil svým podvodným jednáním nebo tÍm, Že úmyslně nebo z hrubé nedbalosti porušil (i)
svoji povinnost pouŽíVat Platební prostředek v souladu s příslušnou smlouvou nebo (ii) svoji povinnost bez zbytečného odkladu po zjištění
oznámit Bance ztrátu, odcizení, zneuŽití nebo neauloÍizované pouŽití Platebního prostředku. S výjimkou přÍpadů' kdy KvaliÍikovaný klient
jednal podvodně, nenese Kvalifikovaný klient škodu z neautorizovaných platebnÍch transakcí, pokud škoda Vznikla poté, co Kvalifikovaný
klient oznámil Bance ztrátu, odcizenÍ, zneužitÍ nebo neautorizované použití Platebního prostředku nebo pokud Banka neza'iistila, aby měl
možnost kdykoli oznámit ztrátu, odcizení, zneuŽití nebo neautorizovanó pouŽití Platebního prostřédku

Zď1ména z'č. 25312008 sb', o něktených opatřeních proti legalizaci Výnosů z trestné činnosti a Íinancování terorismu, ve znění pozdějších předpisů'

ZneuŽitím Platebního prostředku, hesla, PlN apod' se Íozumí i jeho případné jiné pouŽití neautorizované Klientem.

2.3

2.4

2

J

Komerční banka, a. s., se sídlem:

Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, lČo: 45317054
aPsANÁVoBcHooNIM REJSTŘÍKU vtDÉNÉM MĚsTsKÝUsoUDEM vPRME, ooDlla' vloŽ& 1360

2t2B
oAŤUM ÚČlNNosTl ŠABLoNY t 12' 2020

WRWEA OZNAMPS.POF

článek 2' Odpovědnost za nesprávně pÍovedené a za neautořizované platební transakce



ozNÁMENí o PRoVÁDĚttí pmregNíHo sTYKU

2'5 Banka odpovídá KvaliÍikovanému klientovi, ktený je V poslavení plátce, za něsprávně provedenou platební lransakci, pokud mu Banka
nedo|oŽí, že částka nesprávně provedené platební transakce byla řádně a včas připsána na Účet poskytovatele platebních sluŽeb příjemce
platby. Banka odpovídá KvaliÍikovanému klientovi, který je V postavenÍ příJémce platby, za nesprávně provedenou platební transakci, pouze

' pokud za ni neodpovídá plátci jeho poskytovatel platebních sluŽeb.

2.6, JestližeBanka,jakoŽtoposkýovatel PlatebníchsluŽebplátce,odpovÍdáKvaliíikovanémuklientovi,ktenijevpostavení plátce,zanesprávně
provedenou platební transakci a tento Klient Bance oznámí, Že netrvá na provedení platební transakce, je Banka povinna neprodleně uvést
Učet tohoto Klienta do stavu, V němŽ by bý' kdyby k nespráVnému provedenÍ platební transakce nedošlo nebo mu dát částku nespráVně
provedéné platební transakce' zaplacenou Úplatu a ušlé úroky k dispozici, pokud vrácení Účtu do půVodního stavu není moŽné. Toto
ustanovení se nepoužije v případě, kdyŽ Banka doloŽí, Že příslušná částka byla připsána na účet poskytovatele platebnÍch sluŽeb příjemce
plalby předtÍm, neŽ Kvalifikovaný klient oznámil Bance, Že netrvá na provedení Příkazu.

JestliŽe Banka, jakoŽto poskytovatel Platebních sluŽeb plátce, odpovídá Kvalifikovanému kliontovi, kterýje V postavení plátce, za nesprávně
provedenou lransakci a tento Klientjí neoznámí, Že netrvá na provedení platební transakce, je Banka povinna neprodleně zajistit připsání
óástky nesprávně provedené platební transakce na účet poskytovatele platebních sluŽeb příjemce platby.

JestliŽe je Příkaz k provedení platebnÍ transakce na Platebním Účlu Kvalifikovaného klienta předán Bance poskytovatelem sluŽby iniciování
platby, povaŽuje se za nespráVně provedenou i transakce, ktérá byla provedena v rozpoíu s PřÍkazem, ktený KvaliÍikovaný klient předal
poskytovateli SluŽby iniciovánÍ platby' i kdyŽ byla provedena v souladu Příkazem přl.Jatým Ve smyslu zákona o platebním styku. Povinnosti
podle článkŮ 2'6 a 2'7 má vúči Klientovi V tomto případě Banka.

JestliŽe Banka, jakoŽo poskytovatel PlatebnÍch služeb přijemce platby' odpovídá Kvalifikovanému klientovi, ktený je V postavení příJemce
platby, za nespráVně provédenou transakci, je Banka povinna noprodleně uvést Účet tohoto Klienta do stavu, V němŽ by byl, kdyby
k nesprávnému provedení platební transakce nedošlo, nebo mu dát částku nesprávně provedené platební transakce k dispozici, pokud
Vrácení Učtu do prlvodního stavu nepřipadá V ÚVahu.

V přÍpadě platební transakce z podnětu, k níž dává platební příkaz příjemce platby nebo plátce prostřednictvÍm příjemce, se ustanovení
článků 2.5 aŽ 2'8 oznámení nepouŽijÍ, jestliŽe Banka, jakoŽto poskytovatel Platebních sluŽeb příjemce plalby, nesplnila povinnost řádně
aVčas předat PřÍkaz poskytovateli platebních sluŽeb plátco. Banka na Žádost KValiÍikovaného klienta, ktenýje v postavoní přÍjomce platby,
mu doloŽí, zda tuto povinnost splnila.

JestliŽe platebnÍ tÍansakce z podnětu Kvalifikovaného klienta byla provedena nespráVně, je Banka povinna na jeho Žádost vyvinout Veškeré
úsilÍ' které na ní lze spravedlivě poŽadovat, aby byla tato platební transakce vyhledána, a iníormuje Klienta o Výsledku.

vrácení částky autořizované platební transakce. KvaliÍikovaný klient 'je oprávněn poŽadovat do 8 týdnů ode dne, kdy byly peněŽní
prostředky odepsány z.ieho Účtu, VrácenÍ částky autorizované platebnÍ transakce provedená z podnětu, k jejímuŽ provedení dal platební
příkaz přÍjemce nebo plátce pÍostřednictvím příjemce, jeslliŽe (i) V okamŽiku autorizace platební transakce nebyla stanovena její přesná
částka a zároveň (ii) částka platební transakce převyšovala částku, kterou Kvalifikovaný klienl mohl rozumně očekáVat se zřetelem ke Všem
okolnostem. KvaliÍikovaný klient však není opráVněn poŽadovat Vrácení částky autorizované platební transakce v případé, že souhlas
s platební transakcí udělil Klient přÍmo Bance a informaci o přesné částce platební transakce byla Klientovi poskytnuta nebo zpřístupněna
Bankou nebo pří'iemcem platby nejméně 4 týdny před okamžikem Účinnosti přÍslušného Příkazu.

Pro Účely článku2.12 oznámení plalÍ,Žeza částku platební transakce, která převyšuje částku, kterou KvaliÍikovaný klient mohl se zřetelem
ke Všem okolnostem rozumně očekáVat, se nepovaŽuje částka, kteráje niŽší nebo rovna limitu stanovenému pro týo platební transakce
ve Smlouvě. Dále platí, Že Klient nemůŽe namÍtat neočekávanou změnu Kurzu.

B)

2.í4 : Společně se žádostí o Vrácení peněŽních prostředků podle článku 2.12 oznámení je KvaliÍikovaný klient povinen Bance poskytnout
informace a doklady nasvědčující tomu, Že byly splněny podmínky pro vrácení částky platební transakce podle článku 2.12 oznámení, včetné
iníormace o tom, kdy Klient získal informaci o přesné částce předmětné p|atební transakce' Dokud Klient tuto povinnost nesplní, nezačne: Bance běŽel zákonná desetidennÍ lhůta pro vrácení částky platební transakce.

2.15, Ustanovení článků 2.6 aŽ 2.1 4oznámení se népoužijÍ V přÍpadě Transakcí mimo EHP.

2.í6 ] Společná ustanovení o odpovědnosti Banky při provádění platebních transakcí. Banka je povinna doloŽit Kvalifikovanému klientovi,
] Že byl dodrŽen postup, který umoŽňuje ověřit, Že byl dán Příkaz, že tato platebnÍ transakce byla autorizována, spíáVně zaznamenána,
, zaúčtována, a Že nebyla ovlivněna technickou poruchou nebo jinou závadou, pokud Kvalifikovaný klient tvrdí, Že provedenou platební

transakci neautorizoval nebo Žé platébní transakce nebyla provedena správně.

2.í7 ' odpovědností Banky za neautorizovanou nebo nesprávně provedenou platební transakci není dotčena její odpovědnosl za škodu nebo
' bezdůVodné obohacení v dŮsledku neautorizované nebo nesprávně provedené platební transakce. Náhrady takto Bankou poskytnuté se však
' na přÍpadnou náhradu škody nebo úhradu bezdůvodného obohacení započítáVají.

2.í8 Banka neodpovídá Klientovi za neautorizovanou nebo nesprávně provedenou platební transakci, Včetně přÍpadného nedodžení stanovených
lhůt pro provedení platebnÍ lransakce, 'iestliže jí Ve splnění příslušné povinnosti zabránila okolnost, která 'ie neobvyklá, nepředvídate|ná,. nezáVislá na Vůli Bankya jejíŽ následky nemohla Banka odvrátit.

HoTovosTNí plaresNí srvx

3.1 služby hotovostnÍho platebního styku. Banka nabízí svým Klientům následující sluŽby v oblasti hotovostního platebního styku:

a) Vklady hotovosti ve prospěch Účtu Klienta nebo Účtu vedeného Bankou pro třetÍ osobu či účtu vedeného v jiné bance (pouze vklad Kč)

, provádí Banka na základě:
' i) ústně sděleného Příkazu;
' ii) pokladní sloŽenky;

iii) .iiného pokladního dokladu stanoveného Bankou.
Vklady hotovosti v cizí měně Banka přijímá Ve prospěch Účtu Klienta ói účtu vedeného Bankou pro třetí osobu V měnách a nominálních
hodnotách stanovených Bankou.

2.7

2.8

2.9

l

2.'.1o :

2.11 :

2.12

2.13 |
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ozNÁMENí o PRoVÁDĚttí pmregNíHo sTYKU

' b) Výběry hotovosti z Účtu Klienta provádí Banka na základě:

ústně sděleného Příkazu odsouhlaseného podpisem dle Podpisového Vzoru na stvrzence z hotovostní transakce;
písémného Příkazu Ve formě VýběmÍho lÍstku (výběrní líslek nelze vyslavit ve prospěch třétí osoby);
soukÍomého šeku Banky;
jiného pokladního dokladu stanoveného Bankou.

Banka provádí hotovostnÍ výplalu prostředků v Kč pouze do nejniŽšÍ nominální hodnoty zákonných peněz.

V případě Výplaty hotovosti v Kč nebo V cizí měně a v případě výměny hotovosti v Kč, kdy Banka nemá k dispozici poŽadovanou skladbu
nominálních hodnot, je opráVněna hotovost Vyplatit V jiné neŽ Klientem poŽadované skladbě.

V případě Výplaty hotovosti v cizí měně, která není zcela či zčásti Vyplatitelná z dúVodu, že Banka nemá k dispozici nebo neobchoduje
nominály takové cizí měny,.ie Banka oprávněna provést výplatu pouze do částky v nominální hodnotě platidla příslušné měny, kterou má
k dispozici, nebo pfovést Výplatu V náhradní cizí měně nebo v Kó' pokud se s Klientom nedohodne jinak.

Vpřípadě manuálního smazání právě dokončeného vkladu hotovosti můŽe být tato hotovost vrácena V bankovkách jiné nominální
hodnoty.

c) směnárenské služby V měnách a nominálních hodnotách stanovených Bankou.

d) Výměnu hotovosti v Kč za hotovost stejné měny Vjiné nominální hodnotě.

e) Výběrem a vkladem hotovosti se rozumÍ i Výběr a vklad hotovosti provedený prostřédnictvím bankomatu nobo uzavřeného obalu. Limity
pro takové Vklady a Výběry hotovostí sé řídí příslušnou smlouvou.

omezení hotovostního platebního styku. Hotovostní plaiebnÍ styk může Klient provádět V obchodních místech Banky. Hotovostní
transakce mohou být V něktenich obchodnÍch místech omezeny ěi výoučeny.

Banka nepřijÍmá hotovost k úhradě do zahraničí nebo Vklad hotovosti V cizí měně ve prospěch úólu Vedeného jinou bankou v tuzemsku.

Přednostní obsluha. Některé sluŽby hotovostnÍho platebního styku, např. předání uzavřeného obalu svkladem hotovostÍ, mohou být na
pokladní přepážce s označením ,,Přednostní obsluha" poskytnuty přednostně před ostatními Klienty v okamžiku, kdy pokladník dokončí
zpracován í transakce předchozÍho Klienta.

Náležitosti hotovostního Příkazu. Banka provádí hotovostní platební styk na základě PřÍkazů předkládaných Klientem ústně nebo
v písemné foÍmě, nedohodne]i se s Klientem jinak. V případě předloŽení písemného Příkazu je Klient povinen vedle Údajů dle článku 1.7
oznámenÍ Vyplnit na předávaném tiskopise všechny Údaje poŽadované pro účely identifikace a kontroly Klienta předložit další dokumenty
dokládající půVod Vkládaných prostředkŮ, a to Vsouladu s příslušnými práVními předpisy4. BankajeopráVněna i vpřípadě vkladu poŽádat
Klienta o podpis Příkazu dle Podpisového Vzoru. Klient je povinen potvrdit svým podpisem spráVnost údajů na stvrzence z hotovostní
transakce. V případě, Žé Klient na žádost Banky nedoloŽí příslušné dokumenty o půVodu prostředků, které jsou předmětem Vkladu nebo
\^ýběru hotovosti, je Banka oprávněna vklad nebo Výběr V hotovosti odmítnout'

4.1 Výběr hotovosti nad částku 100 000 Kč nebo protihodnoty V cizí měně musí Klient oznámit Vyplácejícímu obchodnímu místu Banky nebo
Klientovu obchodnímu místu:

a) alespoň dva obchodní dny před poŽadovaným dnem výplaty při Výběru hotovosti v Ki a v rámci dne oznámení výběru hotovosti
nejpozději v hodinu, ve klerou bude v den výplaty prováděn výběr hotovosti, nebo

b) alespoňpětobchodníchdnŮpředpoŽadovanýmdnemvýplatypřivýběruhotovostivcizíměně.
V případě nedodrŽení uvedených lhůtje Banka opráVněna vyplatit prostředky aŽ po uplynutí stanovené lhůty nebo Příkaz k Výběru hotovosti
odmítnout' pokud se s Klientem nedohodne jinak. Banka je oprávněna peněŽní prostředky Klientovi vyplatit i při nedodženÍ výše uvedených
lhůt' pokud jí to umoŽňují technické a provozní podmínky.

stejné lhůty se vztahují i na objednání konkrétnÍ skIadby hotovosti v částce do 100 000 Kč (včetně) nebo protihodnoty v cizí měně. Pokud
: Banka nedisponuje poŽadovanou skladbou nominálních hodnot, ie opráVněna i výměnu provést Vjiné neŽ Klientem poŽadované skladbě.

4.2 Klient oznámí Bance Výběr hotovosti od čáslky uvédené V článku 4.'l oznámenÍ písemnou formou (např. předáním samostatné Výčetky) nebo

' telefonickypodohoděsKlientovýmobchodnímmístem,nebonazákladěŽádostipodanéprostřednictvímslužbyinternetovéhobankovnicfuí.

4.3 Další pravidla pro výběr hotovosti od částky 500 000 Kč (včetně) nebo píotihodnoty v cizí měně jsou stanovena V článku 27 oznámení.

i)

ii)
iii)
iv)

3.2

3.3

3.4

3.5

článek 4. Lhůty pro oznámení výběru hotovosti

čtánet 5. Lhůty pro provádění hotovostního platebnÍho styku

5.2

5.3

5.1

5.4

:

okamŽik účinnosti Příkazu ke vkladu hotovosti na Účet Vedený v Bance nebo výběÍu hotovosti z Účtu Vedeného v Bance nastává neprodleně
po provedení vkladu nebo výběru, s výjimkou vkladu nebo výběru hotovosti provedených v obchodních místech Banky v den, kteý neni
obchodním dnem, nebo provedených na Účet v cizí měně prostřednictvím bankomalu V době od 20:00 do 24:00 hodin obchodního dne, kdy
okamŽik účinnosti Příkazu nastává prvnÍ obchodnÍ den následující po dni pÍovedení vkladu nebo výběru. okamŽik účinnosti dle předchozí
věty však nastane, pouze pokud jsou v takto určené době splněny Všechny podmínky pro provedení Příkazu stanovené smlouvou a právními
předpisy, včetně, v případě výběiu hotovosti, dostatku Volných prostředků na Účtu. V opačném případě Banka Příkaz odmítne.

Lhůty pro připsání peněžních pÍostředků. Vklady hotovosti ve prospěch Účtu Klienta či účtu Vedeného Bankou pro třetí osobu Banka
připíše na p}isiusn1i účet příjemce vkladu neprodleně po okamŽiku účinnosti Příkazu. Výběry hotovosti Banka odepíše z příslušného Účtu
Klienta neprodleně po okamžiku úěinnosti Příkazu'

Vklady hotovosti na Účet vedený v Bance provedené prostřednictvím bankomatu v obchodní den po 20:00 hodin do 24:00 nebo mimo
obchodní dny zvyšují PouŽitelný zůstatek a lze je VyuŽít pouze pro provedení odchozích úhrad na základě zadaného Příkazu k odchozÍ
úhradě V Kč beze směny měn, Příkazu k odchozí úhÍadě V cizí měně bez směny měn, Příkazu k okamŽité odchozí Úhradě V Kč, a dále pro

výběr hotovosti prostřednictvím bankomatu nebo p|atbu kartou. Tyto vklady hotovosti provedené prostřednictvím bankomatu nemusí být
moŽné pouŽÍt zejména na provedení trvalého Příkazu k odchozí úhradě v Kč nebo v cizí měné, automatického převodu zůstatku, úhrady ve
prospěch účtu kreditnÍ karty nébo Ve pÍospěch účtŮ, které nejsou PlatebnÍmi účty, a dále na provedení Příkazu k odchozí úhradě v Kč se
směnou měn, Příkazu kodchozí Úhradě vcizí měně se směnou měn a Příkazu kinkasu zpracováVanéhojako typ zpracováníDáVek
průběŽný a dávkový, které jsou odeslané k zúčtování probíhajÍcímu v den jejich splatnosti po 20:30 hodin'

Vklad hotovosti na účet vedený v jiné bance. okamŽik Účinnosti Příkazu ke Vkladu hotovosti na účet Vedený V jiné bance nastává v den jeho
doručení Bance, pokud jsou splněny Všechny podmínky pro provedenÍ Příkazu stanovené Smlouvou a právními předpisy. Banka takový Příkaz
provede nejpozději do konce obchodního dne následujícího po dni, kdy nastal okamŽik účinnosti Příkazu. Pokud však byl Příkaz doručen Bance
do 13:00 hodin daného dne jako PřÍkaz ke vkladu ''super expres" do jiné banky, provede jej Banka v den, kdy nastal okamŽik účinnosti PřÍkazu.
Banka odmítne Příkaz ke vkladu ,,sUper expres", pokud není systém Banky v reŽimu on line nebo je_li doručen po 13:00 hodině.

4 zqménaz'č'253t2oo8sb.,oněkterýchopatřeníchprotilegalizacivýnosůztrestnéčinnostiafinancováníteroÍismu,vezněnípozdějšíchpředpisů.

Komerční banka, a. s.' se sídlem:

Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PsČ 114 07, lČo: 45317054
4PSANÁvoBcHooŇlMREJSŤŘ|KUVEDENÉM MÉsTsKÝM souoEM vPR&E' ooDlL B' vloŽn 13&

4t28
DATUM t]ČlNŇÓsŤl MBLoNY 7. 12.2020

VERWEB.OZNAMPS.PDF



Článek 6. Krátká cesta

ozNÁMENí o PRoVÁDĚttí pnTEBNíHo STYKU

6.'t Krátká cesta je sluŽba Banky určená pouze pro Klienty Íyzické osoby - podnikatele a pro práVnické osoby, kteří mají u Banky Vedený běŽný
Uěet v Kč nebo V cizí měně.

6.2 ]sluŽbaKrátkácestaumožňujeKlientůmvybírathotovost(Kčnebocizíměnu) VjinémobchodnímmísiěBanky,neŽVektelém.ieVedendaný
: Účet, za vzájemně dohodnutých podmínek.

6.3 : sluŽba Krátká cesta se sjednáVá písemně dodatkem ke smlouvě o zÍízení a VédenÍ běŽného Účtu. Klient je oprávněn stanovit limity
] pro Výběry hotovosti Íormou Krátké cesly.

c) BEzHoTovosTNí PLATEBNíSTYK

7.1 služby bezhotovostního platebního styku. Banka provádí bezhotovostní platební styk formou jednorázováho Příkazu k odchozí úhradě,
: (ednotlivého nebo hromadného), jednorázového Příkazu k inkasu (jednotlivého nebo hromadného), trvalého Příkazu k odchozí Úhradě,
] trvalého Příkazu k automatickému převodu, Příkazu k odchozÍ úhradě do zahraničí 0ednorázového nebo trvalého), PřÍkazu k odchozÍ

úhradě SEPA platba, Příkazu k SEPA inkasu, Příkazu k inkasu šeku, Příkazu k Vystavení bankovního šeku a Příkazu k odvolání / zákazu
' placení / Vrácení bankovního šeku.

7.2 ' Tuzemský bezhotovostní platební styk. Tuzemskými Pííkazy Banka provádí převody na vrub a ve prospěch ÚčtŮ Vedených Bankou
a do iiné banky V luzemsku prostřednictvím Zúětovacího centra ČNB. Při platbě do jiné banky V tuzemsku ie částka uvedená v cizí měně vždy
přepočtena a zúčtována v Kč. Pokud Klient požaduje převod do jiné banky V tuzemsku V cizí měně, musí být Bance předán formou Příkazu
k odchozí Úhradě do zahraničí.

7.3 zahraniční bezhotovostní platební styk. zahraničními platbami se rozumÍ převody peněŽních prostředků z jednoho státu do jiného státu
I nebo převody peněŽních prostředků V cizí měně mezi bankami v tuzemsku.

Banka provádí tuzemský bezhotovostní platební styk pro své Klienty íoÍmou Příkazů k odchozí úhradě a Příkazů k inkasu. Příkazem
k odchozí úhradě převádí Klient peněŽní prostředky ze svého Účtu ve prospěch Účtu příjemce' Příkazem k inkasu se rozumí:

i) Příkaz Klienta Bance k převedenÍ peněŽních prostředků z účtu plátcé Ve prospěch Účtu Klienta nebo
ii) platební příkaz příjemce peněŽnich prostředků k odepsání peněŽních prostřédků z Účtu Klienta doručený Bance ze zúčtovacího centra

cNB' pokud Klient povolil inkaso Ve prospěch příjemce.

V případě nesplnění podmínek pro provedenÍ Příkazu k inkasu v den splatnosti se pokus o provedení takového Příkazu bude opakovat 4
následující obchodní dny po sobě ve vícekolovém zpracování, dokud nebudou splněny podmínky pro provedení. Při nesplnění podmínek
V tomto časoVém úseku bude Příkaz k inkasu následující obchodní den odmítnut.

Banka je opráVněna určit banky, se ktenými provádí tuzemský platební styk íormou inkasa.
Banka je oprávněna podmínit přijímání Příkazů k inkasu uzavřením Smlouvy o poskytování této sluŽby s Klientem - příjemcem a provedení
každého.ieho Příkazu k inkasu splněním podmínek stanovených V takové Smlouvě.

9.1 Příkazy v celkové částce od 500 000 Kč (včetně) nebo v protihodnotě v cizí měně musí bý předkládány Bance způsobem uvedeným v článku
27 oznámení'

Příkaz předaný zaměstnanci Banky. okamŽik Účinnosti Příkazu předaného přímo zaměslnanci obchodního místa Banky nastáVá:

i) V obchodní den, ktený Klient uvedl jako den splatnosti, je-li na Příkazu uvedeno datum splatnosti, které nenastalo;
ii) V obchodní den, kdy Banka PřÍkaz obdžela, byl-li jÍ PřÍkaz doručen do 15:00 hodin daného dne a není-li na PřÍkazu uvedeno datum

splatnosti n€bo uvedené datum jiŽ nastalo;
iii) následující obchodní den, pokud byl Příkaz Bance doručen po 15:00 hodině daného dne a nenÍ-li na Přikazu uvedeno datum splatnosti

nebo uvedené datum jiŽ nastalo, nebylo-li mezi Klientem a Bankou dohodnuto jinak;
iv) vobchodnídennásledujÍcí podatusplatnosti uvedenémnaPříkazupřipadajícímnajinýneŽobchodní den,byl-li PříkazdoručenBance

poslední obchodní den před poŽadovaným datem splatnosti;
v) v obchodní den předcházející datu splatnosti uvedenému na Příkazu připadajícímu na jiný neŽ obchodní den' byl]i PřÍkaz doručen

Bance nejméně dva obchodní dny před poŽadovaným datem splatnosti,
avšak pouze pokud jsou V takto určené době splněny všechny podmínky pro provedení Příkazu stanovené Smlouvou a práVními předpisy'
Včetně dostatku Volných prostředků na Účtu. V opačném případě Banka Příkaz odmítne, nebo, byloJi tak sjednáno s Klientem, okamŽik
účinnosti Příkazu nastane aŽ v den, kdyjsou splněnyvšechny podmínky pro provedeni Příkazu.

9.3 PřÍkaz vhozený do samoobslužného boxu. okamŽik Účinnosti Příkazu k odchozí Úhradě' který byl doručen prostřednictvím
samoobsluŽného boxu nebo poštou nastáVá:

i) V obchodní den následující po dni, kdy byl Příkaz doručen Bance, není-li na Příkazu uvedeno datum splatnosti nebo uvedené datum
je shodné s datem doÍučenÍ nébo mu předchází;

ii) V obchodnÍ den, kteý Klient uvedl jako den splatnosti, le-li na Příkazu uvedeno datum splatnosti, které není shodné s datem doručení' Pííkazu Bance' ani mu nepředchází a které připadá na den, ktenýje obchodním dnem;
iii) V obchodni den následujÍcí po datu splatnosti uvedeném na Příkazu a připadajícím na jiný neŽ obchodní den, byl-li Příkaz doručen

. Bance poslední obchodní den před poŽadovaným datem splatnosti; nebo
iv) v obchodní den předcházející datu splatnosti uvedenému na PřÍkazu a připadajÍcímu na den, který není obchodnÍm dnem' pokud byl

Příkaz Bance doručen nejpozději dva obchodní dny před datem splatnosti,
avšak pouze pokud jsou V takto určené.době splněny Všechny podmínky pÍo pÍovedení Příkazu stanovené smlouvou a.právnÍmi předpisy,

: včetně dostatku volných prostředků na Učtu. V opačném případě (a) u Příkazu k odchozí úhradě mezi dvěma běŽnými Učty Vedenými v Kč
Banka provede daný Příkaz následující obchodnÍ dén' pokud jsou splněny Všechny podmínky kjeho provedení, jinak Příkaz odmítne, nebylo_
li sjednáno s Klientem jinak' nebo (b) v ostátních případech Banka Příkaz odmítne, nebo, bylo-li tak sjednáno s Klientem, okamžik účinnosti

, Příkazu nastane aŽ V den, kdyjsou splněny Všechny podmínky provedení Příkazu.

9.4 ' PíÍkaz k odchozí úhradě předaný prostřednictvím samoobsluŽného boxu nebo zas|aný poštou musÍ být Bance doručen nejméně jeden
' obchodní den před poŽadovaným datem splatnosti.

8.

s.2
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Článex 7. BezhotovostnÍ platební styk

Článek 8. Příkaz k odchozí úhradě a piíkaz k inkasu

článe* 9' okamžik ričinnosti příkazu pro standardní přikazy k odchozí úhradě v tuzemsku



ozNÁMENí o PRoVÁDĚttí pnreaNíHo sTYKU

9.5 1 Prostřednictvím samoobslužného boxu lze předat Příkazy k odchozÍ úhradě (lednotlivé nebo hromadné) zadané k běŽným Účtům, přičemŽ

; celková částka uvedená na jednom PřÍkazu můŽe činit maximálně 499 999'99 Kč nebo protihodnotu v cizí měně. Prostřednictvímj samoobsluŽného boxu však nelze předal Příkazy k odchozí úhradě ve prospěch účlů íondů kolektivního investování, jeiichŽ nákup Banka
i obstará pro Klienty.

9.6 ] Přepoěet měn. Pro přepočet cizí měny Banka pouŽiie Kurz platný V okamŽiku účinnosti Příkazu, s vý'jimkou článku 9.2 (ii) oznámení'
ikdyBankapouŽUeKurzplatnývdobědoručenÍPříkazuBance,asVý.iimkoučlánku9.2(iii)oznámení'kdyvpřÍpadě'ŽeokamŽikúčinnosti
: Pííkazu nastal v den doručení Příkazu, Banka pouŽijo KuÍz ' ktoý je platný V dobé doručení Příkazu.

1o.1: způsobpředáníPříkazuBancg'Příkazkodchozíúhradě,,superexpres"musíbýtpředánKlientempřímozaměstnanciobchodníhomístaBanky.

10.2 : Pro provedení Příkazu k odchozí úhradě ,,super expres'' musí Klient splnit následující podmínky:

i a) Klient předal Bance příslušný Příkaz k odchozÍ úhradě ,,super expres" neipozději do 1 3:00 hod. poŽadovaného dne splatnosti, ktený musí
, býobchodnÍm dnem; a
' b) Klient zřetelně označil odchozí Úhradu na uvedeném Příkazu slovy ,,SUPER EXPRES".

í0.3;odmítnutíPříkazu.VpřÍpadě,ŽePÍÍkazkodchozí úhradě,,superexpres"nesplňujevýšeuvedenépodmínky,neboVpřípadě,Žebankovní
] systém Banky není V reŽimu on]ine, jé Banka opráVněna jej odmítnout.

10.4 : okamžik účinnosti Příkazu. Na základě Příkazu k odchozí úhÍadě ,,super expres" naslává okamžik účinnosti Příkazu v den splatnosti
l uvedený na PřÍkazu, pokud V takto určené době jsou splněny všechny podmÍnky pro provedení PřÍkazu stanovené smlouvou a práVními

l předpisy, včetně doslalku Volných prostředků na Účtu. V opaóném případě Banka Příkaz odmítne.

1í.í okamŽik účinnosti Příkazu. okamŽik účinnosti PřÍkazu k inkasu V rámci Banky předaného Bance Klientem - příjemcem nastáVá:

a) Vdensplatnosti,pokudbylPříkazkinkasudoručenBancenejménějedenobchodnÍdenpředpoŽadovanýmdnemsplatnosti,jinak
b) nejpozdějinásledujícíobchodnídenpojehodoručeníBance,pokudnenínaPříkazukinkasuuvedenodatumsplatnostinebouvedené

datum.|iŽ nastalo.

okamŽik účinnosti Přikazu k inkasu klienta jiné banky předaného Bance, jako poskytovateli Klienta - plátce, ze zúčtovacího centra ČNB
nastává:

a) v den splatnosti, nebo
b) VobchodnÍden,kdybylPříkazkinkasupředánBancezezúčtovacÍhocentraČNB,pokudnenídátumsplatnostiuvedenonebouvédené

datum iiŽ nastalo'

Připadne-li den splatnosti na jiný neŽ obchodní den' nastává okamŽik účinnosti V obchodní den předcházející poŽadovanému datu
splatnosti.

okamŽik Účinnosti podle článků 11.1 aŽ 11.2 oznámen í však nastane pouze, pokud jsou v lakto určené době splněny všechny podmínky pro
provedení Příkazu k inkasu stanovené smlouvou a práVními předpisy, Včetně dostatku volných prostředkú na Účtu Klienta - plátce
a souhlasu s inkasní formou placení z Účtu Klienta - plátce. V opačném případě Banka příslušný Příkaz k inkasu odmítne' nebo, bylo-li tak
sjednáno s Klientem, okamžik jeho účinnosti nastane aŽ v den, kdy jsou splněny Všechny podmínky pro jeho provedení'

Podmínky provgdení inkasní platby. Banka kontroluje přípustnost inkasní formy placení z Účtu Klienta _ plátce a splnění sjednaných
podmínek pÍo povolenÍ inkasa podle povolení inkasa z daného Účlu ve prospěch účtu příjemce, zadaného Klaentem - plátcem. Banka
nezkoumá, zda Klient _ příiemce je opráVněn k pouŽití inkasní formy placení z účtu plátce V jiné bance. ověření této skutečnosti provádí
banka plátce.

Aby bylo možné dodžet datum splatnosti PřÍkazu k inkasu dohodnuté mezi plálcem V jiné bance a Klientem - příjemcem, musí být takový
Příkaz k inkasu doručen Bance nejpozději dva obchodní dny před poŽadovaným datem splatnosti' Banka předá PřÍkaz k inkasu bance plátce
do Zúčtovacího centra ČNB následujícÍ obchodní den po doručení Příkazu k inkasu Bance, pokud splňuje náleŽitosti Příkazu k inkasu
stanovené V oznámení, a to i v případě, že datum splatnosti V Příkazu k inkasu není uvedeno nebo uvedené datum iiŽ nastalo.

Prostřednictvím samoobsluŽného boxu lze předat PřÍkazy k inkasu (ednotlivé nebo hromadné).

Převody v rámci Banky. Je-li Klient příjemcem peněŽních pÍostředků převáděných Příkazem k odchozí úhradě nebo Příkazem k inkasu
v rámci Banky, Banka týo peněžní prostředky připíše na Učet příjemce nejpozději na konci dne, kdy nasta| okamŽik účinnosti PřÍkazu'

Prostř.dky došlé z jiné banky v čR. Je-li Klient Banky přÍjemcem péněŽních prostředků převáděných z jiné banky V tuzemsku, Banka tyto
peněŽní pÍostředky připÍše na Účet Klienta neprodleně poté, co jsou připsány na její účet v Zúčtovacím cenlru ČNB. V případě okamžitých
příchozích úhÍad přljímaných na Platební účty vedené v Kč, vyjma účtů kreditních karét, připíše Banka peněžní prostředky na Úěet Klienta
nejpozději následujícÍ obchodní den po schválení okamŽité úhrady systémem xAMos ČNB.

Úhrady do jiné banky v čR. U PřÍkazu k odchozí Úhradě z Účtu na Účet vedenýjinou bankou V tuzemsku zajistí Banka připsání peněŽnÍch
prostředkŮ podle Příkazu na účet banky pří.jemce v zúčtovacím centru ČNB nejpozději do konce obchodního dne následujícího po dni, kdy
nastal okamŽik účinnosti Příkazu' U odchozích úhrad ,,super expres" provedených na základě Příkazů předaných přímo zaměslnanci
obchodního mÍsta Banky a odchozích úhrad ,,expres'' provedených prostřednictvím SluŽbyPB bankovnictvÍ Však Banka zajistí připsání
peněŽnÍch prostředků na úč€t banky příjemce V Zúčtovacím centru ČNB v den, kdy nastal okamŽik účinnosti, a to jako platby prioritní.

odepsaná inkasa. V mezibankovnÍm platebním styku Banka zajistí připsání peněŽních prostředků odepsaných z Úětu Klienta _ plátce ve
prospěch Účtu banky příjemce v zúčtovacím centru ČNB podle Příkazu k inkasu předaného Bance jinou bankou nejpozději do konce
obchodního dne následujÍcího po dni, kdy nastal okamžik účinnosti takového Příkazu k inkasu.
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članet 10. okamŽik účinnosti příkazu a podmínky pro odchozí úhrady ''super expres" V Kě do jiné banky
v tuzemsku

Článet< í 1 . okamžik účinnosti a podmílky pro příkaz k inkasu v tuzemsku

Článet< í2. Lhůty připsání peněžních prostředků
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članex 13. opravné zúětováni v tuzemsku

13.1 JestliŽe nedošlo k zúčtování částky platebnÍ transakce v české měně nebo pokud nebylo bankovní spojení pouŽito v souladu s Příkazem
Klienta a V dúsledku těchto skutečností došlo k nespráVnému provedení platebnÍ lransakce, je na podnět Banky kaŽdá banka v tuzemsku
nebo spořitelní nebo úVěrní druŽstvo, které vede účet neopráVněného příjemce, povinno odepsat z účtu přÍjemce nespráVně zúčtovanou
částku a vydatji Bance k nápravě nespráVně provedené platební transakce V souladu se zákonem o platebním styku. stejnou povinnost má
Banka V případě, že Klient Banky je neopráVněným přljemcem. V takovém případě je Banka též oprávněna uvést Účet Klienta do stavu,
v němŽ by bý, kdyby k nespráVnému provedení platební transakce nedošlo.

14.1 l Zvláštními sluŽbami V tuzemském platebním styku jsou trvalý Příkaz k odchozí úhradě a trvalý PřÍkaz k automatickému převodu, povolení
] inkasa, Příkaz ke zřízení inkasa slPo (soustředěné inkaso plateb obyvatelstva) a okamŽitá úhrada.

Článek 'l4. Zvláštní s|uŽby v tuzemském platebním styku

Članet í5. Trvalý příkaz k odchozí úhradě a trvalý příkaz k automatickému převodu

TNalý Plíkaz k odchozÍ úhraděje pouŽíván na základě poŽadavku Klienta na provádění opakujících se odchozích úhrad pevných částek
v pevném termínu pro stejného příjemce.

Typy automatických převodů. Trvalý Příkaz k automatickému převodu je pouŽíván k převáděnÍ peněŽních prostředků V nepevných
částkách jako převod:

a) nadměrného zůstatku bez pevného termínu;
b) nadměrného zůstatku s pevným termÍnem;
c) pro udrženÍ minimáIního zůstatku;
d) pro ochranu proti přečerpání peněŽních prostředků.

okamžik účinnosti. okamŽik účinnosti pro kaŽdou odchozí úhradu na základě trvalého Příkazu k odchozí úhradě a trvalého Příkazu
k automatickému převodu s pevn}hn termínem nastává v den určený Klientsm jako datum splatnosti, avšak s tím, Že pokud datum splatnosti
jakékoliv Úhrady v prúběhu měsíce není obchodní den, nastáVá okamŽik účinnosti:

a) v předcházející obchodnÍ den, pokud jde o úhradu mezi dvěma běŽnými Účty; nebo
b) v předcházející obchodní den s datem púvodní splatnosti, jestliŽe alespoň jeden Účet bude iiného typu neŽ běŽný Účet; nebo
c) prvníkalendářr1ídentohotoměsíce,jestliŽedalumsplatnoslijakékoliVúhradypnpadnenaprvnídnyměsíce,ktefénejsouobchodnÍmidny,
avšak pouze pokud.lsou V takto určené době splněny vŠechny podmínky pro provedení příslušné Úhrady stanovené Smlouvou a práVnimi
předpisy, Věetně dostatku volných prostředků na Úětu. V opačném případě Banka provedení Úhrady odmítne.
Pro přepočet cizí měny Banka pouŽije Kurz platný V okamŽiku účinnosti Příkazu.

okamŽik Účinnosti pro kaŽdou úhradu na základě Všech typů trvalých PříkazŮ k automatickému převodu neuvedených v článku '16.3

oznámení nastává v den' kdy jsou splněny Všechny podmínky pro provedení příslušné úhrady slanovené Smlouvou a práVními předpisy,
Včetně dostatku Volných prostředků na Úětu'

zpracování úhrad na základě Trvalého příkazu k odchozí úhÍadě nepodléhá VÍceko|ovému zpracování. V den splatnosti po 20:30 hodin
dochází kjejich zúčtování. V případě, Že V den jejich splatnosti nedojde k zúčtování úhrad na základě Trvalého příkazu k odchozí úhradě,
mohou být při dostatku Íinančních prostředků zúčtovány náslodujÍcí obchodní den, jedná_li se o Trvalý příkaz s týdennÍ írekvencí' nebo
vnásledujících 4 po sobě jdoucích obchodních dnech, jednáJi se o Trvalý příkaz Vostatních frekvencích, sVýjimkou denní a týdenní
Írekvence, a to vŽdy po 20:30 hodin.

TNalý Příkaz k odchozí úhradě a trvalý Příkaz k aulomatickému převodu může Banka pÍovést i tehdy, bude-li jí prokázáno jiným pro Banku
dostačujícím zpŮsobem neŽ provedenÍm podpisu podle Podpisového Vzoru' Že se jedná o podpis Klienta nebo oprávněné osoby.

Lhúta pro předání trvalého Příkazu Bancé. rrvalý Příkaz k odchozÍ úhradě nebo trvalýPÍíkazk automatickému převodu musí být doručen
Bance nejméně dva obchodní dny před požadovaným datem splatnosti první úhrady. stejná lhůta musí bý zachována také při změně či
zrušení daného trvalého Příkazu. rNaý PÍíkaz k odchozí úhradě a trvalý Příkaz k automatickému převodu doručený Bance V kratší lhůtě je
Banka opráVněna odmítnout.

zpúgob předání Příkazu Bance. Prostřednictvím samoobslužného boxu lze předáVat pouze trvalé Příkazy kodchozí Úhradě s maximální
částkou 'l00 000 Kč pro jednollivý Příkaz nebo s protihodnotou V cizí měně.

TNalý PÍíkaz k odchozí úhradě můŽe být doručen Bance prostřednictvÍm subjektu, ktený je příjemcem úhrad z trvalého PřÍkazu k odchozí
úhradě' pokud byl tento způsob předem sjednán mezi Bankou a tímto příjemcem.

Trvalý příkaz k odchozí úhradě a automatický převod Banka zruší, pokud byl zrušen úČet příjemce Vedený u Banky.

zrušení trvalého Příkazu k odchozí úhradě Bankou. Banka je opráVněna zruŠit trvalý Příkaz k odchozí úhradě, pokud do 18 měsíců od
zpracování posledního trvalého Příkazu nebý Bankou zpracovaný další trvalý Příkaz.

Náležitosti povolení inkasa. Na povolení inkasa musí být uveden Jedinečný identifikátor subjektu, jemuŽ se povoluje bezhotovostní čerpání
peněŽnÍch prostředků z Účtu Klienta' Dále musí bý zadán limit pro jednotlivou inkasní platbu a minimální poeát onú mezi jednotlivými
inkasními platbami, kteni můŽe být na papkových Íormulářích uveden jako frekvence. Bez lěchto údajů Banka povolení inkasa odmÍtne. Limit
musÍ být stanoven jako Částka, kterou Klient se zřetelem ke všem okolnostem očekává jako maximální částku inkasa projednu platbu. Klient
je oprávněn kdykoli v libovolném obchodním místě, prostřednictvím intemgtového bankovnicwí nebojiným způsobem siednaným s Bankou
změnit výši limitu nebo minimálnípočet dnů mezijednotlivými inkasními platbami. U povolení inkasa V cizí měně musí být účet přÍjemce i účet
plátce v téŽe cizí měně a oba účty musí být Vedeny V Bance.

Povolení inkasa můŽe Banka provést i tehdy, bude]i jÍ prokázáno jiným pro Banku dostačujÍcím zpŮsobem neŽ provedenÍm podpisu podle
Podpisového vzoru' že se jedná o podpis Klienta nebo oprávněné osoby.

Povolení inkasa není Příkazem, tj. není platebním příkazem Ve smyslu zákona o platebním siykus.

5 z'e. 3lotzoll Sb., o platebním styku, ve znění pozdějších předpisů

5.
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Článet 16. Povo]ení inkasa



ozNÁMENí o PRoVÁDĚttí pnregNíHo sTYKU

Lhůta pro předání povolení inkasa Bance. Povolení inkasa musí být Bance doručen nejméně dva obchodní dny před předpokládaným
dnem prvnÍho inkasování. Stejná lhúta musÍ být zachována laké při změně či zrušení povolení inkasa. Povolení inkasa doručené Bance ve
lhůtě kratší je Banka opÍáVněna odmitnout.

způsob předání příkazu inkasa Bance. Proslřednictvím samoobsluŽnóho boxu lze předáVat pouze povolení inkasa s limitém do 100 000'-
Kč včetně nebo protihodnoty v cizí měně.

zpúsob autorizace inkasní platby. za povolení inkasa můŽe Banka považovat i souhlas s inkasem z Účtu Klienta u Banky, Keý Klient dá
jinému subjektu. Povolení inkasa můŽe bý doručěn Bance prostřednictvím subjeklu, kteÚ má být př0emcem inkasních plateb a kterému Klient
udělil souhlas s inkasem z Účtu Klienta, pokud byl tenlo zpŮsob přédem sjednán mezi Bankou a přl]emcem inkasnÍch plateb.

zřušení povolení inkasa Bankou. Banka je oprávněna zrušit povolení inkasa, pokud do 18 měsÍců od posledního inkasování nedošlo
V Bance k dalšímu inkasování'

lnkasní platba musÍ být VŽdy autorizována plátcem, bud'prostřednictvím povolení inkasa, nebo prostředniclvím subjektu, který1e příjemcem
plateb.

Příkaz ke zřízení lnkasa slPo. Na příkazu ke zřízení inkasa SlPo musí být stanoven limit, do ;ehož výše můŽe býl inkaso slPo z daného
Účtu provádáno. Bez uvedení limitu Banka příkaz ke zřÍzení inkasa slPo odmítne. Limit musí být stanovon jako částka, ktérou Klient se
zřetelem ke Všem okolnostem očekává 'jako maximální částku provedeníjednoho inkasa slPo. Maximální povolená Výše limitu je 99 998 Kč.
lnformaci o výši rozpisu inkasa SlPo zasÍlá na adresu Klienta Česká pošta' s.p. Banka inkasuje platbu inkasa SlPo Ve dvou termínech
v rámci jednoho kalendářního měsícé. Ve druhém termínu .jsou inkasovány pouze ty platby inkasa SlPo, které nebyly provedeny v termínu
prvnÍm.

PÍíkazke zřízení inkasa slPo néní Příkazem, tj. není platebním příkazem ve smyslu zákona o platebním styku.

Příkaz ke zřÍzení inkasa slPo s účinností od následujícího měsíce musí bý Bance předán na formuláfi Banky a ve lhůtě uvedené na tomto
Íomuláři. Platby podle pííkazuke zřízení inkasa slPo doručeného Bance po uplynutÍ této lhúty proběhnou aŽ druhý následuiící měsÍc. stejná
lhůta musí být zachována také př| zrušení či změně limitu inkasa SlPo'

16.4
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16.7

16.8
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Č|ánek 17' ?Íikaz ke zílzeri inkasa S!PO

7 Příkaz ke zřÍzgní inkasa SlPo. Na přÍkazu ke zřÍzení inkasa slPo musí být stanoven limit, do jehoŽ Výše můŽe být inkaso SlPo z daného
Účtu prováděno. Bez uvedení limitu Banka přÍkaz ke zřízoní inkasa slPo odmÍtne' Limit musí být stanoven jako částka, kterou Klient se
zřetelem ke všem okolnostem očekáVá jako maximální částku provedeníjednoho inkasa slPo. Maximální povolená VýŠe limitu je 99 998 Kč.
tnformaci o Výši rozpisu inkasa SlPo zasilá na adresu Klienta Česká pošta, s.p. Banka inkasu.ie platbu inkasa SlPo Ve dvou termínech
V rámci iednoho kalendářního měsÍce' Ve druhém térmínu jsou inkasovány pouze ty platby inkasa slPo, které nebyly provedeny v termínu
prvním.

Příkaz ke zřízení inkasa slPo není Příkazem, tj. není platebním příkazem ve smyslu zákona o platebním styku.

PřÍkaz ke zřízení inkasa slPo s účinností od následujícího měsíce musí být Bance předán na formuláři Banky a ve lhŮtě uvedené na tomto
íormuláři. Platby podle příkazu ke zrízení inkasa SlPo doručeného Bance po uplynutí této lhůty proběhnou aŽ druhý následující měsíc. Stejná
lhůta musí být zachována také při zrušeníói změně limitu inkasa slPo.

17.2

17.3

llánet í8. okamžité úhrady

í8.í

18.2

í8.3

Zpracování okamžiých úhrad mezi bankami zajišťuje systém MMoS ČNB, který rozhoduje o schválenÍ okamžité úhrady. Po vydání tohoto
schválenÍ je okamŽitá úhrada neodvolatelná a je provedena do několika sekund tak, Že částka okamžité úhradyje neprodleně na straně
banky příjemce dána příjemci k dispozici pro další plalební transakce a na straně banky pláice je neprodleně poskytnuta plátci informace
o doručenÍ platební transakce bance příjemce.

Výše částkyokamžilé úhrady je mezi bankami omezena maximálním limitem 400 000 Kó, kterýmůŽe býtmézijednotlivými bankami po jejich
Vzájémné dohodě upraven.

zpracování okamžitých úhrad probÍhá 24 hodin denně, 7 dní V týdnu, V obchodní dny i mimo obchodnÍ dny s výjimkou dnŮ, na něž je

sianovena plánovaná údrŽba systémů banky plátce a/nebo banky příjemce a/nebo systému XAMOS čNB. o stanovené plánovaně údrŽbě
systémů Banky iníormu.ie Banka Klienta na svých internetových stránkách anebo v inlernetovém bankovnictví. Banka neodpovÍdá Klientovi za
újmu vzniklou nefunkčnostíokamŽitých úhrad v důsledku plánované odstáVky na stranó Banky, XAMos ČNB a/nebo banky, která přistoupila
ke schématu okamžitých plateb, z dúVodů mimo kontrolu Banky nebo jejích dodavatelů Včetně újmy způsobené takovými případy. Pokud je

neíunkčnost okamŽitých úhrad zdůVodu na straně Banky zjištěna mimo provozní dobu Banky' vyvine Banka bez zbytečného odkladu
maximální úsilí k jejímu odstranění.

19.'t ; Základní měny. Zahranióní platby Banka provádí v těchto základnÍch měnách: AUD, BGN' cAD' cNY' cZK' cHF, DKK' EUR' GBP' HRK'
] HUF, JPY, NOK, PLN, RON, RUB, SEK,TRY, USD.

19'2 ] ostatní měny. Pokud Klient žádá Banku o provedení odchozí úhrady vměně neuvedené Vbodu 19"l, přijetím Příkazu Banka sjeho
, provedením souhlasí. Banka dále sděluje Klientovi následující informace a stanoví následu1ící podmínky k provedení odchozí úhrady V měně
, neuvedené v bodu 19.í.

oramŽik účinnosti Přikazu nastává:

: a) V obchodní den, který Klient uvedl jako den splatnosti, je-li na tomto PřÍkazu uvedeno datum splatnosti, které nenastalo a které připadá
na obchodní dgn, byl-li jÍ tento Příkaz doručen přede dnem splatnosti;

b) Vobchodníden,kdyBankatentoPříkazobdrŽola,byl]i 'jí doručendo13:00hod.danóhodneanení-li natomtoPříkazuuvedenodatum
splatnosti nebo uvedené datum jiŽ naslalo;

c) následující obchodní den po dni, kdy Banka tento PřÍkaz obdrŽela, byl-li jídoruěen po 13:00 hod. daného dne a není-li na tomto Příkazu
uvedeno datum splatnosti nebo uvedené datum nastalo; nebo

' d) V obchodní den po datu splatnosti uvedeném na tomto Příkazu, 'ie-li na tomto Příkazu Klientem stanoveno datum budoucí splatnosti
připadající na den' ktený není obchodním dnem;
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ozNÁMENí o PRoVÁDĚruí pnreeNíHo STYKU

avšak pouze pokud jsou v takto určené době splněny Všechny podmÍnky pro provedení takového PřÍkazu stanovené Smlouvou a práVními
předpisy, Včetně doslatku Volných prostředků na Účtu. V opačném případě Banka tsnto Příkaz odmÍlne, nebo, bylo-li tak sjednáno
s Klientem, okamžik účinnosti Příkazu nastane aŽ V den, kdyjsou splněny Všechny podmínky pro pÍovedení tohoto Příkazu.
Pro přepočet cizí měny, která není uvedena V oznámenÍ, Banka pouŽije přepočítací koeficient k EUR a Kurz platný V okamŽiku účinnosti
tohoto PřÍkazu v souladu s příslušným ujednáním VoP upravujícím prodej a nákup peněŽních prostředků v cizí měně.
Kurzy a přepočítací koeficienty jsou Vyhlašovány V obchodní den a Klientovi jsou V přÍslušný obchodní den sděleny, a to před podpisem
Příkazu Klientem' Podpisem Příkazu Vyslovuje Kliént souhlas s pouŽitr/m KuÍzem a přepočítacím koeficientem.

e) Klientovi nebude účtován příplatek za urgentní zpracování tohoto PřÍkazu.
19.3 spéciální podmínky pro odchozí úhrady v měně CNY. Banka provádí odchozí úhrady do zahraničí V měně cNY (čínský juan), a tol v souladu s oznámenÍm, není-li dále v tomto článku 'l9.3 uvedeno jinak. Klient bere na vědomí, Že:

: a) Měna cNY není měnou s plnou směnitelností, a tudíŽ operace s měnou CNY podléhají kontrole čínských úřadů a mohou být předmětem' jejich regulatorních opatření dle čínského práVa.
b) odchozí úhrady do zahraničí v měně CNY lze realizoual pouze ve prospěch účtů práVnických osob se sÍdlem v Čínské lidové republice

a s opráVněním při.iímat nebo přijímat a Vysílat platby V čÍnské měně, a to výhradně za poskytované zboŽí a sluŽby a/nebo V souvislosti
s transakcemi, které jsou povolené íegulačními orgány Čínské lidoVé republiky'

c) V případě nerespektování omezení VyplývajícÍho z předchozího bodu b) nese Klient veškeré právní a ekonomické dŮsledky vyplývající
zobecně závazných práVních předpisů ceské republiky i z regulatorních opatření orgánů cínské lidové republiky dle čínského práVa.
odchozí úhrada do zahraničí v měně CNY můŽe být V rámci těchto regulatorních opatřéní např' Vrácena zpět a/nebo u ní můŽe být
provedena konverze do jiné měny. Banka nenese odpovědnost za jakékoli regulatorní opatření óínských orgánŮ.

Sdělování inÍořmací společností swlFT. Údaie uváděné při mezinárodních platebních transakcÍch se mohou stát dle amerického práVa
součástí inÍormací sdělovaných společností sWlFT (společnost pro celosvětovou mezibankovní finanční télékomunikaci) americkému
ministerstvu financí pro účely boje proti terorismu. Tato moŽnost se nevztahujé na tuzemské platby v czK.

22.3 :

I

22.4

I

:

22.5

22.6 '

22.7

:
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20.1 SEPA platba je jakákoliv odchozí a příchozí úhrada v měné EUR, jejíŽ v'ýše není omézena. Účet plátce i přÍemce, ktený můŽe být v libovolnéj měně, musÍ být veden v SEPA prostoru' Na Příkazu k odchozí úhradě SEPA platba musí být uveden Jedinečný identifikátor ve íormátu IBAN,

' BlcnenÍpovinný.cenyspojenéspřevodem'isouhrazenyzčástiplátcemazčástipřijemcem(typpoplatku,,SLEV"nebo,'SHA").

21.í , SEPA inkaso (SEPA Direct Debit) je bezhotovostní převod V měně EUR prováděný zÚčlu plátce z podnělu příjemce platby předaného
prostřednictvím banky přÍ'iemce na ákladě předcházející dohody s piátcem. Banka plátce i přÍjemce musí být SEPA dosaŽitelná v odpovídajÍcím

] Platebním schématu. Banka poskytuje sluŽbu SEPA inkaso pouze k Učtům vedeným v měně EUR a to v Platebních schématech B2B a CoRE.

22.í souhlas se SEPA inkasem. Banka provede SEPA inkaso na Účtu Klienta _ plátce' tj. odepíše peněŽní prostředky z Účtu, na základě
. souhlasu se SEPA inkasem uděleného Klientem Bance. Pokud -Klient 

_ plátce neudělí Bance souhlas se SEPA inkasem, je Účet Klienta
uzavřený proti provedení SEPA inkasa a Banka SEPA inkaso na Učtu Klienta - plátce neprovede.

22.2 Náležitosti souhlasu se SEPA inkasem' Klient musí V souhlasu se SEPA inkasem uvést Všechny následující údaje:
' a) číslo účtu plátce ve formátu IBAN,

b) referenci mandátu (tzv. UMR),
c) identiÍikační kód přÍ,iémce (tzv. ClD), kterému se povoluje bezhotovostní čerpání peněŽnÍch prostředků z Účtu Klienta,
d) limit pro jednotlivou inkasní platbu,
e) frekvenci a
í) dalšÍ údaje požadované na příslušném Íormuláři Banky.
souhlas se SEPA inkasem lze zřídil pouze na Účtu v měně EUR. Souhlas se SEPA inkasem s Platebním schématem B2B nelze zřídit
na Účlu Klienla íyzické osoby - nepodnikatele. Limit musí být stanoven jako částka, ktorou Klient se zřetelem na Všechny okolnosti očokává
jako maximální částku inkasa pro jednu platbu.

KIiént je opÍáVněn kdykoli v Klientově obchodním místě anebo jiným způsobem dohodnutým s Bankou změnit výši limitu nebo frekvenci.
Souhlas se SEPA inkasem (zřízení, změna, zrušení) musÍ být Bance doručen nejméně dva obchodní dny přede dnem splatnosti inkasa.
souhlas se SEPA inkasem doručený Bance V kratší lhůtě je Banka opráVněna odmítnout.

zpfacováni SEPA inkasa. Banka provede SEPA inkaso, tj. odepíše peněŽní prostředky z účtu Klienta _ plátce, v souladu se souhlasem se
SEPA inkasem dle článku 22.2 oznámení V den splatnosti inkasa a při dostatku volných peněŽních prostředkŮ na Účtu v okamžiku
zpracování inkasa. Nebudou-li splněny tyto podmínky' Banka inkaso neprovede. PeněŽní prostředky jsou připsány na Účet banky přÍ.iémce
nejpozději jédén obchodní den po dni, kdy nastal okamŽik účinnosti PřÍkazu v souladu s článkem 24.3 oznámení.

Záník souhlasu se SEPA inkasem. Souhlas se SEPA inkasem zaniká v případě, Že Banka neobdžela přÍkaz k SEPA inkasu do 36 měsíců
od posledního provedeného sEPA inkasa.

odvolání sEPA inkasa. Klient - plátce je oprávněn odvolat SEPA inkaso nejpozději den před jeho splatností.

vrácení SEPA inkasa' Klient - plátce je oprávněn Žádat o Vrácení inkasované částky provedené na základě SEPA inkasa bez udání důVodu po dobu
osmi týdnů od okamŽiku odepsání peněŽních prostředků z jeho Účtu' Klient - plátce je Íovněž opráVněn Žádat o Vrácení inkasované částky na ákladě
SEPA inkasa po dobu 13 měsícú, pokud se bude jednat o neautorizované SEPA inkaso. Toto ustanovení se neváahuje na Platební schéma B2B.

23.1 Podmínka přijetí Příkazu k SEPA inkasu. Bankaje opÍáVněna podmínit pň.iímání Příkazů k SEPA inkasu uzavřením smlouvy o poskytování
] tétosluŽbysKlientem_příjemcemaprovedeníkaŽdéhojehoPříkazukSEPAinkasusplněnímpodmínekstanovenýchvtakovéSmlouvě.

23'2 :' PÍíkaz k SEPA inkasu. PřÍkaz k SEPA inkasu mŮŽe Klient _ přÍjemce zadat pouze prostřednictvím SluŽeb PB způsobem uvedeným v části
D) PLATEBNí SLUŽBY PosKYToVANÉ PRosTŘEDNlcTVíM SLUŽEB PŘlMÉHo BANKoVNlcTVi a v Produktových podmínkách sluŽby
MultiCash KB.

23.3 zánik SEPA inkasa. Platnost SEPA inkasa zaniká V případě nezaslání příkazu k SEPA inkasu po dobu 36 měsíců od posledního odeslaného
přÍkazu k sEPA inkasu.

Článelt 20. odchozí a příchozí úhrada $EPA platba

Článek 21. SEPA inkaso

Članer 22. SEPA inkaso na s:raně Klienta - plátce

článelt 23. SEPA inkaso na straně Klienta - příiemce



ozNÁMENí o PRoVÁDĚtuí pureeNíHo sTYKU

24'1 Příkazem k odchozí úhradě do zahraničí je dán pokyn k odchozí úhÍadě V cizí měně nebo v Kč z Úótu do zahraniční banky nebo V cizí měně
do tuzemské banky. Není-ii Výše uvedeno jinak, váahují se následující ustanovení i na odchozí úhradu SEPA platba a SEPA inkaso.

Zpúsob předání Příkazu Bance. P-Ííkazy k odchozí úhradě do zahraničí múže Klient předat kterémukoli obchodnímu místu Banky. Příkazy v
částce od 500 000 Kč (Včetně) nebo V protihodnotě v cizí měně musí být předkládány Bance zpŮsobem uvedeným v článku 27 oznámenÍ.

okamžik účinnosti Příkazu. okamŽik účinnosti Příkazu nastává:

i) v obchodní den, kteý Klient uvedl jako den splatnosti, jeJi na Příkazu uvedeno datum splatnosti, které nenastalo a které připadá
na obchodní den, byFIi.iÍ Příkaz doručen přede dnem splatnosti;

ii) V obchodní den, kdy Banka Příkaz obdžela, byl]i jÍ Příkaz doručen v daném dni ve lhůtě pro předloŽení Příkazu slanovené dále v článku
24.5 a nenÍ-li na Příkazu uvedeno datum splatnosti nebo uvedené datum již nastalo;

iii) následujícíobchodnídenpodni,kdyBankaPříkazobdrŽela,byl-lijídoručenvdanémdnipolhůtěpropředloŽenÍPříkazustanovenédále
V článku 24.5 a nenÍ-li na Příkazu uvedeno datum splatnosti nebo uvedené datum nastalo; nebo

iv) obchodní den po datu splatnosti uvedeném na Příkazu, je-li na Příkazu Klientgm stanoveno datum budoucí splatnosti připada'lícÍ na den'
který není obchodním dnem,

avšak pouze pokud 1sou V takto určené době splněny Všechny podmínky pro pÍovedení Příkazu stanovené Smlouvou a práVními předpisy'
Včetně dostatku volných prostředků na Účtu. V opačném přÍpadě Banka Příkaz odmÍtne, nebo, byloJi tak sjednáno s Klientem, okamŽik
účinnosti Příkazu nastane aŽ V den, kdy jsou splněny Všechny podm ínky pro provedení Příkazu.

Přepoěet měn. Pro přepočet cizí měny Banka pouŽije Kuz platný v okamŽiku účinnosti PřÍkazu, s výjimkou článku 24.3 (ii) oznámenÍ,
kdy Banka pouŽije Kurz platný v době doručení Příkazu Bance.

Lhúty pro připsání peněžních prostředků.

V tabulce je pro různé způsoby zpracování odchozích úhrad do zahraničí v různých měnách uveden časový okamŽik V poŽadovaném dni

splatnosli Příkazu, do kterého.ie nutné Bance předložit Příkaz, aby byla daná odchozí Úhrada provedena nejpozději ve lhůtě uvedené
v posledním sloupci, kde ,,D" představuje den předloŽení Příkazu a číslovka počet obchodních dnů'

24.2

24.3

24.4 ,

l

24.5

čtaner 24. Odchozí úhrady do zahraniěí - obecné

Zpracování
odchozí úhrady Měna

Lhúta pÍo
předloženÍ

Příkazu

Přip3ání odchozí
úhrady na účet banky

přilemce

STANDARD AUD, CAD, CNY, JPY, RUB, TRY, USD

15:30

D+2

BGN, CZK, DKK, EUR, GBP, HRK, HUF, CHF, NOK, PLN, RON, SEK D+1

SEPA platba D+1

EXPRES CAD, RUB, TRY, USD 15:30 D+1

URGENT HRK, HUF, PLN 9:00

D+0

RUB '10:00

SEPA platba 11:00

CZK, DKK, CHF, NOK, SEK 12:00

CAD, EUR, GBP, USD 13:00

měny neuvedené V bodu 'l9.1 í 3:00

odchozí úhrada
do Pobočky Banky

BGN, CAD, DKK, GBP, HUF, CHF, NOK, PLN, RON, RUB, SEK, TRY 13:00
D+0

CZK, EUR, USD, SEPA platba 14:00

AUD. JPY 13:00 D+2

24.6

U TransakcÍ mimo EHP a u TransakcÍ v rámci EHP v měnách mimo EHP jsou však lhůty připsání Ve prospěch účtu banky příjemce závislé na

způsobu zpracování lransakce zprostředkujícími bankami, a proto Ve Výjimečných případech můŽe dojít k prodlouŽení lhůty pro provedení
odchozí úhrady o i€den obchodní den' V případě, Že Klient na Příkazu neoznačí rychlost zpracování, je odchozÍ úhrada do zahraniói
zpracována jako,,Standard".

Úhrada cen spojených s převodem u Transakcí v rámci EHP. U Transakcí V rámci EHP budou ceny spojené s převodem hrazeny zčásti
Kliéntem a zčásti přÍjemcem (,,SLEV. nebo,,sHA.). Klieni je povinen označit Příkaz symbolem ,,sLEV" nebo,,sHA", pokud příslušný formulář
nebo datové pole umoŽňují Výběr způsobu úhrady cen. V případě, Že Klient nevybere typ poplatku, je PÍikaz zpracován s typem poplatku

,,sHA"' U Transakcí V rámci EHP V měnách mimo EHP bere K|ient na Vědomí, Že mu bude Bankou ÚÓtována cena podle Sazebníku a Že

současně můŽe být příjemci bankou příjemce či zprostředkujícími bankami účtována cena ve výši určené těmito bankami, případně mŮŽe být
o tyto ceny sníŽena částka převodu.

Úhrada cen spojených s převodom u TransakcÍ mimo EHP. U Transakcí mimo EHP, pokud Klienturčí, Že cenyspo.ienés převodem budou
hrazeny příjemcem úhrady (,,BEN"), bere tímto na vědomí, Že ěástka převodu bude sníŽena o ceny Banky a současně můŽe bý částka převodu

sníŽena i o ceny účtované zprostředkujícÍmi bankami. Pokud Klient určí, Že ceny spojené s převodem budou hrazeny zčásti Klientem a zčásti
příjemcem (,,sHA''), bere tÍmto na vědomí, Že mu bude Bankou účtována cena podle Sazebníku a že současně můŽe být příjemci bankou
příjemce či zprostředkujícími bankami účtována cena Ve výši určené těmito bankami, případně můŽe být o lfio ceny sníŽena částka převodu.

V přÍpadě, Že Klient uvede na Příkazu 'oUR'', budou ceny spojené s převodem hÍazeny KIientem. Banka nemůŽe zaÍUlil, Že typ poplatku ,,oUR"
bude bankou příjemce či zprostředkující bankou dodŽen.

Pro zpracování Příkazu kodchozí úhradě do zahranióí Banka pouŽi|e projejí zpracování zahraniční banku podle VlastnÍho výběru' pokud
s Klientem není dohodnuto jinak. Pokud banka příjemce nerealizuje příchozí úhradu ze zahraničí a Vrátí částku převodu snížanou o sVé
výlohy zpět Bance, připÍše Banka takto sníŽenou částku zpět na Učet klienta.

I

24.7

l

:

24.8
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článer 25. Trvalý příkaz k odchozí úhradě do zahraničí

ozNÁMENí o PRoVÁDĚní pnrEBNíHo sTYKU

25.1 TNalý Příkaz k odchozí úhradě do zahraničí je pouŽíVán na základě poŽadavku Klienta na provádění opakujících se odchozích úhrad
, pevných částek V pevném termínu pro stejného příjemce v cizí měně nebo v Kč z Úětu do zahraniční banky nebo v cizí měně do tuzemské
i bankY.

25.2 ' Lhůta pro doručení trvalého Příkazu Bance. Trvalý Příkaz k odchozí úhradě do zahraničí musí bý doručen Bance nejméně dva obchodní
dny před poŽadovaným datem splatnosti první odchozí Úhrady' Stejná lhůta musí být zachována také při zrušení daného Trvalého Příkazu.
TrValý Příkaz k odchozí úhradě do zahraničí doručený Bance v kratší lhůtěje Banka opráVněna odmítnout'

okamžik účinnosti trvalého Příkazu. okamŽik účinnosti pro každou odchozí Úhradu na základě Trvalého Příkazu k odchozí úhradě do
zahraničí nastává:
i) v den určený Klienlem jako datum splatnosti, pokud je tento den obchodnÍm dnem; nebo
ii) V obchodní den předcházející datu splatnosti' pokud nenÍ datem splatnosti obchodnÍ den,

avšak pouze pokud jsou V takto určené době splněny Všechny podmínky pro provedení příslušné odchozí úhrady stanovené Smlouvou
a právními předpisy, Včetně dostatku volných prostředků na Účtu. Pokud okamŽik účinnosti nenastane pouze z důvodu nedostatku volných
prostředkú na Účtu, datum splatnosti se posouvá na následujÍcí obchodní den. V případě, Že ani v tento obchodnÍ den nebudou splnény
výše uvedené podmínky pro provedení příslušné úhrady' Banka provedení Úhrady odmítne.

zrušení trvalého Příkazu k odchozí úhradě do zahraničí Bankou. Banka 'ie oprávnéna zrušit trvalý Příkaz k odchozÍ Úhradě do zahraničí'
pokud do 1 8 měsíců od zpracování posledního trvalého PřÍkazu nebyl Bankou zpracovaný další trvalý Příkaz.

Přepočet měn. Pro přepočet cizí měny Banka pouŽije Kurz platný V okamžiku Úěinnosti Příkazu.

26.1 | Príchozí úhrada ze zahraniěÍ je příchozí úhrada v cizí měně nebo V Kč poukázaná ze zahraniční banky nebo v cizí měně poukázaná z jiné
] tuzemské banky.

Lhúty pro připsání peněžních prostředkú. PřÍchozí úhrady ze zahraničí jsou připsány Ve prospěch Účtu Klienta neprodlené poté, kdy
Banka peněžní prostředky obdÉí, ísou]i připsány na její účet nejpozději do 16:00 hodin, a Banka obdrŽí všechny podklady potřebné pro
připsání částky na Učet Klienta.

Přepočet měn. Příchozí úhrady s měnovou konveÍzí se připisují s použitím Kurzu platného V den připsání peněŽních prostředků ve prospěch
účtu Klienta a V rámci tohoto dne v okamžiku přÍpravy účetnÍch údajŮ úhrady Bankou pro zúčtování.

Transakce mimo EHP, u ktených musí Banka provést dodatečné upřesnění nebo šetření, jsou pňpsány ve prospěch Úětu příjemce
neprodleně po dokončoní těchto činnostÍ s pouŽitím Kurzu ze dne připsání příchozí úhrady.

Úhrada cen spojéných s převodem. Banka bude Účtovat ceny podle sazebníku v náVaznosti na typ poplatku uvedeného V platebnÍch
inslrukcích k příchozí Úhradě ze zahraničí. Pokud bude V instrukcích k příchozí úhradě uvedeno, že ceny spojené s převodem budou hrazeny
příjemcem úhrady (''BEN") nebo budou hrazeny zčásti plátcem a zčásti Klientem ('SLEV" nebo 'SHA"), bude Banka účtovat ceny podle
sazebníku a současně můŽe být částka převodu snÍŽena bankou plátce či zprostředkující bankou o jejÍ ceny. Pokud bude v instrukcich
k příchozí úhradě' které Banka obdrŽí, uvedeno, Že ceny spoiené s převodem budou hrazeny plátcem (''oUR")' jsou ceny spojené
s převodem hrazeny plátcem.

Banka je oprávněna započÍst cenu za zpracováaí příchozí úhrady a o tuto cenu snÍŽit převáděnou částku přéd jejím připsánim na Účet
v případech, kdyje na Účtu příjemce omezoní týkajícÍ se provádění platebního styku.

Při výběru hotovosti od částky 500 000 Kč (Včetně) nebo protihodnoty V cizí měně je Kliént povinen nahlásit výběr hotovosti předloŽením
samostatně Vyplněné \^ičetky. Na Výčetce Kliént uvede:

číslo Účtu, z něhoŽ bude Výběr hotovosti realizován;
jméno a přÍjmení s rodným číslem (nebo datum narození nebo ěíslo prúkazu totožnosti) osoby, která hotovost vybírá nebo číslo šeku,
kterým bude výběr hotovosti píovedgn;
obchodní místo Banky, Ve kterém bude Výběr hotovosti proveden;
měnu, nominálnÍ hodnoty a počty vybÍraných bankovek a mincí, pokud Klient poŽaduje Výběr V konkrétní skladbě hotovosti;
podpis v souladu s Podpisovým Vzorem a se zpúsobém nakládání s peněžními prostředky, jak bylo s'|ednáno k Účtu, z něhoŽ bude Výběr
hotovosti proveden.

25.3

25.4

25.5

26.2

26.3

26.4

26.5

26.6

27,

a)
b)

c)
d)
e)

27.?

27.3

27.4 ,

:

27.5

27.6

27.7 :

Lhůty pro ohlášení výběru hotovosti a okamŽik Účinnosti Příkazu jsou stanoveny v článku 4 oznámení.

KaŽdý Příkaz k odchozí úhradě a výčetky k Výběru hotovosti V celkové částce od 500 000 Kč (Včetně) nebo protihodnoty v cizí měné (kromě
šeku) bude Klient předkládat přímo zaměstnanci obchodního místa Banky v písemné formě osobně nebo prostřednictvím kterékoli
oprávněné osoby, zmocněnce zmocněného k tomu Klientem. Pokud takový Příkaz nedoručí Žádná z uvedených osob, je Banka oprávněna
provést telefonickou autorizaci jeho Vystavení podle článku 27.5, nebo Příkaz odmítnout. Banka je povinna provést identifikaci osob, které jí
Příkaz předloŽí.

Bankaje oprávněna požadovat, aby Klient, zmocněnec nebo oprávněná osoba podepsali Bance předkIádaný Příkaz k odchozí úhradě nebo
výčetku k výběru hotovosti v celkové částce od 500 000 Kč (včelně) nebo protihodnoty v cizí měně (kromě šeku) před zaměstnancem Banky,
a to i V případě' Že jsou jiŽ jednou na Příkazu nebo Výčetce podepsáni.

Banka je opráVněna provést teléfonickou autorizaci Vystavení uvedeného Příkazu k odchozí úhradě nebo výčetky k výběru hotovosti. Pokud
se Bance nepodaří Příkaz autoÍizovat, 'ie Banka opráVněna Příkaz odmítnout.

Klient má moŽnost písemně sjednat s Bankou pro Účely autorizace uvedených Příkazů k odchozí úhradě a výčetek k Výběru hotovosti hesla.
Hesla budou pouŽíVána ne.jdříve od obchodního dne následujícího po dni jejich sjednání.

Banka odmítne výčetku k Výběru hotovosti, pokud je předána k nově zřízenému běŽnému Účtu, na ktený dosud nebyla poŽadovaná čáslka
q/běru hotovosti připsána (případně nad Bankou poŽadovaný minimální počáteční vklad na Účtu1.
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C|ánek 26' Příchozí úhrady ze zahraničí

Článex 27. SpeciŤické postupy pro provádění někteých výběrů hotovosti a odchozích úhrad



ozNÁMENí o PRoVÁDĚttí pnreaNíHo STYKU

D) plnreaNísLuŽaY PosKYTovAHÉ pnosrŘeoucwítu st-uŽes pŘíruÉno enNxovtlIcryí
Podmínky poskytování a vyuŽívání SluŽeb PB jsou upraveny v samostatných Produktových podmÍnkách k těmto sluŽbách. Není-li V této části D) stanovono
jinak, pouŽijÍ se při provádění platebních transakcí prostřednictvím sluŽeb PB ujednání ostatnÍch částí oznáméní.

Ve sluŽbách intemetového bankovniclví MojeBanka, MojeBanka Business, ProÍibanka a V aplikaci Přímý kanál je možné provádět následujÍcí PřÍkazy.
V aplikaci Přímý kanál jsou Příkazy dostupné pouzé V rámci DáVky.

Příkaz k odchozí úhradě v Kě je moŽné pouŽít pro odchozí úhradu v Kč zadanou na vrub běŽného Účlu vedeného v Kč ve prospěch úÓtu
vedeného Bankou V Kč nebo Ve prospěch účtu Vedeného V Kč jinou bankou V České republice. Podmínky provádění Příkazu k odchozi
úhradě V Kč nebo v cizí měně na Vrub a ve prospěch teÍmínovaného účtu jsou uvedeny samostatně v článku 31 oznámení.

Příkaz k odchozí úhradě V cizí měně je moŽné použít (i) pro platbu mezi účty vedenými Bankou Ve stejných nebo odlišných měnách,
s výjimkou kdy je Účet plátce i účet přijemce vedený v Kč, nebo (ii) pro odchozí úhradu v Kč do jiné banky v České republice zadanou na
vruÚ běŽného Účtu vedeného v cizí měňě. PřÍkaz k odchozí úhradě v cizí měně mimo Banku.ie předán k zúčtovánÍ zúčtovacímu centru ČNB,
a tudíŽ je Bankou VŽdy proveden v Kč bez ohledu na měnu Účtu, na jehoŽ Vrub je PiÍkaz zadán.

Pro určení data splalnosti Příkazú k odchozí úhradě V Kč nebo v cizí měně bez směny měn z Platebního účtu, s Výjimkou plateb Ve prospěch
účtu kreditní karty nebo Ve prospěch Účtú, které nejsou Platebními úóty, zadaných do 24:00 hodin, pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou
splatnostÍ, platí následující pravidla:
l PřizadáníPříkazuVobchodnídendo20:30hodinjedatumsplatnostiPříkazushodnésdatémjehozadání.
l Při zadání Příkazu V obchodní den po 20:30 hodin je datum splatnosti PřÍkazu shodné s datem následujícího obchodního dne.
r PřizadáníPříkazumimoobchodníden.jedatumsplatnostiPříkazushodnésdatemnásledujícíhoobchodníhodne.

Je{i Příkaz zadán v obchodní den po 20:30 hodin do 24:00 hodin a mimo obchodní dny' je Banka oprávněna nastavit blokaci finančních
prostředků na Účtu ve výši částky platební transakce. Tato blokace snižuje Použitelný zůstatek na Úětu a je zrušena nejpozději při zúčtování
odchozí úhrady na Účtu.

Pro určení data splatnosti Příkazů k odchozÍ Úhradě V Kč nebo v cizí měně bez směny měn z Platebního účtu Ve prospěch Účtu kreditní karty
nebo ve prospěch účtů' které nejsou Platebními Účty' pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou splatností, platí následuiící pravidla:
. PřizadáníPříkazuVobchodnÍdendo20:30hodinjedatumsplatnostiPříkazushodnésdatémjehozadánÍ.
l PřizadáníPříkazuvobchodnÍdenpo20:30hodinjedatumsplatnostiPříkazushodnésdatemnásledujícíhoobchodnÍhodne.
I PřizadánÍPřÍkazumimoobchodníden.iedatumsplatnostiPříkazushodnésdatemnásledujícíhoobchodníhodne'

Příkaz k odchozí úhradě V Kč bez směny měn lze provádět také prostřednictvím sluŽby internetového bankovnictví Mobilní banka.

Pokud do proběhnutí posledního kola vícekolového zpracování V den splatnosti Příkazů k odchozí úhradě V Kč bez směny měn nebo Příkazů
k odchozí úhradě v cizÍ měně bez směny měn, tj. ve 20:20 hodin nedojde k jejich zúčtování, mohou být při následném dostatku finančních
prostředků zúčtovány v některém z dalších kol vícekolového zpracování v následujících 2 po sobě jdoucích obchodních dnech, ne.ipozději
Však Ve 20:20 hodin posledního dne opakování'

Pro určenÍ data splatnosti Příkazů k odchozí úhradě V Kč, které zahrnují směnu měn, nebo Příkazů k odchozí Úhradě V cizí měně, které
zahrnují směnu měn, pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou splalností, platí následující pravidla:

! Při zadání Příkazu v obchodní den do 1 7:00 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadání.
! Při zadání Příkazu V obchodní den po 'l 7:00 hodin jé datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujícího obchodnÍho dne'
. Při zadání Příkazu mimo obchodní den je datum splatnosti PřÍkazu shodné s datem následujÍcího obchodního dno.

28.1

28.2

28.3

28.4

Čtánek 28.Piikaz k odchozí úhradě v Kč a přÍkaz k odchozí úhradě v cizí měně

článek 29. ?ř5kaz k okamžité odchozí úhradě

29.'l 
'

Příkazem k okamžité odchozí úhradě lze zadat odchozí Úhradu V Kč bez směny měn' a to jako jednotlivý Příkaz označený Volbou ''okamŽitá
platba", z běŽného účtu vedeného V Kč Ve prospěch účtu vedeného.|inou bankou v tuzemsku. Podmínkou provedení okamŽité odchozí
úhrady je dostatečný PouŽitelný zůstatek na Účtu' aktuální dostupnost a íunkčnost systému XAMos Čna a 1iné banky v České republice,
která přistoupila ke schématu okamŽitých plateb. PřÍkaz k okamŽité odchozí úhradě není moŽné zadat V DáVce.

Příkaz k okamŽité odchozí úhradě nepodléhá Vícekolovému zpracování' V případě odmítnutí Příkazu k okamŽité odchozí úhradě Banka sdělí
Klientovi důVod jeho odmítnutí. Klient můŽe zadat nový Příkaz k odchozí úhradě se stejnými Údaji k běžnému zpracování, případně si můŽe
zvolit zpracování jako "Expres" nebo opět jako ,'okamžitá platba''.

Banka je oprávněna v okamŽiku přijetÍ PřÍkazu k okamŽité odchozí úhradě nastavil blokaci finančních prostředků na Účtu ve Výši částky
platební transakce. Blokace finančních prostředků sniŽuje PouŽitelný zúslatek na Účtu a je zrušena nejpozději při zúčtování okamŽité odchozí
úhrady na Učtu.

Pro určení data splatnosti Příkazu k okamžité odchozí úhradě platí následující pravidla:
r Při schválení Příkazu v obchodní den do 20:30 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho schválení systémem XAMos

ČNB.
l Při schválení PřÍkazu V obchodní den po 20:30 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem nejpozději následu'iícÍho obchodnÍho

dne po.ieho schválení systémem XAMoS ČNB.
l Při schváleníPříkazumimoobchodnÍ denjedatumsplatnosti Příkazushodnésdatemnejpozději následujícíhoobchodnÍhodnepojeho

schválení systémem )(AMos ČNB.

Příkaz k okamŽité odchozÍ Úhradě V Kč lze provádět prostřednictvím sluŽeb internetového bankovnictví MobilnÍ banka a MojeBanka.

29.2 t,

29.3 l

29.4

članet 30. Trvalý příkaz k odchozí Úhradě a automatický převod zůstatku

30.'l , UŽivatel můŽe zřídit, změnit nebo zrušit trvalý Příkaz k odchozí úhradě v Kč nebo v cizÍ měně, nebo automatický převod zústatku a to
nejpozději 2 obchodní dny před jeho splatností. TNalý Příkaz k odchozí úhradě m-ůŽe bý zadán (i) pro platbu mezi Úěty vedenými Bankou ve
stejných nebo odlišných měnách, nebo (ii) pro odchozí Úhradu do jiné banky v české republice zadanou na vrub běžného Účtu Vedeného
v kČ nebo cizí měně. odchozí úhrada z trvalého PÍÍkazv cizí měně mimo Banku je Vždy provedena V Kč bez ohledu na měnu Účtu, na jehoŽ

' vrub je Trvalý příkaz zadán. Automatickým převodem zůstatku se pro účely této části D) oznámení rozumí převod nadměrného zŮstatku
' s pevným termínem a můŽe být zadán na vrub běžného Účtu v Kó a Ve prospěch běŽného účtu, nebo vybraných spořicÍch účtů V Kč.

Komerční banka, a. s', se sídlem:

Praha 1 , Na Příkopě 33 čp. 969, PsČ í 1 4 07, lČo: 45317054
aPsANÁVoBcHooNlM REJsŤŘlxUvEoEŇÉM MÉsŤsKÝM soUoEM vPRÁZE. oDDlL B' vLoŽG 13m
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Zadání a změna trvalého PřÍkazu k odchozí úhradě a automatického převodu zůstatku Klientem f}zickou osobou nepodléhá
Vícenásobné^/íceúrovňoVé autorizaci s výjimkou UŽiVatele statutárnÍho orgánu a zmocněné osoby' v jeiichŽ přÍpadě vstupUje PřÍkaz VŽdy do

' VÍcenásobné^r'íceúrovňové autorizace. Zrušenítrvalého Příkazu k odchozÍ úhradě a automalického převodu zůstatku kterýmkoli UŽivatelem
nepodléhá VícenásobnéÁ/íceÚrovňové autorizaci.

30.4 okamŽik účinnosti trvalého Příkazu k odchozí úhradě a automalického převodu zústatku se řÍdÍ článkem 'l6, v přÍpadě nedostatku prostředkŮ
, nepodléhají vícekolovémU zpracovánÍ.

30'5 i Prostřednictvím poskytovatele služby iniciovánÍ plalby lze předat trvalý Příkaz k odchozí úhradě pouze do tuzemské banky, nelze ho však
; takto změnit ani zruŠit. Prostřednictvím poskytovatele sluŽby iniciování platby nelze zřídit, změnit ani zruŠit Příkaz k automatickému převodu.

30.2

30.3

31.3

32.1

32.2

32.3

32.4

32.5

Banka můŽe umoŽnit UŽivateli zrušit trvalý Příkaz k odchozí úhradě a automatický
požadavku, tedy k okamŽiku odeslání poŽadavku Bance ke zpracovánÍ prostřednictvim

převod zůstatku také s účinnostÍ k okamŽiku zadání
přÍslušné sluŽby PB.

13t28
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31.1 l

31.2 :

Příkaz k odchozí úhradě v Kč nebo V cizÍ měně (a to i v Dávce) Ve prospěch termínovaného Účtu Vedeného Bankou lze zadat pouze, jde-li
o termÍnovaný účet Subjektu s tím, Že oba účty, mezi nimiŽ je PřÍkaz zúčtován, musí být Ve stejné měně. Takový PřÍkaz bude zúčtován pouze
v případě' Že datum jeho splatnosti budě shodné s datem splatnosti (obnovení) Vkladu na termÍnovaném účtu'

Příkaz k odchozí úhradě V Kč nebo v cizÍ měně lze zada|i na Vrub termÍnovaného Účtu, pouze Však mezi úity sub.iektu Vedenými Bankou ve
stejné měně. Takový Příkaz bude zúčlován pouze v případě, Že datum jeho splatnosli bude shodné s datem splatnosti (obnovení) vkladu na
termínovaném účtu' Banka odmítne Příkaz na vrub termínovaného Účtu, pojehoŽ píovedení by zůstatek na Účtu nedosahoval sjednaného
minimálního zůstatku.

Na vrub termínovaného Účtu je možné zadat pouze jeden Příkaz s datem splatnosti (obnovení) vkladu. Je přitom nerozhodné, zda PřÍkaz
bude zadán prostřednictvím SluŽby PB nebo.jiným způsobem. Pokud bý v den splatnosti (obnovenÍ) Vkladu na termínovaném Účtu proveden
Ve prospěch příslušného termínovaného Účtu hotovostní Vklad a byl zpoplatněn podle Smlouvy a sazebnÍku, povaŽuje se zúčtování poplatku
za platbu na vrub termínovaného Účtu s tÍm, Že na Vrub tohoto termínovaného Účtu jiŽ nelze zadat další PřÍkaz'

Při určení data splatnosti Příkazů k odchozí úhřadě v Kč nebo v cizí měné bez směny měn na vrub a ve prospěch termínovaného Účtu,
pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou splatností, platí následující pravidla:

'PřizadáníPříkazuvobchodnÍdendo20:30hodinjedatumsp|atnostiPřlkazushodnésdatemjehozadánÍ.l Při zadání Příkazu v obchodní den po 20:30 hodin bude PřÍkaz odmÍtnut.
! Při zadání Příkazu mimo obchodní den do 24:00 hodin je datum splatnosti shodné s datem jeho zadánÍ. Příkaz bude zÚčtován ne.jpozději

následující obchodní den.

Při určení data splatnosti Příkazů k odchozí úhradě v Kč nebo V cizí měně, které zahťnují směnu měn, na Vrub a Ve prospéch termínovaného
Účtu, pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou splatností, platí následující pravidla:

'PřizadáníPříkazuvobchodnídendo'í7:00hodinjedatumsplatnostiPříkazushodnésdatemjehozadání.. Přizadáni Příkazu v obchodní den po 17:00 hodin bude Příkaz odmítnut.

'PřizadáníPříkazumimoobchodnídendo24:00hodinjedatumsplatnostishodnésdatemjehozadáÍ|i.PÍíkazbudezúčtovánnejpozději
následující obchodnÍ den.

UŽivatel může zřídit, změnit nebo zrušit:
. povolení inkasa (k běŽnému Úótu V Kč i v cizí měně),
r povolení inkasa SlPo (k běŽnému Účtu V Kč) a

Uživatel můŽe dále změnit nebo zrušit jiŽ zíízená povolení inkasa pro sluŽbu 02 - pevná linka (k běŽnému Účtu V Kč). Banka povolení inkasa
pro sluŽbu 02 neumoŽňuje nově zřídit.

Povolení inkasa k běŽnému účtu v Kč i v cizí měně lze zřídit.jako:
l trvalé s platnosti a dalšími parametry nastavenými Uživatelem, dle ktených bude Banka provádět PřÍkazy k inkasu,

' jednoÍázově, na základě kterého Banka provede Příkaz k inkasu pouze jednou.

Tyto přÍkazy nejsou Příkazy, tj' nejsou platebními příkazy Ve smyslu zákona o platebnÍm styku. Tyto přÍkazy jsou autorizací platebních
transakcí Ve smyslu uvedeného zákona.

Uónnost přkazů souvisejícÍch s povolením inkasa, tj. zadání, zrušení nebo změna limitu inkasa, se řídí náslědujÍcÍmi pravidly:

. Při zadání příkazu v obchodní den do 20:30 hodin nastane účinnost příkazu téhoŽ dne.

' Při zadání příkazu V obchodní den po 20;30 hodin nebo mimo obchodní den nastane účinnost příkazu v obchodní den následující po dni
zadání'

PovolenÍ inkasa podléhá Vícenásobné^/íceúrovňové autorizaci v přÍpadě, Že je.i pořizuje Klient - StatutárnÍ orgán nebo zmocněná osoba.

V případě povolenÍ inkasa k běŽnému účtu V cizí měně, lze zřídit, změnit i zruŠit pouze povolení k inkasu, kde je účét Klienta i účet přÍemce
platby v téŽe cizí měně.

BliŽší podmínky povolení inkasa isou uvedény v příslušné Příručce.

UŽivatel můŽe zadalPíÍkaz k inkasu v Kč nebo v cizí měně pouze ve prospěch běŽného Účtu Klienta z účtů Vedených Bankou (V Kč nebo
vcizíměné)nebozúčtůVedenýchjinýmibankamivČeskérepublicevKč.VpřípaděPřÍkazukinkasuvcizíměněmusÍbýtúčetplátceiúčet
příjemce V téže cizí měně. Příkaz k inkasu z účtů Vedených Bankou je moŽné zadat nejpozději v den jgho splatnosti; tento Příkaz podléhá
reŽimu Vícekolového zpracování. Příkaz k inkasu z účtŮ vedených jinými bankami v České republice je moŽné zadat nejpozději 1 obchodní
den před jeho splatností a to ne'ipozději do 20:30 hodin (V závislosti na reŽimu zpracovánÍ) v den zadání; tento PřÍkaz nepodléhá reŽimu
VícekoloVého zpracoVání'

V případě nesplnění podmínek pro provédoní Příkazu k inkasu v den splatnosti se pokus o provedenÍ takového Příkazu bude opakovat 4
následující obchodnÍ dny po sobě Ve Vícekolovém zpracování, dokud nebudou splněny podmínky pro provedení. Při nesplnění podmínek
V tomto časovém Úseku bude Příkaz k inkasu následující obchodní den odmítnut.

31.4

31.5

33.í

33.2

Komerční banka, a. s', se sídlem:
Praha í, Na Příkopě 33 čp. 969, PsČ 114 07, lČo: 45317054
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Článer 32. Povolení inkasa

Článek 33' Příkaz k inkasu
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Banka ie oprávněna podmínit přijímání Příkazů k inkasu uzavřením smlouvy o poskytování této služby s Klientem a provedení kaŽdého jeho
PřÍkazu k inkasu splněním podmínek stanovených V takové smlouvě.

Pro určení data sdatnosti PřÍkazu k inkasu z účtů Vedených Bankou, pokud se nejedná o Přlkazy s dopřednou splatností' platí následující pravidla:

. Přizadánívobchodnídendo20:30hodinjedatumsp|alnostiPříkazushodnésdatemjehozadání'
! Přizadánívobchodnídenpo20:30hodinnebomimoobchodnídenjedatumsplatnostiPříkazushodnésdatemnásledujícího

obchodnÍho dne následujícÍho po dni zadání.

PřÍkaz k inkasu népodléhá VÍcenásobné^/íceúrovňové autorizaci.

Pro odvolání Příkazu k inkasu stačí, jeJi Příkaz k odvolání podepsán jedním UŽivatelem, a to bez ohlédu na jeho Limit Uživatele k Účtu,
a to i v případě, je-li sjsdnána VícenásobnáNíceúrovňoVá autorizace.

Při určenÍ data splatnosti Příkazů k odchozí úhradě do zahraničí bez směny měn, pokud so nojedná o Příkazy s dopřednou splatnostÍ, platí
následujÍcí praVidla:

l PřizadáníPříkazuVobchodnídendočasuuvedenéhovčlánku33.3jedatumsplatnostiPříkazushodnésdatemjehozadánÍ.
. Při zadání Příkazu v obchodní den po časé uvedeném včlánku 33'3.ié datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujícího

obchodního dne.

l PřizadáníPříkazumimoobchodnídenjedatumsplatnostiPříkazushodnésdatemnásledujícíhoobchodníhodne.

Při určení data splatnosli Příkazů k odchozí Úhradě do zahraničí, které zahrnují směnu měn, pokud se neiedná o Příkazy s dopřednou
splatností, platí následujícÍ pravidla:

! Při zadání Příkazu v obchodnÍ den do '1 7:00 hodin ie datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadání.
l PřizadáníPříkazuvobchodnídenpo17:00hodinjedatumsplatnostiPříkazushodnésdatemnásledujÍcíhoobchodníhodno.
. PřizadáníPříkazumimoobchodnídenjedatumsplatnostiPříkazushodnésdatemnásledujícíhoobchodnÍhodne.

V následujících tabulkách je pro různé způsoby zpracovánÍ odchozích úhrad do zahraničí v různých měnách uveden časový okamŽik
v poŽadovaném dni splatnosti Příkazu, do kteÍého je nutné Bance předat Příkaz, aby byla odchozí úhrada do zahraničí provedena ve Ihůtě
uvedené V posledním sloupci, kde,,D" představuje den předání Příkazu a číslovka počet obchodních dnú.
. odchozí do zahraničí

zpřacovánl
odchozí úhrady

Měna čas pro předání
PřÍkazU

PřlpsánÍ
úhřady

odchozí
na účet

banky příjemce

EXPRES

BGN, CAD, CZK, CHF, DKK, EUR, GBP, HRK, HUF, NOK, PLN, RON,
RUB' SEK,TRY, UsD z Účtu V měně shodné s měnou Příkazu 20:30 D+1

AUD, cNY, JPY z Úětu V měně shodné s měnou Příkazu
17:00 D+2

í7:00 _ 20:30 D+3

BGN, CAD, CZK, CHF,
RUB, SEK,TRY, USD z

DKK,
Úetu

EUR, GBP, HRK, HUF, NOK, PLN, RON,
V měně, která není shodná s měnou Příkazu

'17:00 D+1

AUD, cNY, JPY z Účtu v měně, která není shodná s měnou PřÍkazu '17:00 o+2

URGENT HRK, HUF, PLN 10:00

D+0
RUB 'l'l:00

CZK, OKK, CHF, NOK, SEK '13:00

CAD, EUR, GBP, USD 14:00

33.3

33.4

33.5

33.6

34.',|

Komerční banka, a. s., se sídlem:
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34.2

34.3

Članet 34.Píikaz k odchozí úhradě do zahraničí
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r odchozí úhrady do zahraničí ,,expÍes" V DáVce

Pro způsob zpracování odchozích úhrad do zahraničí ',urgent" v DáVce platÍ lhŮty uvedené V předchozí tabulce tohoto článku

r odchozí úhrady Ve prospěch účtů Vedených u Pobočky Banky v různých měnách

Měna odchozí úhrady čas pro předání Příkazu Připsáni odchozl Úhrady
na účet Pobočky Banky

BGN, CAD, DKK, GBP, HUF, CHF, NOK, PLN, RON, RUB, SEK, TRY
14:00 D+0

'14:00 - 20:30 D+1

CZK, EUR, USD
15:00 D+0

15:00 - 20:30 D+1

AUD, JPY z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu
'í 7:00 D+2

17:00 - 20:30 D+3

AUD, JPY z Účtu V měně, která není shodná s měnou Příkazu 17:00 D+2

LJ PřÍkazu předaného v Dávce V případě dáVkového typu je odchozí úhrada z Účtu V měně shodné s měnou Příkazu připsána na účétj Pobočky BankyVe lhůtě D+1.

, U Transakcí mimo EHP a u Transakcí V rámci EHP v měnách mimo EHP jsou však lhůty pňpsání Ve prospěch účtu banky příjemce závislé na
zpŮsobu zpracovánÍ transakce zprostředkujícÍmi bankami, a proto Ve výjimečných případech můŽe dojít k prodlouŽení lhůty pro provedení
odchozí Úhrady o jeden obchodní den. V případě' Že Klient na PÍíkazu neoznačí rychlost zpracování, je odchozí úhrada do zahraničí
zpracována jako,,expres"

34.4 Banka si Vyhrazuje práVo na změnu uvedených časů a měn. Při zadání Příkazu mimo obchodní dny bude datum splatnosti shodné s datem
následujícÍho obchodnÍho dne.

Banka je oprávněna zrušit předavízo o příchozí úhradě ze zahraničí Ve prospěch Účtu Klienta na základě žádosti příkazce nebo banky
příkazce.

35.1 FX platbu 'ie oprávněn zadat pouze UŽivatel s nastavenýťn Limitem plateb s indiv. FX a to do Výšo tohoto Limitu plateb s indiv. FX.

35.2 , Pro FX platbu se přimóřoně pouŽijí ustanovení pro PřÍkaz k úhradě v Kč, Příkaz k odchozí úhradě V cizí měně, odchozí Úhradu do zahraničí
] nebo odchozí úhradu SEPA platba' a to podle odpovídajÍcÍho typu FX platby.

36.í Při určení data splatnosti Příkazů k odchozí úhradě SEPA platba bez směny měn, pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou splatností, platí
následující pÍavidla:

. PíizadániPříkazuVobchodnídendočasuuvedenéhovčlánku36.3jedatumsplatnostiPříkazushodnésdatemjehozadání.

' Při zadání Příkazu v obchodní den po čase uvedeném V článku 36.3 je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujícÍho
obchodního dne.

r Při zadání Příkazu mimo obchodní den je datum splalnosli Příkazu shodné s datem nás|edujícího obchodního dne.
Při určení data splatnosti Příkazú k odchozí úhradě SEPA platba' kteÍé zahrnují směnu měn, pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou
splatností, platí následu.iící pravidla:

. Při zadání PřÍkazu V obchodnÍ den do 1 7:00 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem jeho zadánÍ.

. Při zadání PřÍkazu v obchodnÍ den po 1 7:00 hodin je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujícího obchodního dne.

. Při zadání Příkazu mimo obchodní den je datum splatnosli Příkazu shodné s dalem následujícího obchodního dne.

34.5

36.2

Komerční banka, a. s., se sídlem:
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typ Dávky Měna čas pro předánÍ
Přlkazu

Přlpsání
úhrady

odchozí
na účet

banky příjemce

on-line

BGN, CAD, CZK, CHF,
RUB, SEK,TRY, USD z

DKK,
Účtu

EUR, GBP, HRK, HUF, NOK, PLN, RON,
v měně shodné s měnou Příkazu 20:30 D+1

AUD, cNY, JPY z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu
17:00 D+2

17:00 - 20:30 D+3

BGN, CAD, CZK, CHF, DKK, EUR, GBP, HRK, HUF, NOK, PLN, RON,
RUB, SEK,TRY, UsD z Účtu v měně, která není shodná s měnou Příkazu 17:00 D+1

AUD' cNY, JPY z Účtu V měně, která není shodná s měnou Příkazu 17:00 D+2

prúběŽný
a dávkový

BGN, CAD, CZK, CHF,
RUB, SEK,TRY, USD z

DKK,
Účtu

EUR, GBP, HRK, HUF, NOK, PLN, RON,
V měně shodnó s měnou Příkazu

'18:00 D+1

18:00 - 20:30 D+2

AUD, cNY, JPY z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu
17:00 D+2

17:00 - 20:30 D+3

BGN, CAD, CZK, CHF, DKK, EUR, GBP, HRK, HUF, NOK, PLN, RON,
RUB, SEK,TRY, UsD z Účtu v měně' která není shodná s měnou Příkazu

17:OO D+1

AUD, cNY, JPY z Účtu V měně, která není shodná s měnou Příkazu '17:00 D+2

článet 35. FX platba

Članer 36. Odchozí úhrada SEPA platba



ozNÁMENí o PRoVÁDĚttí pnreaNíHo sTYKU

V následujÍcích tabulkách je pro rúzné způsoby zpracování odchozích úhrad SEPA platba uveden časový okamŽik V poŽadovaném dni
splatnosti Přikazu, do kteréhoje nutné Bance předat PřÍkaz, aby byla odchozí úhrada provedena nejpozději ve lhŮtě uvedené V poslednÍm
sloupci, kde ,,D" představuje den předání Příkazu a číslovka počet obchodních dnů.

. odchozí úhrady SEPA platba ,,expres" a ,,urgent"

ZpracovánÍ
odchozí úhÍady
SEPA platba

Měna Čas pro předánÍ
Přlkazu

Připsání odchozí
úhrady na účet
banky příjemce

EXPRES
EIJR z ÚčtU V měně shodné s měnou PřÍkazu 20:30 D+1

EUR z Účtu v měně, která není shodná s měnou Příkazu 'í 7:00 D+1

URGENT EUR 11:00
D+0

14:00

Příkaz k odchozí úhradě sEPA platba ,,urgent" předaný do

l11:00hodinjezpracovaný'iakosEPAplatbadlečlánku20.1 oznámení,pokudjeVpoli "Kategorieúčeluplatby'_"Popis''uvedenékódové
slovo "SEPA"

l 14:00 hodin je zpracovanýjako úhrada do zahraničí dle článku 24 oznámenÍ.

Příkaz kodchozí úhradě SEPA platba,,urgenť'předaný Bance pÍostřednictvím sluŽby internetového bankovnictvÍ Mobilní banka je vŽdy
zpracovaný jako odchozí úhrada do zahraničí dle článkl 24 oznámen í.

] . odchozí úhrady SEPA platba 
'expres" V Dávce

upraveno v
l odchozí úhrady SEPA platba Ve prospěch ÚÓtů Vedených u Pobočky Banky

odchozÍ úhrada SEPA platba do Pobočky
Banky čas pro předání Příkazu Připsání odchozí úhrady na úč6t

Pobočky Banky

EUR
'15:00 D+0

15:00 - 20:30 D+1

U PřÍkazu předaného v DáVce V případě dáVkového typu je odchozí úhrada SEPA platba z Úětu v měně shodné s měnou Příkazu připsána
na účet Pobočky Banky ve lhůtě D+1.

Při zadání Příkazu mimo obchodní dny bude datum splatnosti shodné s datem následujícího obchodního dne.
způsob zpracování Příkazů kodchozí úhradě SEPA platba bez směny měn Vrámci Bankyje shodný se zpracovánÍm Příkazů k odchozí

l úhradě v cizí měně bez směny měn.

37.1 , UŽivatel můŽe zřídit souhlas se SEPA inkasem nejméně dva obchodní dny přede dnem splatnosti SEPA inkasa, pokud se nejedná o zřízení
souhlasu se SEPA inkasem s dopřednou splatnostÍ' UŽivatel může změnit souhlas se SEPA inkasem nejméně dva obchodní dny před dnem

. splatnosti sEPA inkasa' UŽivatel můŽe zrušit souhlas se sEPA inkasem nejméně jeden kalendářní den před dnem splatnosti SEPA inkasa'
pokud se ne'iedná o zrušenÍ souhlasu se sEPA inkasem s dopřednou splatností.

37 '2 souhlas se SEPA inkasem podléhá VícenásobnéNÍceúrovňové aúorizaci V případě, Že ho zřizuje Klient _ statutární orgán anebo zmocněná osoba.

37.3 BliŽší podmÍnky souhlasu se SEPA inkasém jsou uvedeny v Příručce'

38.1 Banka poskytne Klientovi _ příjemci moŽnost zadávat Příkazy k sEPA inkasu na základě smlouvy o této sluŽbě, která upravuje podmínky pro
vysílání Příkazů k SEPA inkasu, a lo pouze k ÚčtŮm Vedeným v měně EUR. Příkaz k SEPA inkasu je pokyn Klienta _ příjemce SEPA inkasa
na odepsání peněŽnÍch prostředků z účtu plátce SEPA inkasa. Klient - přÍjemce je povinen uvést do Příkazu k SEPA inkasu takové Údaje,
které korespondují s dohodou uzavřenou mezi Klientem _ příjemcem a plátcem SEPA inkasa.

36.3

Komerční banka, a. s'' se sídlem:
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typ Dávky Měna Čas pro předání
Příkazu

Připsání odchozí
úhÍady na účet
banky příJ6mce

EUR z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu 20:30 D+1

EUR z Účtu V měně shodné s měnou PřÍkazu v rámci Banky 20:30 D+0

í 7:00 D+1EUR z Účtu v měně, která nenÍ shodná s měnou PřÍkazu
onJine

EUR z Účtu V měně, která není shodná s měnou Příkazu V rámci Banky '17:00 D+0

'18:00 D+í
EUR z Účtu v měně shodné s měnou Příkazu

'18:00 - 20:30 D+2

'l B:00 D+0

D+1
EUR z Účtu v měně shodné s měnou PřÍkazu V rámci Banky

18:00 - 20:30

EUR z Účtu V měně, která není shodná s měnou Příkazu 17:00 D+'l

prúběžný
a dávkový

EUR z Účtu v měně, která není shodná s měnou Příkazu v rámci Banky '17:00 D+0

Članet 37. Souhtas se SEPA inkasem

článex 38. SEPA inkaso na straně Klienta _ příiemce



ozNÁMENí o PRoVÁDĚruí pnregNíHo sTYKU

Příkaz k SEPA inkasu je moŽné zadat ve sluŽbách internetového bankovnictví MojeBanka Business a Profibanka a v aplikaci Přímý kanál, Ve
které jsou Příkazy k SEPA inkasu doslupné pouze v rámci Dávky.

PřÍkaz k sEPA inkasu nepodléhá Vícenásobné^/íceÚrovňoVé autorizaci.

Pro určení data splatnosti SEPA inkasa u obou PlatebnÍch schémat B2B a coRE (pokud se nejedná o PÍíkazy k SEPA inkasu s dopřednou
splatností) plaLí, žé PÍíkaz k SEPA inkasu s typem/pořadí,jednorázový", ,,první", ,,opakovaný" a ,,poslední" je nutné předat dva obchodní dny
před splatností sEPA inkasa.

Úóinnost Příkazu k SEPA inkasu (pokud se nejedná o Příkazy k SEPA inkasu s dopřednou splatností) se řídí následujícími pravidly:

' při zadání V obchodnÍ den v době od 00:00 hodin do 20:30 hodin nastane účinnost Příkazu k SEPA inkasu téhoŽ dne.

' při zadání od 20:30 hodin do 00:00 hodin a mimo obchodní dny nastane účinnost Příkazu k SEPA inkasu následujÍcí obchodní den.

Platba ze SEPA inkasa připsaná na účet Klienta - příjemce bude provedena V náVaznosti na Vyslaný Příkaz k SEPA inkasu. Banka
neodpovÍdá za neprovedenÍ platby na základě SEPA inkasa, pokud PřÍkaz k SEPA inkasu bude odmítnulý bankou plátce nebo plátcem
a v případě uvedení chybných údajů Klientem - příjemcem.

Klient - příjemce je oprávněn odvolat vyslaný Příkaz k SEPA inkasu prostřednictvím obchodního místa Banky, elektronického formuláře nebo
Klientské linky. Banka neodpovídá za provedení odvolání Příkazu k SEPA inkasu v bance plátce.

Klient - příjemce je opráVněn poŽádat Banku o vrácení připsané platby realizované na základé SEPA inkasa plátci do čtyř obchodnÍch dnů po
připsání peněŽních prostředků na jeho Učet (tzv. Reversal).

Banka je oprávněna odepsat peněŽní prostředky Ve výši připsané pÍatby realizované na základě SEPA inkasa z Účtu Klienta, pokud obdží
od banky plátce poŽadavek na vrácení (lzv. Return) SEPA inkasa ve lhůtách:

' u Platebního schématu coRE do pěti obchodních dnů od okamžiku připsánÍ platby na Účet Klienta,
. u Platebního schématu B2B do třÍ obchodnÍch dnů od okamžiku připsání platby na Účet Klienta.

Banka je oprávněna odepsat peněŽní prostředky ve výši připsané platby realizované na základě sEPA inkasa v rámci Platebního schématu
CoRE z Učtu Klienta, pokud obdží od banky plátce poŽadavek na vÍác6nÍ částky (tzv. Refund) autorizovaného SEPA inkasa bez udání
důVodu do 8 týdnů od okamŽiku připsání platby na Účel Klienta.

Banka je oprávněna odepsat peněŽní pÍostředky Ve výši připsané platby realizované na základě SEPA inkasa V rámci PlatebnÍho schématu
coRE z účtu Klienta' pokud obdrží od banky plátce poŽadavek na vrácení částky (tzv. Reíund) neautorizovaného sEPA inkasa do 13 mésíců
od okamŽiku připsání platby na Účet Klienta.

odchozí úhrada exprés V Kč mŮŽe být realizována pouze do jiné banky v České republice' Příkazlze zadat pouze na Vrub běŽného ÚčtU
V Kč.

Pro určenÍ data splatnosti odchozí úhrady expres v Kč, pokud se nejedná o Příkaz s dopřednou splatností, platí následující pravidla:

'PřizadáníPříkazuvobchodnídendo14:30hodinjedatumsplatnostishodnésdatemjehozadání.. PÍíkaz zadaný v obchodní den po 14:30 hodině bude odmítnut a nebude Bankou zúčtován'
! Při zadánÍ PřÍkazu mimo obchodní den je datum splatnosti Příkazu shodné s datem následujícího obchodního dne.

Bude-li jako odchozí Úhrada expres V Kč zadán Příkaz Ve prospěch účtu vedeného Bankou V Kč, bude tento Příkaz zpracován jako
standardní Příkaz k odchozí úhradě v Kč.

38.2

38.3

38.4

38.5

38.6

38.7

38.8

39.1

39.2

39.3

Článek 39' odchozí úhrada expres v Kč

Člá ne* 40. Píikazy pořízené prostřéd n ictvím sl užby M oje P latba

40.1 l

40.2 ,

Pro určení data splatnosti Příkazu prostřednictvím této sluŽby platí přiměřeně ustanovení této části D) oznámení pÍo PiÍkaz k úhradě v Kč.

Kliént mŮŽe sluŽbu vyuŽívat pouze za předpokladu, Že má sjednánu sluŽbu intemetového bankovnictví MojeBanka. Kliént můŽé tuto službu
vyuŽívat u obchodníkŮ, kteří tento způsob platby umoŽňují. NezáVazný seznam obchodníkŮ, u ktených můŽe UŽivatel tuto službu vyuŽívat je
k dispozici na internetových stránkách Banky'

zpracování plateb prostřednictvím služby MojePlatba nepodléhá reŽimu vícekolového zpracovánÍ.

Banka neodpovÍdá za případnou nedostupnost této sluŽby na internetových stránkách obchodníkŮ.

Platba na dobití předplacené karty mobilního telefonu,
Platba faklury a navýšenÍ volací jistiny.

41.3: PlatbymobilníchsluŽ€bnepodléhajíVÍcekoloVémuzpracováníaVícenásobné/VíceúrovňoVéautorizaci.
i Tento Příkaz je moŽno provádět téŽ prostřednictvím sluŽby internetového bankovnictví MobilnÍ banka.

40.3

40.4

41.1 Mobilní služby zahrnují platby ve prospěch mobilních operátorŮ v České republice. Plalby mobilních sluŽeb můŽe zadat UŽivatel pouze jako
' jednorázové odchozi úhrady z běŽného Účtu V Kč.

41'2 ' Mobilní sluŽbyje moŽno VyuŽÍt pouze pro mobilní operátory v České republice, u ktených Banka tuto sluŽbu umoŽňuje, zéjména, nikoli však
' Výhradně, v následujícím rozsahu:

Článek 41. Platby mobilních sluŽ6b

članet 42.Dávka

Příkazy mohou být zadány i v Dávce. Dávkou lze zadat tyto Příkazy:
I PÍíkazyk odchozí úhradě a inkasu v Kč,
. Pííkazy k odchozÍ Úhradě a inkasu v cizí měně,
l Příkazy k odchozí Úhradě expres v Kč,
l Příkazy k SEPA inkasu,

' odchozÍ úhrady do zahranióí,
I FX platby a

' odchozí úhrady SEPA platba'

KomerčnÍ banka, a. s.' se sídlem:
Praha '1, Na Příkopě 33 čp. 969, PsČ 114 07, lČo: 45317054
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42.7 ,

VjednéDávcelzespolečnězadáVat(i)PříkazykodchozíúhraděVKčivcizíměně,PříkazykinkasuvKčivcizíměně,PříkazykodchozíÚhradě
expres v Kč, nebo (ii) odchozí úhrady do zahřaničí, odchozí úhrady SEPA platba případně spolu s odpovídajícím typem FX platby' nebo (iii) FX platby

Ve formě Příkazů k odchozí úhradě v cizí měně. Vjedné dávce lze zadat Příkazy k SEPA inkasu, nikoliv Však V kombinaci s ostatními typy Příkazů.

BliŽšÍ infoÍmace o kombinaci jednotlivých typů platebjsou uvedeny V příslušné Příručce a na intemetových sbánkách Banky.

DáVky obsahu'iící odchozí úhrady do zahranióí nebo FX platby mohou být 1adány poť'ze prostřednictvím sluŽby internetového bankovnictví
Profibanka nebo aplikace Přímý kanál.

obsahem jedné Dávky mohou být pouze PíÍkazy k převodu prostředků z Účtů nebo FX platby týkající se jednoho subjektu. DáVku můŽe
zadat pouzé UŽivatel, který má k dispozici dostatečný Limit UŽivatele k Účtu v případě FX plateb dostatečný Limit plateb s indiv. Fx
pro zÚčtování všech Příkazů v DáVce. Pokud je Limit UŽivatele k Účtu nebo Limit plateb s indiv. Fx niŽší, .ie Dávka uloŽena k autorizaci
a musí být autorizována jiným UŽivatelem s dostateěným Limitem UŽivatele k Účtu a V případě FX plateb dostatečným Limitem plateb s indiv'
Fx. V přÍpadě VícenásobnéA/íceúrovňové autorizace musí Dávku podepsat příslušný počet oprávnéných UŽivatelŮ.

Příkazy k odchozí úhradě v Kč a v cizí měně, odchozí úhrady do zahraničí, odchozÍ úhrady SEPA platba, které zahrnují směnu měn (pokud

Účet plátce a Účet příjemcejsou v odlišné měně), expresní odchozí úhrady V Kč, odchozí úhrady do zahÍanič,i s označením ,,urgenť', odchozí
úhrady SEPA platba s označením ,,urgent", Příkazy k Fx platbě aPííkazy k úhradě na Vrub nebo ve prospěch termínovaného účtu zadané v
Dávce _ typ zpracování průběŽný nebo dávkový jsou vŽdy zpracovávány jako typ on-line. Tyto Příkazy podléhají vícekolovému zpracování.

Typy zpracování Dávek jsou následující:
l on-line _ jedná se o zpracování Dávky zadané prostřednictvím sluŽeb internetového bankovnictví MojeBanka Business nebo ProÍibanka.

t Příkazy, které nezahmují směnu měn, zadané v DáVce do 20:20 hodin podléhajÍ vícekolovému zpracování' Pokud do proběhnutÍ
posledního kola vÍcekolového zpracování V den je'ich splatnosti, tj. Ve 20:20 hodin' nedojde k zúčtování Příkazů k odchozí úhradě
V Kč bez směny měn nebo Příkazů k odchozí úhradě V cizí měně bez směny měn, mohou bý při následném dostatku íinančních
prostředků zÚčtovány vněkterém z dalších kol vícekolového zpracování v následujících 2 po sobě.|doucích obchodních dnech,
nejpozději však ve 20:20 hodin posledního dne opakování. Pro ostatní Příkazy platí, že po proběhnutí posledního kola vícekolového
zpracování V den je'iich splatnosti, jsou nezúčtované PÍíkazy z oáVky odmítnuty a jiŽ nejsou dále zpracovány, U PříkazŮ k inkasu se
pokus o provedení bude standardně opakovatještě 4 následující obchodní dny po sobě ve Vícekolovém zpracování, dokud nebudou
splněny podmínky pro provedení. Při nesplnění podmínek V lomlo časovém úseku budou Příkazy k inkasu následujÍcí obchodní den
odmítnuty. Dávku - typ on]ine lze zadal aŽ do 20:30 hodin. Dávku s Příkazy k úhradě v Kč bez směny měn a PíÍkazy k odchozí
Úhradě v cizí měně bez směny měn - typ on_line z Platebního Účtu, s Výjimkou plateb Ve prospěch Účtu kreditnÍ karty nebo Ve
pÍospěch účtů, které ne]sou Platebními ÚčlY, lze zadat aŽ do 24:00 hodin.

. Pííkazy' které zahrnujÍ směnu měn, zadané V DáVce do 16:50 hodin podléha'ií vícekolovému zpÍacování' Po proběhnutí posledního
kola vícekolového zpracováni, tj. v 16:50 hodin jsou nezúčlované PíÍkazy z DáVky odmítnuty a jiŽ nejsou dále zpracovány' DáVku -
typ onJine s Příkazy, které zahrnují směnu měn |ze zadat aŽ do 'l 7:00 hodin.

t Prúběžný - jedná se o zpracování Dávky zadané prostřednictvím sluŽeb internetového bankovnictví MojeBanka Business nebo
ProÍibanka. Tyto PřÍkazy nepodléhají Vícekolovému zpracování. V den.iejich splatnosti jsou Příkazy odeslány k zúčtování. Pokud do í8:00
hodin V den jejich splatnosti nedojde k jejich zÚčtování, jsou V 18:00 hodin v den jejich splatnosti opětovně odeslány k zúčtování, které
přobíhá V den jejich splatnosli po 20:30 hodin' V případě, že V den jeiich splatnosti nedojde k zúčtování Příkazů k odchozí úhradě V Kč
bez směny měn nebo Příkazů k odchozí úhradě V cizÍ měně bez směny měn, mohou být při náslodném dostatku Ílnaněních prostředků

zúčtovány V následujících 2 po sobě jdoucích obchodních dnech vŽdy po 20:30 hodin. U ostatních typů Příkazů' pokud nedo.jde
kjejich zúčtování, mohou být při následném dostatku finančních prostředků zúčtovány V následujícím obchodním dnu po 20:30 hodin
a spociÍicky V přÍpadě Příkazů k inkasu se bude pokus o jsjich provedenÍ opakovat ještě na konci Účetního dné a 4 následujÍcí obchodní
dny po sobě, dokud nebudou splněny podmínky pro provedenÍ. Při nesplnění podmínek v tomto časovém úseku budou Příkazy k inkasu
následující obchodní den odmílnuty. Dávku -typ prúběŽnýlze zadalaŽdo 18:00 hodin. DáVku s Příkazy k úhradě V Kč bez směny měn
aPííkazy k odchozí Úhradě V cizl měně bez směny měn _ typ průběžný z Platebního účtu, s Výjimkou platgb ve prospěch účtu kreditní
karty nebo vé prospěch účtů' které nejsou Platebními Účly' lze zadat aŽ do 24:00 hodin.

l Dávkový - jedná se o zpracování Dávky zadané prostřednicfuím služeb internetového bankovnictví Mo1eBanka Business a ProÍibanka
nebo aplikace Přímý kanál. Týo Příkazy nepodléhají Vícekolovému zpracování. V 18:00 hodin V den jejich splatnosti jsou odeslány
kzúětování, které probíhá Vden jejich splatnosti po 20:30 hodin. V přÍpadě, Že vden jejich splatnosti nedojde k zúčtování Příkazů
k odchozí úhradě v Kč bez směny měn nebo PřÍkazů k odchozÍ úhradě v cizí měně bez směny měn, mohou být při dostatku finančních
prostředků zúčtovány v následujících 2 po sobě jdoucích obchodních dnech, vždy po 20:30 hodin. U ostatních typů Příkazů, pokud
nedojde kjejich zúčtování Vden splatnosti, mohou být při následném dostatku finančních prostředků zúčtovány vnásledujícím
obchodním dnu po 20:30 hodin a specificky v případě Příkazů k inkasu se bude pokus o jejich provedení opakovat ještě na konci
účetního dne a 4 náslédující obchodnÍ dny po sobě, dokud nebudou splněny podmínky pro provedení. Při nesplnění podmínek V tomto
časovém úseku budou Přirazy * inkasu následující obchodní den odmítnuty. Přikazy neovlivňují zůstatek Účtu V průběhu obchodního
dne, kdy nastal okamŽik účinnosti Příkazu, ale ovlivňují zůstatek Účtu na konci toholo obchodního dne. Dávku - typ dáVkový lze zadat aŽ
do 18:00 hodin.

Pro Určení data splalnosti Příkazů bez směny měn V DáVce, '|e-li datum jejich splatnosti shodné s datem zadání DáVky, platí následující
pravidla:

při zadání Dávky _ typ prŮběžný nebo dáVkový V obchodní den mezi 0:00 hodin a 'l8:00 hodin nebo Dávky - typ on-line mezi 0:00 hodin
a 20:30 hodin je datum splatnosti příslušného Příkazu v Dávce shodné s datem zadánÍ Dávky;

při zadání DáVky - typ průběŽný nebo dávkový V obchodní den od 18:00 hodin do 20:30 hodin je datum splatnosti příslušného Příkazu
v Dávce shodné s datem zadání Dávky. Příkazy v Dávce' které jsou zpracovávány pouze dle typu on-line, .isou zúčtovány V den
splatnosti, ostatní PřÍkazy V Dávce jsou zúčtovány následujÍcÍ obchodní den;

při zadání Dávky - typ onJine, prúběŽný nebo dáVkový V obchodní den po 20:30 hodin je datum splatnosti přísluŠného Příkazu v DáVce
shodné s dalem následujícího obchodního dne;
píi zadání Dávky mimo obchodní dny je datum splatnosti přísluŠného Příkazu v Dávce shodné s datem následujícího obchodního dne'

42.2 '

42.3

42.4

42.5

42.6

.t

,l

42.8 Pro uÍčení data splalnosti PříkazŮ, které zahrnují směnu měn, V DáVce, je-li datum jejich splatnosti shodné s datem zadání Dávky' platí
následující pravidla:
l při zadáníDáVky-typon-line,průběŽnýnebodáVkovývobchodnídenmezi 0:00hodina17:00hodinjedatumsplatnosti příslušného

Příkazu v Dávce shodné s datem zadání DáVky;
! při zadání Dávky - typ on-line, průběžný nebo dávkový v obchodní den po 17:00 hodin je datum splatnosti příslušného Příkazu v Dávce

shodné s datem následujÍcího obchodního dne;
r přizadáníDáVkymimoobchodnÍdnyjedatumsplatnostipříslušnéhoPříkazuvDáVceshodnésdatemnásledujícíhoobchodníhodne.
Pro sluŽbu MobiIní banka sé ustanovení o DáVkách nepouŽi'ií.42.9
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ozNÁMENí o PRoVÁDĚttí pnreeNíHo sTYKU

článet 43. 0dvoláni příkazů

43.1

43.2

43.3

43.4

PÍo odvolání Příkazú stačí Bankou akceptovaný souhlas.iednoho opráVněného UŽivatele bez ohledu na jeho Limit UžiVatele k Účtu, případně
Limit plateb s indiv. FX' a to i v přÍpadě sjednané Vícenásobné^/íceúrovňové autorizace. V případě Příkazů v DáVce platí toto pravidlo jak pro
odvolání pouze něktených PřÍkazů v DáVce, tak i pro odvolání celé Dávky'

zadanéPÍÍkazY není možné odvolat prostřednictvÍm SluŽby PB ani v Klientově obchodnÍm místě, pokud jiŽ byly Bankou zúčtovány.

V případě odvolání DáVky budou odvolány jen ty Příkazy, které nebýy ještě zúčtovány. KaŽdou Dávku lze odvolat Dávkou obsahující \^y'učně
pokyny k odvolání Příkazů. Prostřednictvím sluŽby PB můŽe být odvolána pouze Dávka, která byla touto sluŽbou PB zadána Ve formátu
BEST nebo EDl BEST V případě zadání Dávky v jiných formátech prostřednictvím sluŽby PB je moŽné Pííkazy z Dávky odvolat pouze
přostřednictvÍm sluŽby internetového bankovnictví MojeBanka Business nebo Profibanka'

Jednotlivé Příkazy zaslané V DáVce _ typ zpracování průběŽný nebo dáVkový, které nebyly v den jejich splatnosti Bankou do 18:00 hodin
zÚčtovány, lze odvolat pouze V Klientově obchodním místě, a to nejdříve následující obchodní den po dni jejich splatnosti, a za podmínky,

, Že nebylyV mezidobízúčtovány nebo odmítnuty.

43.5 ' odvoláním Dávky v den, ve kterém byla DáVka autoÍizována, a to ste.iným nebo jiným UŽivatelem, dochází k nasýšení Limitu UŽivatele
k Učtu' případně Limitu plateb s indiv. FX, který dávku zadal a Limitu subjektu o součet odvolaných pIateb. V případě' že Dávka byla

, autoÍizována podle pravidel VÍcenásobné^/íceúrovňové autorizacé, docházÍ odvoláním DáVky pouze k na\^i'šení Limitu Subjektu o součet
odvolaných plateb. Při odVoláníjednotlivých příkazů platí pro na\^ýšení Limitu subjektu stejná pravidla.

43.6 V případech předvídaných insolvenčním zákonem je Banka opráVněna zadaný Příkaz odmÍtnout.

43.7 ). zadané Příkazy nelze odvoláVal nebo upravovat vé sluŽbě Mobilní banka.

okamžik úěinnosti Příkazu zadaného prostřednictvím sluŽby PB nastáVá V den jeho splalnosti nebo V jiný den stanovený V této části D)
oznámení, avšak vŽdy pouze pokud jsou V takto určené době splněny všechny podmínky pro provedení Příkazu stanovené Smlouvou
a právnÍmi předpisy, včetně dostatku volných prostředků na Účtu. V opačném případě Banka Příkaz odmítne, nebo, bylo-li tak sjednáno
s Klienlem, okamŽik Účinnosti Příkazu nastane aŽ V den, kdy jsou splněny Všechny podmínky pro provedenÍ Příkazu. Banka je oprávněna
kontaktovat Uživatele za účelem ověření zadání Příkazu, zaslat Uživateli opětovně Autorizační SMS zprávu či zvolit jiné dodatečné
prostředky pro autorizaci Příkazu. Do doby dostatečné autorizace PřÍkazu je Banka opráVněna provedení PřÍkazu pozastavit, případně
i změnit reŽim zpracování, přičemŽ V případě DáVky jé Banka opráVněna pozastavit provedení pouze něktených Příkazů. Částku platební
transakce Příkazu pozastaveného dle tohoto článku Banka neblokuje.

44.2 , PÍíkaz z Účtu může zadat pouze UŽivatel, ktený má dostatečný Limit UŽivatele k Účtu nebo, V přÍpadě FX plateb, dostatečný Limit plateb
i s indiv. FX, přičemŽ Podpisem (nebo autorizací Ve službě interňetového bankovnictví Mobilní banka) tohoto ÚŽivatele je platetní kansakce

prováděná na základě Příkazu autorizována. Zadaný Příkaz převyšujÍcí tyto limity je automaticky uloŽen do seznamu PřÍkazů k autorizaci. V
případě sjednání VícenásobnéA/Íceúrovňové autorizace je PÍikaz nad Limit UŽivatele k Účtu nebo nad Limit plateb s indiv. FX uloŽen do
seznamu Příkazú k autorizaci' Bankou bude takový PřÍkaz zúčtován pouze v případě, Že PřIkaz bude autorizován (podepsán) všemi
opráVněnými UŽivateli podle pravidel VíconásobnéAy'ÍceÚrovňoVé autorizace.

Příkazy uloŽené do seznamu Příkazů k autorizaci musÍ autorizovat UŽivatel s dostatéčným Limitem UŽivalele k Účtu, V případě FX plateb
s doslatečným Limitem plateb s indiv. FX a v případě Vícenásobné^/íceúrovňové autorizace UŽivatel (připadně potřebný počet UŽivatelů)
opráVněný autorizaci provést, a to nejpozději do 30 kalendářních dnů od jejich uloženÍ do tohoto seznamu. Aulorizace je provedena
Podpisem Příkazu.

Platby s dopřodnou splatnostÍje moŽnézadalaŽ364 dní př6d jojich splatností. s Výjimkou termÍnovaných účtů vedených Bankou nelze zadat
splatnost PřÍkazu s dopřednou splatností na den, klený není obchodním dnem.

Banka při zadání PÍíkazu provede kontrolu jeho formálních náleŽitostÍ, zejména oVěří formát čísla ÚÓtu plátcé a Jedinečného identifikátoíu
Banky přÍemce a ověří, zda částka Příkazu nepřekraóuje příslušné limity V okámžiku zadáníPÍíkazu, a ověří oprávněnost Podpisu UŽivatele
na PřÍkazu.

'14.6 
' Klient si je vědom skutečnosti, Že odchozí Úhrada do zahraničí odesílaná Bankou V měně odlišné od měny účtu příjemce platby nemusí být: bankou příjemce, jde]i o banku Ve státě' který není členem Evropského hospodářského prostoru, pňpsána ve pÍospěch účtu příjemce, a toj z důvodu odlišnosti měn' Banka V takovém případě neodpovídá za případné škody, které vznikly Klientovi V důsledku neprovedení platební

transakce z uvedeného důVodu na shaně banky příjemce.

Banka neodpovídá za pořadí Pííkazú při je'iich zúčtování, pakliže si UŽivatel k jednotlivým Příkazům nestanoví prioritu sám'

o zúčtovaných Příkazech je Klient informován prostřednictvím zaslaných výpisů z účtu.

44.9 V případě nedostatku finančních prostředků v okamžiku Úóinnosti Příkazu, přechází tento Příkaz do reŽimu vícekolového zplacovánÍ'
, Vícekolovómu zpracování podléhají Všechny typy PřÍkazů, pokud není V této části D) oznámení nebo Příručkách stanoveno jinak.

44.10 Příkazy splatné V obchodnÍ den následujÍcÍ po dni, ktorý není obchodním dnem, mohou být Bankou zpracovány i mimo obchodnÍ dny
bezprostředně předcházející dni splatnosti PÍÍkazu' Příkazy k odchozí úhradě V Kč bez směny měn a Příkazy k odchozí úhradě v cizí měně
bez směny měn zadané mimo obchodní dny z Platebního účtu, sVýjimkou plateb ve prospěch účtu kreditní karty nebo Ve prospěch ÚčtŮ,
které nejsou Platebními účty, jsou Bankou zpracovány i mimo obchodní dny bezprostředně předcházející dni splatnosli Přikazu' PÍikazY
k odchozÍ Úhradě V Kč bez směny měn a Příkazy k odchozí úhradě v cizí měně bez směny měn zadané V obchodní den po 20:30 hodin
zPlatebnÍho účlu, sVýjimkou plateb Ve prospěch účtu kreditnÍ karty nebo Ve prospěch účtů' které nejsou Platebními účty, jsou Bankou
zpracovány V obchodní den předcházející dni splatnosti Příkazu. Datum splatnosti Příkazu se tím nemění. Takto zpracované Příkazy již není
moŽné prostřednictvím SluŽby PB odvolat.

PřÍchozí úhrady přijalé v obchodní den po 20:30 hodin nobo mimo obchodní dny zvyšu'ií PouŽitelný zůstatek a lze je vyuŽít pouze pro
provedení odchozích úhrad na základě zadaného PřÍkazu k odchozí úhradě V Kč bez směny měn, PřÍkazu k odchozí úhradě V cizí měně bez
směny měn, Příkazu k okamŽité odchozÍ úhradě v Kč, a dále pro výběr hotovosti prostřednictvím bankomatu nebo platbu kaňou. Tyto
příchozí úhrady nelze pouŽít zeiména na trvalý Příkaz k odchozí úhradě V Kč nebo V cizí měně' automatický převod zůslatku, úhrady ve
prospěch Účtu kreditní karty nebo Ve prospěch účtů, které nejsou Platebními účty' a dále na Příkazy k odchozí úhradě v Kč se směnou měn,
PřÍkazy k odchozí úhradě V cizÍ měně se směnou měn a Příkazy k inkasu zpracováVané jako typ zpracování Dávek průběžný a dáVkový,
které isou odeslané k zúltování probíhajÍcímu V den jejich splatnosti po 20:30 hodin.

DojdeJi z jakéhokoliv dúvodu k převzetí Úetu sub1ektu jiným subjektem (např. v důsledku íÚze, prodeje závodu, postoupení práv a převzetí
dluhů), souhlasí Subjekt s tím, aby tento nový subjekt měl právo na inÍormace o p|atebních transakcích na převzatém Účtu provedených před
převzetím Účtu. Tento souhlas zůstáVá V platnosti i po zániku smIouvy. Zadané Piíkazy s dopřednou splalnostÍ zŮstávají převzetím Účtu
nedotčeny.

44.1 .

4.8

4.3

M.4

44.5

744.

M.11

i

44.12
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ozNÁMENí o PRoVÁDĚttí pnreaNíHo sTYKU

44.15

M.16

Vícekolové zpracování pro Příkazy k odchozí úhradě V Kč bez směny měn a Příkazy k odchozí úhradě V cizí měně bez směny měn z
PlatebnÍho účtu, svýjimkou plateb ve prospěch účtu kreditní karty nebo ve prospěch účtů, které nejsou Platebními účty' probíhá v obchodní
dny i mimo obchodní dny V čase 0:20 - 23:50, minimálné v hodinových intervalech.

Vícekolové zpracovánÍ pro PÍíkazy k odchozí Úhradě v Kč, které zahrnují směnu měn, Příkazy k odchozÍ úhradě V cizí měně, které zahrnují
směnu měn, Příkazy k odchozí úhradě SEPA platba, které zahrnují směnu měn, Příkazy k odchozí úhradě do zahraničí, které zahrnují směnu
měn, probÍhá pouze vobchodní dny včase 8:00 - 16:50, minimálně Vhodinových intervalech' Vícekolové zpracování pro ostatní typy
Příkazů probíhá pouze v obchodní den po začátku zpracování plateb a končí VŽdy do doby rozhodné pro určení splatnosti uvedené
ujednot|ivých typů Příkazů, nejpozději V obchodní den ve 20:20, minimálně V hodinových intervalech. V případě, Že ani po poslednÍm kole
vícekolového zpracování pro jednotlivé typy PřÍkazů, není doslatek prostředků k zúčtování PřÍkazu, bude tento PřÍkaz odmítnut a nebude
dále zpracováván.

Dostatek Íinančních prostředků na Účtu pro provedení všech typů Příkazú je v rámci vícekolového zpracovánÍ posuzován vŽdy nejdéle do
doby rozhodné pro určení splatnosti uvedené u jednotlivých typů PřÍkazů.

Fx platby nepodléhají reŽimu vícekolového zpracování v pevných óasech. Poslední cyklus pro zpracování FX plateb 'je dle typu zadané
platby následující:
! pro odchozí úhÍady do zahraničí s označením ,,urgent"

. V'l0:00 hodin V měnách HRK' HUF a PLN

. v 11:00 hodin V měně RUB
r ve 'l3:00 hodin v měnách czK' DKK' CHF' NoK a SEK
! ve 14:00 hodin v měnách cAD' EUR' GBP a USD

l v11:00hodinaVe14:00hodinproodchozíúhradySEPAplatbaspoŽadavkemnazpracování,,urgent"
l ve 14:00 hodin pro odchozí Úhrady do zahraničí V měnách BGN' cAD' DKK' GBP' HUF, cHF, NoK, PLN' RoN' RUB, SEK a TRY ve

prospěch úětu vedeného u Poboóky Banky
! v 15:00 hodin pro odchozí úhrady do zahraničí v měnách cZK' EUR a UsD ve prospěch účtu vedeného u Pobočky Banky zpracované

,,urgent". V 15:oo hodin pro odchozí úhrady SEPA platba ve prospěch účtu vedeného u Pobočky Banky zpracované ,,urgenť'
t V 1 7:00 hodin pro odchozí úhrady do zahraničí s označením'expres"
I v 17:00 hodin pro odchozí ÚhradySEPA platba s označením,,expres"
r V 1 7:00 hodin pro odchozí úhrady do zahraničí v měnách AUD a JPY Ve píospěch účtu Vedeného u Pobočky Banky
l V 1 7:00 hodin pro odchozÍ úhrady SEPA platba Ve přospěch Účtu vedeného u Pobočky Banky zpracované ',expres"l v17:00hodinproPříkazkodchozÍúhraděVcizíměněivCZK-uplatbymeziÚčtyvedenýmiBankouvodlišnýchměnách.

V případě' Že UŽivatel provede transakci s přepočtem měn, Banka pouŽije Kurz platný v okamŽiku účinnosti Příkazu a to i v případě jejího
zúčtování v rámci vícekolového zpracovánÍ. čas při.ieti Příkazu Bankou nemá vliv na pouŽití Kulzu, který V okamŽiku Účinnosti můŽe být
odlišný od Kurzu platného v čase přijetí Příkazu.

Transakce s přepočtem měn podléhají vícekolovému zpracování'

Banka si Vyhrazuje práVo na změnu časů pro zÚčtování Příkazů k úhÍadě V Kč, odchozích úhrad do zahraničí a odchozích úhrad SEPA
platba.

PříkazkúhraděVKčaVcizíměně,PřÍkazkúhradědozahraničíaPříkazkSEPAplatběpředanéprostřednictvímposkytovateleSluŽby
iniciování platby nepodléhajÍ Víconásobné^/íceúrovňové autorizaci a vícekolovému zpracování ani ie nelze zadat s dopřednou splatností.

4s.3
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45.5

45.6
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Limit subjektu, Limit UŽivatele k Účtu, a Limit plateb s indiv. FX se sniŽují v okamŽiku zadání Příkazu a obnovují se ve 20:30 hodin každý
obchodní den. Příkazy zadané po 20:30 hodin v obchodnÍ den a Příkazy zadané mimo obchodnÍ dny se odéčítají z příslušných limitú pro

následujícÍ obchodní den' Výši Limitu Subjektu může Klient fyzická osoba nebo statutární orgán dočasně navýšit prostřednictvím Klientské
linky nebo prostřednictvím internetového bankovnictví |\rlojeBanka a MoieBanka Bus|ness a umoŽní-li to Banka, tak prostřednictvím pÍsemné
Žádosti zadané ve sluŽbě intemetového bankovnictví MojeBanka, MojeBanka Business a MobilnÍ banka' K navýšenÍ limilu však dojde až
v okamŽiku' kdy Banka takto zadanou Žádost schválí' přičemž takto navýšený limit bude platit do 20:30 hodin v rámci daného obchodního
dne. Banka můŽe na základě svých obchodnÍch pravidel stanovit maximální hranici pro nastavenÍ Limitu Subjektu' Stejným zpŮsobem můŽe
Klient dočasně navýšený limit zrušit. Výši Limitu Subjektu můŽe Klient fyzická osoba nebo statutární orgán sníŽit Ve sluŽbách internetového
bankovnictví MojeBanka, MojeBanka Business nebo Profibanka formou sjednání dodatku ke Smlouvě o příslušné sluŽbě internetového
bankovnictvÍ. Takto sjednaný dodatek bude účinný od 'ieho podpisu prostřednictvím příslušné sluŽby internetového bankovnictví.

zadané PÍÍkazy jsou započítávány do Limitu subjektu a současně do Limitu UŽivatele k Účtu a jdeJi o FX platbu do Limitu Subjektu
a současně do Limitu s indiv. FX. Do Limitu sub'iektu se Však nezapočítávajÍ a nejsou Limitem Subjektu omezeny PřÍkazy mezi účty téhoŽ
Klienta Vedenými u Banky, čímŽ se rozumí i účty vedené pro něj jako pro Klienta spotřebitele a Klienta fyzickou osobu - podnikatele. Do
Limitu Subjektu se nezapočítávají téŽPÍíkazy k nákupu cenných papírů vydávaných Fondy' jdeJi o Příkazy týkající se Smlouvy o kolektivním
investování Klienta. Do Limitu UŽivatele k Účtu a do Limitu subjeklu sé dále nezapočítávajÍ trvalé PÍÍkazyk odchozí úhradě.

Příkaz ve plospěch účtu třetí osoby zadaný s pouŽitím pravidla VÍcenásobné^/íceúrovňové autorizace sniŽuje pouze Limit subjektu. Limit
UŽivatele k Učtu a případně Limit plateb s indiv. FX se tímto Příkazem nesnižuje.

Trvalý Příkaz k úhradě můŽe Uživatel zřídit pouze do Limitu l'JŽivatele k Účtu a Limitu Subjektu.

Povolení inkasa a inkasa SlPo a jiŽzřizené povolenÍ inkasa o2-pevná linka můŽe UŽivatel zadat pouze do Limitu subjektu. Limit subjektu
není tímto PřÍkazem sniŽován.

Příkaz kinkasu aPÍíkaz kSEPA inkasu můŽe zadat jakýkoli UŽivatel, a to bez ohledu na jeho Limit UŽivatele k Účtu. Zadané Příkazy
k inkasu nejsou započítávány do Limitu UŽivatele k Účtu ani do Limitu Subjektu a nejsou tímto limitem omezeny.

Platby mobilních sluŽeb můŽe UŽivatel zadat pouze do Limitu Uživatele k Účtu a Limitu sub.lektu. Platby zadané prostřednictvím SluŽby
iniciování platby můŽe UŽivatel zadat pouze do Limitu UŽivalele k Účtu a Limitu Subjektu.

U PřÍkazu k odchozí úhradě V cizí měné, odchozí úhradě do zahraničÍ, odchozÍ úhradě SEPA platba a FX platbě se do limitů započÍtává
příslušná protihodnola cizí měny v Kč V okamŽiku jejich zadáni, a to podlé Kurzu 'slřed KB". V případě plateb, kdyje Účet Klienta Veden V Kč
a účet příjemce v cizÍměně, je pouŽitý Kurz pro přepočet limitu deviza prode.j.

Platby s dopřednou splatností se odeóítají z příslušných limitů v okamŽiku zadání Příkazu.

Limit UŽivatele k Účtu pro UŽivatele _ Klienta í}zickou osobu je nastaven vŽdy jako neomezený.

Komerční banka, a' s., se sídlem:

Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ '114 07, lČo: 45317054
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45.1 1

ozNÁMENí o PRoVÁDĚttí pureaNíHo STYKU

45.13

PÍíkazkFX platběje moŽné zadatpouze, pokud má Klient s Bankou uzavřenu zvláŠtní smlouvu pro obchody na Íinančních hrzích'Kzadání
Příkazu k FX platbě je oprávněn pouze UŽivatel, který má nastaven Limit plateb s indiv. FX. Banka automaticky nastaví UŽivatelŮm
provádějícím FX platby Limit plateb s indiv. FX podle těchto pravidel:

. Limit plateb s indiv. FX je u UŽivatele - Klienta ftzické osoby nastaven automaticky ve Výši Limitu subjektu. Toto nastavénÍ nelze změnit
ani zrušit.

l Limit plateb s indiv. FX je U UŽivatelé _ statutárnÍho orgánu Klienta práVnické osoby automaticky nastaven Ve Výši Limitu subjektu. Toto
nastavení je moŽno změnit nebo zrušit Příkazem k administraci.

l Limit plateb s indiv. FX u UŽivatelú _ zmocněných osob není nastaven. opráVněný UŽivatel jej můŽe Zmocněné osobě nastavil, změnil
nebo zrušit PřÍkazem k administraci.

Při sjednání Vícenásobné autorizace u Klienta píáVnické osoby, ktorý již Služby PB využívá, se Limit Uživatele k Účtu a Limit plateb s indiv.
FX u UŽivatele _ statutárního orgánu nastaví automaticky na nulu. Pň zIuŠení Vícenásobné autorizace se Limit UŽivatele k Účtu a Limit
plateb s indiv. FX u UŽivatele - statutárního orgánu Klienta píáVnické osoby naslaví do aktuální výŠe Limitu Subjektu. U zmocněných osob
se pň sjednání či zruŠenÍ Vícenásobné autorizaco aktuálně nastavený Limit UŽivatele k Účtu nezmění. VýŠe uvedené neplatÍ u Účtů,
u ktenich ie V rámci Příkazu k administraci naslaven UŽivateli - statutárnímu orgánu Limit Uživatele k Účtu.

Banka si Vyhrazuje práVo dočasně nebo trvale sníŽit UŽivateli nastavený Limit UŽivatele r Účtu' bude_ti to zapotřebí zezávaŽnÝch, zelména
bezpečnostních příčin. o sníŽení Limitu UŽivatele k Účtu Banka UŽivatele bez odkladu informuje' Do Limjtu UŽivatele k Účlu se započítávají
všechny Příkazy zadané příslušným LJŽivatelem prostřednictvím SluŽby PB anebo prostřednictvím Služby iniciovánÍ platby.

Do Limitu subjektu se započílávajÍ všechny Příkazy zadané příslušným Uživatelem prostřednictvÍm sluŽby PB nebo prostřednictvím SluŽby
iniciování platby Vyjma PřÍkazů mezi účty téhoŽ Klienta, ledaŽe se jédná o Příkazy k FX platbě či PřÍkazy V Dávce.

odmítne-li Banka PřÍkaz, Limit subjektu se pro daný obchodní den obnoví.

45.12

5

45.

45.

E) PLATEBNíSLUŽBY PosKYToVANÉ PRosTŘEDNlcwíM SLUŽBY EXPRESNí LINKA KB
Podmínky poskýování a vyuŽivání sluŽby Expresní linka KB jsou upraveny V samostatných Produktových podmÍnkách k této sluŽbě. Není-li v télo části E)
stanoveno jinak, pouŽi.ií se při provádění platebních transakcí prostřednictvím Expresní linky KB ujednání ostatních částí oznámení.

46.1 Příkaz k odchozí úhraděje opráVněn zadatjakýkoli UŽivatel.

46-2 Příkaz k odchozÍ úhradě V Kč i cizí měně lze zadal na vrub běŽných a tormínovaných Účlů Klienta vedených v Kč i cizí měně. Příkaz k
odchozí Úhradě v Kč je moŽno zadat ve prospěch účtu vedeného Bankou nebo ve prospěch účtu Vedeného jinou bankou V České republice,
PřÍkaz k odchozí úhradě v cizí měně lze zadat pouze ve prospěch účtu vedeného Bankou. Příkaz k odchozí úhradě z Účtu Vedeného V cizí
měně' zé kÍerého je prováděna plalba v Kč, můŽe být Íealizována 'iak Ve prospěch účtu vedeného Bankou tak ve prospěch účtu vedeného
.iinou bankou v České republice.

Pro určení data splatnosti Příkazů k odchozí úhradě, pokud se nejedná o Příkazy s dopřednou splatností, platí následující pravidla:46.3
pÍi zadáni Příkazu v obchodní den mezi 00:00 hodin a 20:30 hodin, u Příkazu, ktený zahrnuje směnu měn, mezi 00:00 hodin a 17:00
hodin je datum splatnosti shodné s datem jeho zadání,
při zadánÍ Příkazu V obchodní den mezi 20:30 hodin a 24:00 hodin, u Příkazu, kteni zahrnuje směnu měn, mezi 'l7:00 hodin a 24:00
hodin je datum splatnosti shodné s datem následujícího obchodního dne,
při zadání Příkazu mimo obchodní dny je datum splatnosti shodné s datem následujícího obchodního dne,
při zadání Příkazu ve prospěch telmínovaného Účtu je datum splatnosti shodné s datem jého zadání. Příkaz bude zúčtován nejpozdě.ii
následující obchodní den.
při zadánÍ Příkazu na Vrub termínovanéno Účtu ,|e datum splatnosti shodné s datem jeho zadání. Přikaz bude zúčtován nejpozději
následující obchodní den, a to za předpokladu, Že datum zadáníPÍíkazu bude shodné s datem splatnosti Vkladu na termÍnovaném Učtu.

, i)

ii)

:

iii)
iv)

,v)

46.4

46.5

46.6

46.7

46.8

47.'.|

47.2

47.3

47.4

47.5
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okamžik Účinnosti Příkazu nastáVá v případech (i) až (iii) v den splatnosti a v případě (iV) V obchodní den následující po dni splatnosti, avšak
pouze pokud jsou v takto určené době splněny všechny podmínky pro provedení Příkazu stanovené Smlouvou a práVními předpisy, Včetně
dostatku Volných prostředků na Úětu. V opačném přÍpadě Banka Příkaz odmítne, nebo, bylo-li tak sjednáno s Klientem, okamŽik účinnosti
Příkazu nastane aŽ V den, kdyjsou splněny všechny podmínky pro provedenÍ Příkazu.

Příkazy k odchozí úhradě v Kč na vrub běŽných Účtů v Kč je moŽno zadat s dopřednou splatností, a to aŽ 364 dní před jejich splatnostÍ.
Příkazy k odchozí úhradě s dopřednou splatnostÍ nelze zadat ve prospěch termínovaných účtů vedených Bankou.

PřÍkaz k odchozí úhÍadě s dopřednou splatností lze odvolat nejpozději do 20:30 hodin obchodního dne předcházejícího dni splatnosti PřÍkazu
odchozí k Úhradě. odvolat lze pouze takový Příkaz odchozí k úhradě, který byl zadán prostřednictvím SluŽby EL KB.

V případě' Že UŽivatel provede lransakci s přepočtem měn, Banka pouŽije Kurz platný v okamŽiku účinnosti Příkazu.

Pokud ověření Uživatele proběhlo Úspěšně, Banka při zadáni Pííkazu provede kontrolu jého formálních náleŽitostí, zejména oVěřÍ formát
Jedinečného identifikátoru příjemce, ověří, zda částka Příkazu nepřekračuje Limit sluŽby a v přÍpadě zmocněné osoby i Limit k Účtu.

Tulo sluŽbu je oprávněn vyuŽívatjakýkoli Uživatel.

Prostřednictvím SIužby EL KB je možné zřídit, změnit nebo zrušit trvalý Příkaz (i) k odchozí úhradě nebo (ii) k automatickému převodu.

Při zřízení trvalého Příkazu musÍ být zadány týo povinné náleŽitosti:
. číslo běŽného Účtu plátce,
l JedinečnýidentiÍikátorpřÍemce'
r částka platby, která se má V pravidelných termínech převádět nebo poŽadovaná výše zůstatku, který má být na Účtu zachován, vóetně

přírůstku částky převodu, tj. hodnoty nejmenší částky pro automatický převod,
. frekvence provádění plateb, a

' datum zahájení a ukončení tNalého Příkazu, případně datum ukončení platnosti Walého Příkazu, V případě realizace plateb v zadaných cy'klech.

U trvalých Příkazů není možné stanovit počet opakování.

Trvalý Příkaz k automalickému převodu je moŽné zřídit ve prospěch účlú Vedených Bankou nebo ve prospěch účtů Vedených.iinou bankou
v tuzemsku.
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ozNÁMENí o PRoVÁDĚttí pnreeNíHo sTYKU

U trvalého Příkazu je moŽné změnit:

r částku platby (u tÍValých Příkazů k odchozí úhradě)'
. poŽadovaný zůstatek (u trvalých PříkazŮ k automatickému převodu),
l přírůstek částky převodu (u trvalých Příkazů k automatickému převodu),
. symboly,
. Írékvenci trvalého Příkazu'
. popis trvalého Příkazu,
. datum ukončení provádění plateb' a
l datum ukončení platnosti trvalého PřÍkazu.

47.7 Zřídit, změnit nebo odvolat Walý Příkazje možné nejpozději 1 obchodní den před poŽadovaným dnem splatnosť příslušného trvalého příkazu.

47.6

Článet< 48. Povoleni inkasa

Tuto sluŽbu můŽe vyuŽívat jakýkoli UŽivatel.

Tato sluŽba se Váahuje na povolení inkasa, příkaz ke zÍízení inkasa SlPo a na změnu či zrušení již zřÍzeného příkazu k povolení inkasa
o2-pevná linka. Týo příkazy nejsou Příkazy' tj. nejsou platebními příkazy Ve smyslu zákona o platebním styku6. Tyto příkazy jsou autorizací
platebních transakcI Ve smyslu tohoto zákona'

Prostřednicfuím služby EL KB je moŽno zřídit, změnil nebo zrušil povolení inkasa.

Při žádosti o povolení inkasa musí být zadány lyto povinné náležitosti:

l číslo běŽného Účtu Klienta, ze kterého má být inkaso povoleno,
l Jedinečný identifikátor subjektu, jemuŽ má být inkasování píostředků z uvedeného Účtu povoleno,
l maximálnívýše limitu jednotlivé platby inkasa zaokrouhlená na celé koruny, a
. minimální počet dní, které musÍ uplynout mezi dvěma inkasy Ve prospéch stejného příjemce (0 - 364)'

Účinnost přÍkazů souvise.|ících s povolením inkasa, tj. zadání, zrušení nebo změna limitu inkasa, se řÍdí následujícími pravidly:

l při zadání přÍkazu v obchodních dnech V době od 00:00 hodin do 20;30 hodin nastane účinnost přÍkazu téhoŽ dne'
l při zadání příkazu V obchodních dnech V době od 20:30 hodin do 24:00 hodin nastane účinnost příkazu následující obchodní den'
. přizadánípříkazumimoobchodnídnynastaneúčinnostpříkazunásledujícíobchodnÍden.

ProstřednictvÍm SluŽby EL KB je možno zřídit, změnit nebo zrušit povolení inkasa, příkaz ke zřízení inkasa slPo a změnit či zrušil jiŽ zÍízený
přÍkaz k povolení inkasa 02-pevná linka.

lnkaso SlPo bude provedeno v souladu s termíny stanovenými v příslušných obchodních podmínkách České pošty s.p. pro platebnÍ styk
v Soustředěném inkasu plateb obyvatelsfua.

Při Žádosti o povolení inkasa slPo musi být zadány tyto povinné náleŽitosti:

l čÍslo běžného Účtu v Kč plátce,
l spojovací číslo plátce inkasa slPo'
l limit jedné platby inkasa v Kč, a
. měsíc a rok první platby.

zadávaná výše limitu inkasa SlPo musí bfl zaokrouhlena na celé koruny. MaximálníVýše limitu pro jednotlivé platby inkasa slPo je 99 998
Kč.

Pokud budo Bance přÍkaz k povolenÍ inkasa slPo zadán nejpozději 2 obchodní dny před 25' dnom v kalendářnÍm měsíci, první platba
proběhne následujícÍ kalendářní měsÍc. JestliŽe bude příkaz ke zřízení inkasa SlPo zadán V daném měsÍci později neŽ V termínu uvedeném
V předchozí Větě, první platba proběhne aŽ 2. kalendářní měsíc po zadání příkazu. stejná pravidla platÍ i v případě změny limitu nebo zrušení
příkazu k povolení inkasa SlPo.

V případě sluŽby o2-pevná linka Banka předává požadavky nazÍízení' zfušení a změnu limitu inkasa přÍjemci plateb vŽdy 24. den V měsíci,
je]i tento den obchodním dnem, popř. neJbliŽší předchozí obchodní den. Je-li pokyn zadán po tomto datu, budou přÚemci plateb předány aŽ
24. den následuiícího měsíce.

V případě změny limitu pro jiŽ zřízené povolení inkasa pro sluŽbu o2-pevná linka je minimální výše limitu je 500 Kč s tím, Že zadávaná výše
limitu musí být zaokrouhlena na celé koruny.

F) Šerv
Přijelí PřÍkazu a okamžik účinnosti Příkazu ve smyslu oznámení nejsou přiietím Ve smyslu akceptace platebního závazku z šeku.
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Článek 49' Bankovní šeky vystavené bankou

49.'l Předávání Příkazů k vystavení bankovního šeku. Příkaz k Vystavení bankovního šeku Klient předává na tiskopisech uróených Bankou
: (Píikaz k VystavenÍ bankovního šeku)' příp_adně na tiskopisech Bankou schválených, na kteÚch jsou vyplněny Bankou poŽadované údaje'

a to V kterémkoli obchodním místě Banky. zádost o Vystavení bankovního šeku lze zadal také V internetovém bankovnictví Moje Banka nebo
: Moje Banka Business.

49.2 ' vystav€ní bankovního šeku. Bankovní šek se Vystavuje převodem z Úótu příkazce'

6 z'č,'37Ol2O17 Sb., o platebním styku, ve znění pozdějších předpisů

Komerční banka, a' s., se sídlem:
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ozNÁMENí o PRoVÁDĚttí pnregNíHo STYKU

Lhúta pro odepsání přostředků z Účtu při vystavení šeku. Banka Vystaví bankovní šek a odepíše prostředky z Účtu na základě Příkazu
k vystavení bankovního šeku doručeného Klientovu obchodnÍmu místu Banky:
i) v obchodní dén, ktený Klient uvedl jako den splatnosti, bylJi příkaz doručen Bance přede dnem splatnosti a ie-li na příkazu uvodono

dalum splatnosti, které nenastalo a které připadá na obchodní den;
ii) VobchodnÍden,kdyBankapřÍkazobdrŽela,byl-li jípřÍkazdoručendo13:00hod.danéhodneanení-li napřÍkazuuvedenožádnédatum

splatnosti nebo uvedené datum jiŽ nastalo;
iii) následujícíobchodnidenpodni,kdyBankapříkazobdrŽela,bý]i příkazdoručenpo13:00hod.danéhodneanení-li napříkazuuvedeno

Žádné datum splatnosti nebo uvedené datum jiŽ nastalo;
iV) následující obchodní den po datu splatnosti uvedeném na přÍkazu, je]i na příkazu Klientém stanovéno datum budoucí splatnosti

pňpadající na den, ktený není obchodním dnem.

Pokud Klient poŽaduje osobní převzeti vystaveného bankovního šeku, sdělí mu obchodní místo Banky lhútu pro ieho převzetí.

Přepočet měn. Pro přepočet cizí měny Banka pouŽUe Kurz platný v době, kdy je příkaz Bankou zpracováVán s Výjimkou článku 48.3 (ii)
oznámení, kdy Banka pouŽije Kurz, který je platný V době převzetí příkazu Bankou'

Banka proplácíjÍ Vystavené bankovní šeky na základě PřÍkazu k inkasu šeku dle článku 49.1 a následujících oznámení.

Příkaz k inkasu šeku. Šek, cestovní šek nebo peněžnÍ poukázka (dále v této části ,,Šeky k zúčtování" oznaiovány společně jako ,,šek")
k zúčtování musí být předloŽeny Bance osobou ze šeku oprávněnou společně s tiskopisem určeným Bankou (Příkaz k inkasu šeku), přÍpadně
společně s tiskopisem nebo prŮVodnim dopisem schváleným Bankou, na kterém isou uvedeny Bankou požadované údajé. Šek k zúčtování
lze předkládat V kterémkoli obchodním místě Banky. V případě šeků splatných u Banky je moŽné provést Výplatu šeku v hotovosti
V obchodním místě Banky' které zajišťuje hotovostnÍ platební styk v příslušné měně nebo lze provést výp|atu šeku na účet V Kč Vedenýjinou
bankou v tuzemsku.

PřÍkazem k inkasu Šeku majitel Šeku Žádá Banku o obstarání inkasa šeku'

Při předloŽení šeku Bance za účelem obstarání inkasa 'ie majitel šeku povinen VŽdy na šeku učinit zmocňovací indosament ve prospěch
Banky s doloŽkou ,,k inkasu" nebo textu obdobného právního Významu.

Proplacení šeku Bankou. Pokud Banka nerozhodne, Že šek proplatí aŽ po obdrŽení platby od šekovníka (tj. osoby, která má podle šeku
platit) nebo inkasní banky, ani se Klient a Banka nedohodnou jinak' proplatí Banka šek okamŽitě na základě PřÍkazu k inkasu šeku
doručeného Banco a prostředky připíše na Účet nebo Vyplalí V hotovosti následu.iÍcím způsobem:
i) V obchodní den, ktený Klient uvedl jako den splatnosti, bylJi příkaz doručen Bance přede dnem splatnosti a je_li na příkazu uvedeno

datum splatnosti, které nenastalo a které připadá na obchodní den;
ii) v obchodní den, kdy Banka přÍkaz obdrŽela, byl-li jí příkaz doručen do 'l3:00 hod. daného dne a není-li na příkazu uvedeno datum

splatnosti nebo uvedené datum.jiŽ nastalo;
iii) následujícÍ obchodnÍ den po dni, kdy Banka příkaz obdrŽela, byl]i jí doručen po 'l3:00 hod. daného dne a není-li na příkazu uvedeno

Žádné datum splatnosti nebo uvedené datum 'jiŽ nastalo;
iV) následující obchodní den po datu splatnosti uvedeném na příkazu, je_li na příkazu Klientem stanoveno datum budoucÍ splatnosti

připada'iící na den, který nenÍ obchodním dnem.

Pokud Banka neproplatí šek okamŽitě, proplatí ho aŽ po obdÍŽení platby od šekovníka nebo inkasní banky a prostřédky Vyplatí Klientovi
způsobem uvedeným V PřÍkazu k inkasu šeku, pokud se Klient a Banka nedohodnou jinak.

Přepočet měn. Pro přepočet cizí měny Banka pouŽUe Kurz platný v době, kdy je přikaz Bankou zpracováván s \^íimkou článku 48.4 (ii)
oznámení' kdy Banka pouŽije Kurz, kterýjo platnýv době převzetí příkazu Bankou.

Protest šeku. Pokud Klient bude poŽadovat zajištění provedení protestu šéku šekovníkem v přÍpadě jeho neproplacení, musí tuto skutečnost
uvést na Příkaz k inkasu šeku. V případě léto Volby je Klient povinén uhradit Bance náklady s tímto související.

Vystavení soukromého šeku' soukÍomé šeky Banky mohou být Vystaveny na tuzemskou nebo cizí měnu do Výše Volného zŮstalku
peněŽníchprostředkůnaÚčtu,atokbezhotovostnímuplaceníVtuzemskuiVzahraničínebokproplacenívhotovostivobchodnímmístě
Banky, které zajišťuje hotovostní platební styk v příslušné měně.

Šek musí být vystaven souvisle v jednom jazyce (tj. buď v češtině, nebo v angličtině).

Šek mŮŽe být vystaven na fyzickou nebo práVnickou osobu, které má být šek proplacen, a dále na ma.iitele (doručitele).

V případě vyslavení šeku na fyzickou osobu _ nepodnikatele musí bý na šeku uvedeno jméno a příjmení této osoby, případně také adresa
jejího trvalého pobytu.

V přÍpadě Vystavení šeku na fyzickou osobu - podnikatele musí být na šeku uvodeno buďjmóno a přijmenÍ fyzické osoby V případě osoby
nezapsané v obchodním reistříku' nebo její obchodní firma v případě fyzické osoby zapsané V obchodnÍm reJstříku, přÍpadně také její sídlo.

V případě vystavení šeku na práVnickou osobu musí být na šeku uvedena nezkrácená obchodní firma, popřípadě název právnické osoby
a přÍpadně také adresa jejího sídla.

Klient je před VystavenÍm šeku povinen ověřit, zda nebylo zahájeno insolvenční řÍzení týkající se majetku příjemce šeku a zda dispoziční
opráVněnÍ k tomuto majetku nepřBšlo na předběŽného či insoIvenčního spráVce. Pokud k takovému omezení dispozičních práv k majetku
příjemcé šeku došlo, je Klient opráVněn předat vystavený Šek pouze příslušnému spráVci.

Náležitosti soukromého šeku. Šek musí bý vyplněn v souladu s Článkem 7 VoP. Na šeku nesmí být škrtáno ani opravováno.

Šek musí být podepsán V rubrice ,,podpis(y), označonÍ výstavce" podle Podpisového Vzoru a způsobu nakládání s pgněŽními pÍostřodky,
které byly k Účtu, k němuŽ byl šek Vydán, dohodnuty mezi Bankou a Klientem.

K zamezenÍ neoprávněného pozměňování šeku Banka doporučuje:

a) vypsat částku šeku číslicémi i slovy těsně při levém okÍaji příslušné rubriky a proškrtnout nepoužitou ěást rubrjky nebo V případě částky
uVáděné slovy Ukončit částku označením (zkratkou) příslušné měny;

b) začÍnat částku uváděnou slovy vždy velkým písmenem;
c) u částek uváděných slovy' které začínají číslicí ,,1'', uvádět slovy i tuto číslici (např. ,,Jedentisíc");
d) uvádět měsíc v datu vystavení slovy a nezkracovat rok na poslední dvo]číslí.
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ozNÁMENí o PRovÁDĚttí pnregNíHo STYKU

osoba opráVněná nakládat s peněŽními prostředky na Účtu můŽe Vystavit šek jen do Výše volného zŮstatku peněŽních prostředků na Účtu.
V případě vystavení nekýého šeku a dále při poruŠení příslušné Smlouvy je Banka opráVněna zablokovat dosud nepouŽité tiskopisy
soukromých šeků Banky.

Placení šekém. Při placení šekem V tuzemsku je nutno předloŽit' řádně vyplněný šek podépsaný výstavcem šeku podle Podpisového Vzoru
a způsobu nakládání s peněŽními prostředky na Účtu dohodnutého k danému Účtu a platný průkaz totoŽnosli. Banka je opráVněna blokovat
na Účtu peněŽnÍ prostředky, pokud přÍjemce šeku provede telefonické ověření kýí šeku, a to do doby předložení šeku k proplacení, nejdéle
však ve lhůtě pro před|oŽenÍ šeku podle právnÍch předpisú7.

Podpisy na soukromých šecích budou ověřovány podle Podpisovrých vzorů k Účtu platných V den doručení šeku k proplacení V místě splatnosti'

PÍoplacení soukromého šeku. Soukromé šeky BankyJsou propláceny bezhotovoshě na účet majitele šeku v kterémkoli obchodnÍm místě Banky.

Soukromó šeky Bankyjsou propláceny v hotovosti V kaŽdém obchodním místě Banky, které poskytuje hotóVostnÍ platební styk.

Majitel šeku se musí Bance idéntifikovat způsobem poŽadovaným Bankou.

Při předložení šeku Bance k proplaceníje majitel šeku povinen vŽdy na šeku učinit blankoindosament, tedy šek na rubové straně podepsat
(Žiro). Jé]i šek předkládán k proplacení v rámci sluŽby Výplata hotovosti prostřednictvím uzavřeného obalu, mŮŽe Žiro na rubovó stÍaně učinit
i opráVněná osoba.

Při poŽadavku Výplaty šeku v hotovosti platí lhůý a opatření pro hotovostní platební styk.

ztráta nébo odcizení šeku. Klient se zavazuje neprodleně oznámit Bance zlrátu nebo odcizení šeku, a to nejlépe na obchodním místě
Banky, které šek vydalo, a zároveň zajistit, aby tuto povinnost dodžovali všichni drŽitelé šeků. zároveň bore na vědomí, Že V případě
následného předloŽení takového šeku Bance k proplacení je Banka opráVněna takový šek majiteli šeku neproplatit, a to práVě z dŮVodu
oznámení ztráý nebo odcizéní šeku.
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Článek 52. Vymezení pojmů a výk|adová pravidla

52.1 :

:

Pojmy s Velkým počátečním pÍsmenem mají V oznámenÍ, nenÍ-li dále V článku 51.2 nebo článku 51.3 stanoveno.iinak, následu]ícÍ význam:

,,B2B" (nebo také ,,Business to Business") je Platební schéma určené pro ýické osoby- podnikatele a práVnické osoby, kteřÍ VWžíVají SEPA inkaso.

,,Banka" je KomeÍční banka, a.s. se sídlem Praha 'l , Na Příkopě 33, ěp' 969' PSČ 1 14 07, lČo: 45317o54, zapsaná V obchodn ím rejstříku
Vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B' vloŽka'l360.

',Bankovní sluŽby" jsou jakékoli bankovnÍ obchody, služby a produkty poskytované Bankou na základě bankovní licence Banky, včetně
investičních sluŽeb poskýovaných Bankou Jako obchodníkem s cennými papíry.

,,Blc"je mezinárodní identifikačnÍ kod banky (z anglického Business ldenÚfier code)' ktený umoŽňujejednoznačnou identifikaci přísluŠné banky v dané zemi.

'CoRE" (nebo také ',Business to Customeť') je Platební schéma určené pro ýické osoby - nepodnikatele, ýické osoby - podnikatele
a právnické osoby, kteří VyuŽÍvají sEPA inkaso.

,,clD" 'ie 
jedinečné identiÍikaění čÍslo (z anglického creditor ldentifier), které jednoznačně identiÍikuje přÍjemce SEPA inkas. Jeho délka nesmí

přesáhnout 35 znaků. ClD pro Českou republiku má pevnou délku 12 znaků a je vydávaný Českou národní bankou.

',člen Íinanční skupiny Banky'' nebo,'Člen FSKB'' je Komerční pojišťovna, a.s', lČo: 639980í7; Modrá pyramida stavebnÍ spořitelna, a.s.,
lČo: 60192852; KB Penzijní společnost, a's., lČo: 618600'l8; ESSoX s.r'o., lČo:26764652, Factoring KB, a.s., lČo: 25'l48290, a další
subjekty' V nichŽ Banka má či nabude majetkovou účast spočíVající V přímém či nepřímém podílu na jejich základním kapitálu.

',EHP" 
je EVropský hospodářský proslor.

,,lBAN" je zkratka pro lnternational Bank Account Number, tedy mezináÍodní číslo účtu, které umoŽňuje Bance jednoznačnou identiíikaci čísla
účtu, banky a země plátce nebo pří.iemce.

,,Jedinečný identifikátor" je bankovní spojení ve formátu |BAN (přÍp. čÍslo Účtu) a/nebo BlC či jiná identifikace banky přÍjemce anebo
V tuzemském platebním styku Ve formátu čísla účtu a kódu banky (kódu plalebního styku 8).

,,Klient" je práVnická osoba, frzická osoba - podnikate| nebo íyzická osoba _ nepodnikatel, která vyuŽÍvá Platební sluŽby' případně osoba
ŽádajícÍ o poskytnutí Platebních sluŽeb.

,,Klientovo obchodní místo'' je obchodní místo Banky, které vede Klientovi Účet.

,'Kvalifikovaný klient" je Klient spolřebiteI v souvislosti s poskýováním Platebních sluŽeb.

,,KuÍ2" je směnný kurz vyhlašovaný Bankou.

,,obchodní den" jé dén, na kteni nepřipadá sobota, neděle, státní svátek ani ostatnÍ svátky Ve smyslu příslušných práVních předpisů
a ve kteý 1e Banka otevřena pro poskytování Bankovních sluŽeb, a zároveň jsou jiné instituce, které se účastní poskytnutí Bankovní služby
nebo na kterých je poskytnutí Bankovní sluŽby závislé' otevřeny pro poskytování příslušných sluŽeb.

,,okamžik účinnosti'' je okamŽik přijetí Příkazu Ve smyslu zákona o platebním styku' určený v souladu s oznámením a se smlouvou, kdy
jsou splněny Všechny podmÍnky stanovené Smlouvou nebo právními předpisy pro (i) převzetí peněŽních prostředků a Příkazu Bankou
u vkladu hotovosti nebo (ii) odepsání peněžních prostředkú z Účtu u Výběru hotovosti a ostatních PříkazŮ, tj' okamŽik, kdy dochází (nebo má
dojít) k převzetí peněŽníGh prostředků nebo oděpsání péněŽních prostředkŮ Bankou.

,,okamžitá úhrada"je odchozí nebo příchozí úhrada Vměně czK prováděná mezi bankami vtuzemsku, které přistoupily ke schémalu
okamŽitých plateb, zpracovaná zpravidla v jednotkách sekund.

',oprávněná osoba" je osoba uvedená na Podpisovém Vzoru K|ienta k Účtu.

,,oznámení" jsou sdělení, Ve kterých jsou v souladu se VoP nebo příslušnými Produktovými podmÍnkami stanoveny další podmínky
a technické aspekty poskytování Bankovních sluŽeb. oznámenim nejsou zejména oznámení o úrokových sazbách a kuzovní lístek Banky'

,'Platební prostředek''je zařÍzení nebo soubor postupů dohodnutých mezi Bankou a Klientem' kteíé se týkají Klienta a kteými Klient dává
platební příkaz. Platebním pÍostředkem není zejména PřÍkaz doručený Bance v papírové podobě.

,,Platební schéma" je jednotný soubor pravidel, postupů a noÍem nebo prováděcích pokynů, na kterých se dohodli poskytovatelé Platebních
sluŽeb, pro provádění platebních transakcí v Evropské unii a v rámci členských států, oddělený od jakékoliv infrastruktury nebo platebního
systému, kteý zajišťuje jeho provoz'

7 z.t. lgltlgso Sb', zákon směnečný a šekový, ve znění pozdějších předpisů.

8 vytrtášxa ČNe Č' 'l69/201'l Sb', o stanovení pravidel tvorby čís|a Účtu v platebním styku.

Komerční banka, a. s.' se sídlem:

Praha í, Na Příkopě 33 čp. 969, PsČ 114 07, lČo: 45317054
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ozNÁMENí o PRoVÁDĚruí pnreeNíHo sTYKU

, ,,Platební služby" jsou Bankovní sluŽby, které jsou plalebními sluŽbami ve smyslu zákona o platebnÍm stykug (např. převody penéŽních
. prostředků, vydáVání platebních prostředků a výběry a vklady hotovosti).

',PlatebnÍ Úěet"je Úlet, t<teryje ptatebním účtem Ve smyslu zákona o p|atebním stykug, tj' účet, ktený slouŽí k provádění platebních transakcí.

',Pobočka Banky" 'ie KomerčnÍ banka, a.s., pobočka zahraničnej banky na slovensku.

,,Podpisový vzor" je Bankou akceptovaný Vzor podpisu oprávněné osoby, obsahující graÍickou podobu jejího jména' slouŽící k je.|í

identiÍikaci pro účěly nakládání s prostředky na Účtu či za účelem podání Žádosti o poskýnulí Bankovní sluŽby či k provedení jiného
dohodnutého úkonu s Bankovní sluŽbou souviseiícÍho. Podpisový vzor musí mít náležitosti plné moci.

''Politicky exponovaná osoba" (Politically Exposed Person/PEP) je Klient identiÍikovaný na základě zákona č,' 253l2oo8 sb.' který Vkládá na'ÚčetPEP,jePEP'ói vkládáhotovostzajinouosobupouŽívající statusPEP'akterýjesoučasněpovinendoloŽitpředuskutečněnímplatební
: transakce původ íinančních pÍostředků, včetně Vyplněného ČEsrNÉHo PRoHLÁŠENí K PŮVoDU FlNANČNícH PRosTŘEDKŮ.
, ,,PouŽitelný zůstalek" je aktuální zůstatek Íinančních prostředků na Účtu, případně navýšený o poskytnuté povolené přečeÍpání na Účtu
' nebo přÍpadně sníŽený o částku blokovanou na účtu' pňčemŽ zohledňuje i platební transakce provedené mimo obchodní dny a v obchodní

dny po 20:30 hodin, Včetně okamŽitých úhrad.

.,,Produktovépodmínky"jsoupodmínkyBankyupravujícíposkýováníjednotlivýchBankovníchsluŽeb.
],,Příkaz''jéplatebnípříkaz,tj.pokynKlienta,jímŽBankuŽádáoprovedení p|atebnílransakce.

. ',Příkaz k SEPA inkasu" má význam slanovený v článku 37. oznámení.
, ,,Příkaz k inkasu'' máv'Ýznam stanovený V článku 7.1 oznámení.

,,sazebník" je přehled Všech poplatků' ostatních cen a jiných plaleb za Bankovní sluŽby a za Úkony s Bankovními službami souvisejícími.

''SEPA dodatečné informace" jsou informace Vymezené v SEPA Platebních schématech pro úhÍady a inkasa.

,'sEPA dosažitelná banka'' je banka, která .ie účastnickou bankou sEPA Platebních schémat pro Úhrady a inkasa.

''SEPA p|atba'' je jakákoliv odchozí nebo příchozÍ úhrada V měně EUR' jejíŽ výše není omezena, a to mezi účly Vedenými v libovolné měně v SEPA
prostoru.

V případě odchozí úhrady SEPA platba mezi účty Vedenými V Bance musí být účet plátce nebo účet příjemce Veden v měně EUR.
,,SEPA prostor" tvoří země členských států EHP a Území, která dobrovolně přistoupila k SEPA pravidlům. Aktuální seznam všech zemí
uplatňujících sEPA pravidla je zveřejněný na oficiálních stránkách Rady pro evropský platebni styk - www.europeanpaymentscouncil.eu.

,,Služba EL KB" je služba Banky - Expresní linka KB poskýovaná Klientovi na základě Smlouvy, umoŽňujícÍ Klientovi VyužíVat V rámci
jednotlivých modulů Expresní linky KB sluŽby uvedené v Podmínkách pro poskýování a VyuŽÍVání Expresní linky KB. Moduly Expresní linky KB
jsou: Expresní linka KB - standard, Expresní linka KB _ Pro nezletilce.

,'sluŽba PB" je kterákoliv ze sluŽeb přímého bankovniclví (PB), tj. internetové bankovnicVí MojeBanka, MojeBanka Business, Profbanka nebo Mobilní
banka a aplikace Přímý kanál.

,,smlouva" .ie smlouVa o poskytnutÍ BankovnÍ sluŽby uzavÍená mezi Klientem a Bankou.

',smlouva o Platebních službách" je jakákoli smlouva, bez ohledu na její označení, jejímŽ předmětem je poskytování Platebních služeb
(např' smlouva o zřízenÍ a vedení běŽného Účtu, smlouva o vydání a uŽíVání platební karty).

,,Statutární orgán'' je pro účely provádění platebních transakcí prostřednictvím SluŽby PB deÍjnován v Podmínkách pro poskytování
aVyuŽíVání přímého bankovnictví a pro účel provádění platebních transakcí prostřednictvím SluŽby EL KB V Podminkách pro poskytování
a využíVání Expresní linky KB.

,'Transakce mimo EHP" jsou platební transakce z nebo do státu, ktený není členem Evropského hospodářského pÍostoru'

,,Transakce v rámci EHP"jsou platební transakce z nebo do státu' ktenýje členem Evropského hospodářského prostoÍu.

,,Úeet'' je jakýkoli běŽný, spořicí nebo termínovaný Účet a pro účely prováděnÍ platebních transakcÍ prostřednictvím Služby PB nebo s|uŽby
EL KB i Úvěrový účet Klienta vedený Bankou; v části D) oznámenÍ se pak Účtem rozumí pouze ten účel V uvedeném smyslu, který je
obsluhován prostřednictvím SluŽby PB a V části E) oznámení prostřednictvím SluŽby EL KB.

''UMR" 
je jedinečný identifikační kód mandátu pÍo SEPA inkaso, kteý je stanoven příjemcem SEPA inkasa (z anglického Unique Mandate

Reference). Jeho délka nesmí přesáhnout 35 znaků.

,,tlživatel'' je pro účely provádění platebnÍch transakcí prostřednicfuím sluŽby PB a sluŽby EL KB držitel osobního certiÍikátu' který je
opráVněn vyuŽívat Službu PB' a to Klient _ fyzická osoba, statutární orgán nebo zmocněná osoba.

,,xAMos čNB'' je platební systém, ktený zpracovává okamŽité úhÍady mezi bankami Vtuzemsku' které přistoupily ke schématu okamŽitých
plateb.

,,zmocněnec" je fyzická nebo právnická osoba, kterou Klient zmocnil plnou mocí, aby jej zastupovala Ve vztahu k Bance V rozsahu
stanoveném touto plnou mocí, nebo která je zmocněna zastupovat Klienta na základě právního předpisu nebo rozhodnutí soudu.

,,zúčtovací centrum čNB'' je zúčtovací centrum České národní banky, které zúětovává mezibankovní platební lransakce předávané
jednotlivými účastnickými bankami V tuzemsku prostřednictvím jejich účtŮ Vedených V Kč.

Pojmy pro služby PB. Pro účely provádění platebních transakcí prostřednictvím Služby PB mají pojmy s velkým počátečním pÍsmenem
v části D) oznámení následující vpnam:
,'Dávka" je více Příkazů Ve formě souboru (vygenerovaného např. účetnÍm systémem Kliénta) v určitém formátu.

',Fx 
platba"je platba prováděná na základě Příkazu k převodu prostředkŮ nakoupených s dohodnutým kurzem na základě zvláštní sm|ouvy

pro obchody na íinančních trzích uzavřené mézi Bankou a Klientem z vnitřnÍho Účtu Banky.

'Limit plateb s indiv' FX" je maximáln[ denní Výše pro nakládánís prostředky prostřednictvím FX platby.

,,Limit subjektu"je celková maximální denní VýŠe pro nakládání s prostředky na VŠech běŽných a termínovaných Účtech a prostřednictvím
vŠech UŽivalelů napojených k danému subjeklu.

',Limit Uživatele k Účtu" je maximální denní Výše pro nakládání s prostředky na běžném a termínovaném Účtu obsluhovaném UŽivatelem,
do které mŮŽe UŽivatel nakládat s prostředky na tomto Účtu sám.

,,Podpis'' je eleklronický podpis na základě smlouvy o elektronickém podpisu, případně na základě smlouvy o vydání a pouŽívání osobního
certiÍikátu' jehoŽ pouŽití můŽe být podmíněno dalšími bezpečnostními prvky.

''Příručky'' 
jsou příručky Banky ke SluŽbám PB' které je Banka opráVněna měnit, a to| PřÍručka pro ProÍibanku, Příručka pro obsluhu aplikace

služby MojeBanka, Příručka pro obsluhu ap|ikace MojeBanka Business a PřÍručka pro obsluhu aplikace Přímý kanál' Příručka pro sluŽbu
informování o účtu, Příručka pro sluŽbu iniciování platby (vč. iniciování trvalého příkazu) a Příručka pro potvrzování zůstatku Vydavatelům
karetních platebních proslředků. Příručky Banka zveřejňuje na svých internetových stránkách. Příručky nejsou oznámeními Ve smyslu VoP.

9 z.e. gotzolt sb., o platebnÍm styku, ve znění pozdějších předpisŮ.

az,z

Komerční banka, a. s., se sídlem:
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ozNÁMENí o PRoVÁDĚttÍ pnreeNíHo sTYKU

',služba informování o účtu'' je sluŽba, kdy třetí strana oprávněná poskytovat takovou sluŽbu předá Bance jménem Klienta prostřednictvÍm
inteÍnetu poŽadavek na zÍskánÍ informací, vztahujících se k Platebnímu Účtu klienta Komerční banky (seznam Platebních Účtů, zŮstatek na
ÚÓtu, historie platebních transakcí).

''služba iniciování platbý'je s|uŽba' kdy lřetí strana oprávněná poskýovat takovou sluŽbu předá Bance jménem Klienta prostřednictvím
internetu Příkaz k úhradě nebo Příkaz k trvalé odchozí Úhradě z Platebního Účtu přístupného prostřednictvím intemetu.

,,sluŽba potvrzování zůstatku vydavatelům karetních platebních prostředků" je sluŽba, kdy třetí strana oprávněná poskytovat takovou
sluŽbu předá Bance .jménem Kliénta prostřednictvím inteÍnetu dotaz k ověření dostatku prostředků na Platebním Účtu přístupném
prostřednictvím internetu. Dotaz je zasílán pro účely ověřenÍ krytÍ karetnÍ transakce.,,standardní Uživatel'' je UŽivalel, Kený můŽe sám nakládat
s prostředky na Účtu a provádět FX platby do výše svého Limitu UŽivatele k Úótu, případně Limitu plateb s indiv. FX, a to i pň nastavení
VícenásobnéfuÍceúrovňové autorizace. Při nastavené Vícenásobnéfuíceúrovňové autorizaci mÚŽe standardní UŽivatel Příkaz, kteý převy.šuje
jeho Limit UŽivatele k Úďu nebo Limit plateb s indiv. FX' pouze odeslat k autorizaci za účelem zajišlění sjednaného počtu Podpisů. Klient - f}zická
osoba je Vždy standardním uŽivatelem.

,,Vícenásobná autorizacg'' je nastavení, při kterém se Vyžaduje pro některá jednání zajištění zvoleného počtu Podpisů (v rozmezÍ 2 aŽ 5)
UŽivatelů při vyuŽíVání sluŽeb PB.

,yíceúřovňová autorizace''jo nastavení, při kterém se vyŽaduje pro něktérájednání zajištění zvoleného počtu Podpisů UŽivatelů ve dvou
rúzných úrovních pro vyuŽívánÍ SluŽeb PB.

'zmocněná osoba" je fyzická osoba, kromě Statutámího orgánu a Klienta _ fyzické osoby, ktérá le držitelem osobního certiÍikátu, oprávněná
VyuŽíVat sluŽby PB v rozsahu stanoveném v PřÍkazu k administ[aci a ve Smlouvě.

Pojmy přo SluŽbu EL KB. Pro účely provádění platebnÍch transakcí prostřednictvím Služby EL KB mají pojmy s Velkým počátečním
písmeném v části E) oznámení následující význam:

''Limit Službý' je maximálnídennívýše limitu pro nakládání s prostředky prostřednictvím SluŽby EL KB.

',Limit k Úětu" 'ie maximální dennÍlimit Uživatele - Zmocněné osoby pro nakládánís prostředky na příslušném Účtu Klienta prostřednictvím
sluŽby EL KB.

',Zmocněná osoba" je fyzická osoba, která uzavřela Sm|ouvu o poskýování Expresní linky KB, zmocněná Klientem na základě plné moci
k využívání SluŽby EL KB.

Pokud z kontextu nevyplýá 'jinak' platí při výkladu oznámení a Smlouvy následujÍcí pÍavidla:

a) pojem 
'banka" zahrnuje veškeró poskýovatele platebních sluŽeb ve smyslu zákona o plalebním styku10,

b) ,,datem splatnosti" nebo 
',dnem splatnosti" se rozumÍ datum, které Klient uvedl v Příkazu jako den, kdy má dojít k odepsání peněŽních

prostředků z Učtu nebo k výběru hotovosti,
c) zúčtovánímserozumíVeVáahukPříkazůmpřipsánípeněŽníchprostředkůnaúčetneboodépsánípeněŽníchprostředkůzúčtu,
d) Smlouvou se rozumÍ smlouva Včetně Všech jejích nedílných součástí, zejména Včetně VoP, oznámení, případných Produktových

podmÍnek',iiných oznámení a sazebníku,
e) transakcemi V rámci EHP se rozumí transakce, u kterých je účet plátce i přÍjemce veden v členském státu Evropské unie nebo ve státu

tvořícím EHP; transakcemi V rámci EHP jsou také tuzemské platební transakce,
0 platebnítransakcínebotransakcíserozumíVkladhotovostinaPlatebníÚčetneboVýběrhotovostizPlatebnÍhoÚčtunebobezhotovostní

převod penóŽních prostředků z Účtu nebo na Účet'
g) pojmem ,,příkaz' se rozumí.|ak Příkaz tak případně ijiný pokyn Klienta Bance,
h) podmínky pro provedení Příkazu zahrnují zejména náleŽitosti PřÍkazu dle článku 7 VoP anebo přÍslušných Produktových podmínek,

souhlas plátce s platební transakcÍ dle článku 14 VoP' připadně článku 17.5 a násl. oznámení a splnění podmínek příslušného produktu
dle oznámení a příslušných Produktových podmínek,

i) odchozí úhradou do zahraničí je odchozí úhrada (i) v cizí měně nebo v Kč na Účet vedený v zahraničí, nebo (ii) V cizí měně na účet
Vedený mimo Banku v rámci České republiky. odchozí úhradu do zahraničí je moŽné zadat na Vrub běŽného Účtu vedeného V Kč nebo v
cizí měně. Platby jsou zúčtovány prostřednictvÍm vzá.|emných účtú banky odesílatele a banky příjemce, přÍpadně také zpÍostředkujícÍch
bank,

j) odkazy na internetové stránky Banky.|sou odkazy na adresu www.kb.cz, nebo www.mojebanka.cz, přÍpadnějiné internetové adresy' které
Banka pouŽíVá nebo bude pouŽíVat V souvislosti s poskytováním sluŽby PB nebo SluŽby EL KB'

53.í Nejsou sjednána.

352.

52.4

Článer 53' Přechodná ustanoveni

članex 54' Závěrečná ustanovení

54.í, oznámenírušíanahrazujeoznámeníoprováděníplatebníhostykuÚčinnéod17'7.2O2o.

54.2 Toto oznámení nabýVá účinnosti dne 4' 12.2020

10 z'e. gl otzoll Sb., o platebn ím styku, ve znění pozdějŠích předpisů.

Komerční banka, a. s., se sídlem:
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ozNÁMENí o PRoVÁDĚttÍ pnreeNíHo STYKU

Příloha: Postup při vyp!ňování soukromých šeků Banky

Postup pň Vyplňování soukromých šeků Komerční banky, a's.

t|., E tříltE| tg. lL 0 lnh t.

9Ý {!t

tl:Í#s

tBstrf000010E> 00í}0Úfl0n}
t& ffi!Ú'Ěaaň.I !|b'Ě.. . *''I_t :.ě !.llJ* !' iý J.: t

1' Vyplňte šekovou částku slovy,

2. UVéďte název, obchodnífirmu nebojméno a přÍjmenÍ přÍjemce šekové částky' příp. i místo sídla nebo bydliště.

3' Vyplňte označení měny (u cizí měny uveďte lso kód) a šekovou částku číslicemi (shodně s částkou uvedenou slovy).

4. Uveďte místo a datum Vystavení.
5. Podepište dle Podpisového vzoru k Účtu.

Komerční banka, a. s.' se sídlem:
Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PsČ 114 07, lčo: 45317054
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Přehled změn oznámení o prováděnl platebního styku Účinného ode dne 30'3.2021

ozNÁMENí o PRoVÁDĚttí pnTEBNíHo sTYKU

za nedílnou součást smlouvy ve smyslu čl.2.2 Všeobecných obchodních podmínek se od 30.3'2021 povaŽuje toto oznámenÍ o prováděnÍ platebního
styku ve zněnÍ níŽe uvedených změn. Změny provedené V části D) oznámení se týkají pouze platebních sluŽeb poskytovaných prostř€dnictvím sluŽeb
přímého bankovnictví. NoVý text je upraven kunívou a podtržením, rušený text je upraven kurzívou a př6šk4ealÍH'

článek 7.1 se doolňuie následuiícím zbŮsobem:

služby bezhotovostního platebního styku. Banka provádí bezhotovostní platební styk Íormou jednorázového PřÍkazu k odchozÍ Úhradě, (ednotlivého
nebo hromadného), jednorázového Příkazu k inkasu 0ednotlivého nebo hromadného), trvalého Příkazu k odchozí úhradě, trvalého PřÍkazu k
automalickému převodu, Příkazu k odchozí úhradě do zahraničí (ednorázového nebo trvalého), Příkazu k odchozí úhradě SEPA plalbalj9!'!9raz9yého
nebotrualého)'PříkazukSEPAinkasu,Příkazukinkasušeku,PříkazukVystaveníbankovníhošekuaPříkazukodvolánÍ/zákazuplacenÍlvlácéní
bankovního šeku.

článek 24.5 se mění následuiícím zDúsobem:
Lhůty pro připsání peněŽnÍch prostředkú.
V tabulce je pro rúzné způsoby zpracovánÍ odchozích úhrad do zahraničí V různých měnách uveden časový okamžik V požadovaném dni splatnosti
Příkazu, do kterého jě nutné Bance předloŽit Příkaz, aby by|a daná odchozí úhÍada pÍovedena nejpozději ve lhůtě uvedené v posledním sloupci, kde

',D" 
představuje den předloŽenÍ PřÍkazu a číslovka počet obchodních dnŮ'

zpracovánl
odchozí úhrady

Měna
Lhůta pro
předlďení

PřÍkazu

Připsání odchozí
úhrady na účet banky

přiJemce

STANDARO AUD,CNY.JPYW

15:30

D+2

BGN. CAD. CZK, CHF. DKK. EUR. GBP. HRK. HUF. NOK, PLN. RON,
RUB. sEK IRÍ UsD
PCM eZft DKft EAR|

D+'1

SEPA platba D+1

€J(PRES eAW 1530 D#l

URGENT HRK, HUF, PLN 9:00

D+0

RUB 1 0:00

SEPA platba 1 1:00

CZK, DKK, CHF, NOK, SEK 12:O0

CAD, EUR, GBP, USD 13:00

měny neuvedené v bodu 19.1 13:00

odchozí úhrada
do Pobočky Banky

BGN, CAD, DKK, GBP, HUF, CHF, NOK, PLN, RON, RUB, SEK, TRY '13:00
D+0

CZK, EUR, USD, SEPA platba 14:00

AUD, JPY í 3:00 D+2

U Transakcí mimo EHP a u Transakcí V rámci EHP V měnách mimo EHP jsou však lhůty připsání Ve prospěch účtu banky příjemce závislé na způsobu
zpracování transakce zpÍostředku.iÍcÍmi bankami, a proto Ve výjimečných případech můŽe dojít k prodlouŽení lhůty pro provedení odchozí úhrady
o Jeden obchodní den. V případě, Že Klient na Příkazu neoznačí rychlost zpracování, je odchozÍ úhÍada do zahraničí zpracována jako ,'standard"'

článek.l4.'l1 se mění následuiícím zDůsobem:

Příchozí úhrady přijaté v obchodnÍ den po 20:30 hodin nebo mimo obchodní dny zvyšují Použitelný zŮstatek a lze je vyuŽít pouze pro provedení
odchozích Úhrad na základě zadaného Příkazu k odchozí úhradě v Kě bez směny měn, Příkazu k odchozí úhradě V cizí měně bez směny měn, Příkazu
k okamŽité odchozí úhradě V Kč, a dále pro Výběr hotovosti prostřednictvím bankomatu nebo platbu kartou. Tyto příchozí úhrady nelze pouŽít zejména
na trvalý Příkaz k odchozí úhradě v Kč nebo v cizí měně, automatický převod zůstatku, úhrady Ve prospěch účtu kreditní karty nebo ve prospěch účtů,
které ne,isou Platebními Úóý, a dále naPíÍkazy kodchozí Úhradě VKě se směnou měn, Příkazy kodchozí úhradě vcizí měně se směnou měn
aP-ríkazy k inkasu zpracováVané jako typ zpracování DáVek prŮběŽný a dávkový, které.jsou odeslané k zúčtování probíhajícímu v den jejich splatnosti
po 20:30 hodin. Příchozí úhradv přiiaté dle tohoto článku 44.11 Banka úročí V souladu s příslušnÝm ustanovením voP ode dne ieiich přiDsánÍ na Učet
dle článku 12'2 oznámeni.

článok 50.1. se mění následuiícím zoůsobem:
Příkaz k inkasu šeku. Šek, cestovní šek nebo peněŽní poukázka (dále v této části ',Šeky k zúčtování" označovány společně jako,,šek'') k zúčtování
musí být předloŽeny Bancé osobou ze šeku oprávněnou spoIečně s tiskopisem určeným Bankou (Příkaz k inkasu šeku), případně společně
stiskopisem nebo průvodním dopisem schvá|eným Bankou, na kterém.jsou uvedeny Bankou požadované údaje' Šek k zúčtování lze předkládat
v kterémkoli obchodním místě Banky. V případě šekŮ splatných u Banky je moŽné provést výplatu šeku V hotovosti V obchodním místě Banky, které
zajišťuje hotovostní platební styk v příslušné měné nebe lze prevést výphtu šeku rc úěet v Kě v€denýjineu bankeu v tuzamsku,

článek 54. se mění následuiícím způsobem:

54.1 oznámení ruší a nahrazuje oznámení o provádění platebního styku účinné od ru4J22!20.
54'2 Toto oznámenÍ nabývá Účinnosti dne ffi'30.L2p2L

Komerční banka, a. s', se sídlem:

Praha'l, Na Příkopě 33 čp. 969, PsČ íí4 07, lČo: 45317054
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